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4 Aadldl s e ol a53 clls — S 813 555 [1:4] Master of the Day of Judgment.
28 alliose  A.SUsT Bigal AHS5 b G95eS8 a8 ) oo O o o SOV g S L) S i S S gle S 5 [2:28] How can you disbelieve in GOD when you were dead and He
RIEELy M!pj pi»aé p: piw O o1 e B S Gl gla ()l (s U oS Uae (S S &5 gave you life, then He puts you to death, then He brings you back to
Ul S &l G Giph (Sl s 8 o SUae (L3336 )bs ife, then to Him you ultimately return?
2 48 3 sl 3 ) g Ngwuwu.cwmdyuk’uy \5-0-"3 o ik (S S A & | S TP QS C R PV P URENSSVR - By [2:48] Beware of the day when no soul can avail another soul, no
a2 Y3 JA2 Ghe 425 V5 delad (g JiB S usanand sl B a5 S b S S a3 S s G5l jntercession will be accepted, no ransom can be paid, nor can
03}@5 S S dadae s S anyone be helped.
2 123 a3 5. Ngwwwuswwgsyuvuy 198315 Jo mdd s (€ 3 (& 2 a8 13 S (i€ (S w03 ol 503 L) [2:123] Beware of the day when no soul will help another soul, no
o Vs delid GAAB Y5 Uhe e Uil LS S useome md sl o S 2 eailh S el (o i jlie S8 5 & s LS ransom will be accepted, no intercession will be useful, and no one
o S S g 22 S8 s will be helped.
2 165  byall 3 gu 1313 Ll 093 & Jsds 4a u»bJ\ UAj (S5 s =S U LS oS ) g S cl¥s poxighid sy S [2:165] Yet, some people set up idols to rival GOD, and love them
adly G2 JaT |3J.o| u_qug,ﬁml CB8 d@ghog Jieda )l puad Sl S gy | g CS Al s O 5)5 S (& as if they are GOD. Those who believe love GOD the most. If only
8541 & sl O35 3 19005 oedll 53 505 e s S5 Rl S e Gnony 8 ) Sl Hd 0w T the transgressors could see themselves when they see the
Oladl Lud @l &g Ges < SIS o e hat Cn Sl S ‘U? o S5 Ay 68, dl SV petribution! They will realize then that all power belongs to GOD
’ Sosdb o mgles 2 Vs Jeasi ol S¢S le Sl 428 2 500 and that GOD's retribution is awesome.
03 b e il S o A QU 2l gl il (5l A8 s g g
da"_\m&.‘rx‘s@_}w:ﬂ \j.u:dm,ssﬁ,j
2 166 A 8 pm Ooldadl 19155 19458) 50d1 Gre ‘5353‘ 56 3 0pelia (S Oa ety sl Vs a5 nS (Sisr e i€ G5 ol 8 2 3 ) o5 x [2:166]  Those who were followed will disown those who followed
A de Ealagly S L S K S plls i o s Usom i) (et S S Gon them, They will see the retribution, and all ties among them will be
& —a S Lo 1€ Jila g 5 bl ol = é URD severed.
2 167 3,0l 3 ) gu LSWW%SLJ Q‘jjb.su.ﬂ &l U3 e S S8 LS g S Gam S Ol s iy sa Kl 53l [2:167] Those who followed will say, "If we can get another
s adlatl gyt AUISLL 19858 = O 2 o =00 S s U m —w m m g) ok U 55Ul Lo &850 S chance, we will disown them, as they have disowned us now." GOD
DB Ge Gl b 3uggile om0 S ot s Juel o S 0RO B o5 Sy S s 5w thus shows them the consequences of their works as nothing but
e b gl S U)‘-’L“““f o) usima S8 Y 2ok Uj‘ c/"““L“‘ gs &) remorse; they will never exit Hell.
S o el SS (S G w8 S S
2 174 5 A3 ) s QESTl Ge AUl dy\ 1o (58385 UJJJ\ O O b e S Gl S s o Shes S ASal 0 Sl sa S 3a [2:174]  Those who conceal GOD's revelations in the scripture, in
3 u}Sb l ElxTgl, S Gad @ H9Ra3 daal o eun S 5a gy e 1y 05 i) w2 5565 U5l on =S exchange for a cheap material gain, eat but fire into their bellies.
Y5 daliall 355 bl 4gakS V5 50 3| Ngjfai B Sl ) R dl 5, S Sl n =) g = ST S 4 GOD will not speak to them on the Day of Resurrection, nor will He
{&Ji Slde Mjg N,S 3 ) S ol S ) s 8 s e 38l Gl purify them. They have incurred a painful retribution.
2 210 B ARPPIEPIVE oo Jﬂg g 4l (“'@"‘)b o | (;)3)&3.; B oy ol LS (55 s nd s Sl g amy S sily o) Gsisaai 55l ()))  [2:210] Are they waiting until GOD Himself comes to them in dense

J ;3’\ &‘>‘).; 4 d‘jzﬁ}“ Lssaﬁj 4&.’3)1.3.1\5

25 el oy S osdp KD i 1S (L A1 S G e S Ol
A 5 G OMalae ol IS JATE A YIS S o aAlad ) masage | il
o s S opas S

clouds, together with the angels? When this happens, the whole
matter will be terminated, and to GOD everything will be returned.
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254 5l 5 g u\&suﬁpsu_"wu@\}w\ lg3aT Gl L@S\b oo ol e Lidy S ol e plie JlegaS sa o Y Ol 53 S50 2 ) [2:254] O you who believe, you shall give to charity from the
242185 Y5 2 V5 < 4 éu V25 db masd m o S A58 93 A A e s« S 205 AS S Gl 5 S Z A provisions we have given to you, before a day comes where there is
OoalUBl &b 59398015 s S S s om s ome il a5l (S s (3 lin 5 (S T AS 6 trade, no nepotism, and no intercession. The disbelievers are the
o S8 L unjust.
281 88l 3 g Ko ‘J&cwl L;\cusuyo)j k55 bﬁf\j Jbs caﬁyum\j Gl (Sl 3 ASas s o Cunan 5 g S 02 ) [2:281] Beware of the day when you are returned to GOD, and
Ogallal Y 4y Ciad s S o8 e daaly s s S sa b (Sai i SlS (S ol S add s every soul is paid for everything it had done, without the least
B nd Ry alls 5 S jnjustice.
9 Ol Jlsosm Yal dlead <35 Y psa) (ulll fols & QG‘ G5 ore = =S psn o2 Vs S aan S5, S0l S 086 Lty 65185555 [3:9] "Our Lord, You will surely gather the people on a day that is
’ EWN| uz.lz.: "o Y B e ae s Wl R 6 a3 S S jnevitable. GOD never breaks a promise.”
10 O yee J13 ) 5 p-e—‘jﬁ‘ pee @B OIS el y) Js O A3 Ope i Sl ) o LS s s, 18 58 5 K4 a [3:10]  Those who disbelieve will never be helped by their money,
S8 3485 b @lalols il Ll Gyo ABIYS 25 Umo S O oaai) S #5535 3Y 5 A3 (& 2 68 ¢3S nor by their children, against GOD. They will be fuel for Hell.
25 Opee Jléysm K Egdls 4 4 Y £5a) Mm; 13] CaSd f o A U Gaa K S aen 3 ol BRI FERUNENY IS =S 8. [3:25] How will it be for them, when we summon them on that
Oorllal Y ahg Egal eSS ) Bl Ly o s 1oy A 1S LS (S Gl 8 (i3 3 555 04l inevitable day? Each soul will be paid for whatever it earned,
B~ ol without the least injustice.
30 ) ee J13 9w a3 Ipash f5 he o b u.w_a i ESELY ool & by el Jeu \S Sl gl a0 Y15 2 5305 [3:30]  The day will come when each soul will find all the good
o\ 1351 455 @55 O §7 355 s9 o LA.LQ..C o) e B S8 S U g el 5, 0l B b s S e works it had done brought forth. As for the evil works, it will wish
Sadl Cagis 0013 4k Ll 834535 o Sl S saly ey gl o UGS sl il Gy A 150 50 Cua that they were far, far removed. GOD alerts you that you shall
= °\5* reverence Him alone. GOD is Compassionate towards the people.
77 Oae Jloyem SLIE G N—’L‘”'ﬁ AUl 2z Oy ALS Gl u\ oo S $ 3 i 5585 S Usand o) Hol ve S sa Kiles 1, [3:77] As for those who trade away GOD's covenant, and their
Al A4aK5 Y3 oy)’\ Qpd DY eli;lgi B Sl ol a D30 =S ald Al e man (S8 (e AT = ! obligations, for a cheap price, they receive no share in the
2835 4g:85 Y5 Aalial a3 NJ\,JM )J S 5 SO ASL 8 o S S Gl A sl & eSes <k (S O A Hereafter. GOD will not speak to them, nor look at them, on the Day
5,.[1 Je = 1 om S of Resurrection, nor will He purify them. They have incurred a
painful retribution.
106 () e J1 5 ) su pddl Gloe342:4 33»»3 35->3 Gaiian VS A8 a B VS e S o8 eas oyl B s 5o g om S5leaS Sea [3:106] The day will come when some faces will be brightened
198915 r&;w\m @JAS\ FVEPE S R s AIAS S e S b el Caend (S8 S LS o)) B (with joy), while other faces will be darkened (with misery). As for
93885 p»-SLw INEY] 3655 050 B lie e abia S Cuend 1S Gl G 5 el 1S W) those whose faces are darkened, they will be asked, "Did you not
disbelieve after believing? Therefore, suffer the retribution for
your disbelief."
107 Olee Jloosm b Ul &35 (46 ddhods Cudidl udll Bl Ot ieny gl Sl Sl 5 L Umods o e S oa o5 =) [3:107] As for those whose faces are brightened, they will rejoice
533,3[; g =S 0o ope s ol o g e 55l S e s in GOD's mercy; they abide therein forever.
180 ol e Ji5 ) 5m Sa 2001 ABGT Wy O9lis Gl Erads Y3 o5 o = S Jauos ey sl = 10158 o Jeid ) 5l S (5 0a [3:180]  Let not those who withhold and hoard GOD's provisions

O993iinpd] 5 58 Jiupd) i 50 bbb
Gl Slne digadaliall 33 4 lslss s
S Oslass by g 23913

U 3 SOl oot =) S SO s AS G A o JBA
D30 S Gl oy Om ) S e oS oS s s il
o S e ) e (S psiland gl o) 8 Jla g gsh S K S
=Bl e ol A 5 5SS s S

think that this is good for them; it is bad for them. For they will
carry their hoarding around their necks on the Day of Resurrection.
GOD is the ultimate inheritor of the heavens and the earth. GOD is
fully Cognizant of everything you do.
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185 (lme JIssm 335 &S593 03-934 Lﬁjééu‘,')}d‘ EHTE uwv B s Sl alos ) sl gl o lge S pasd IS 430 [3:185] Every person tastes death, then you receive your
Jad Ezxd) Y303 glﬁ\ o CPJ’ wsad-ob-:d\ Cia o) e 050 U8 Ohs s s dal Ll 5 s L recompense on the Day of Resurrection. Whoever misses Hell,
29341 §6a ﬁ;lgfjﬂ Blsdl a3, 56 = o e ol SO e m i diis () S b S JA1 e parely, and makes it to Paradise, has attained a great triumph. The
life of this world is no more than an illusion.
41 sldll 3 )5 e Gy Bing dug iy 45 (B G Bz 13 CasSE 8 Y o) 8 oSl s (ae el i a8 SIS o o4l AS 525w e [4:41] Thus, when the day (of judgment) comes, we will call upon a
gl Y508 2SS 13568 i (S0l 8 (S 2 dana ) Uxad n 0551 0) sl witness from each community, and you (the messenger) will serve
as a witness among these people.
42 elaill 5y s (5308 3T Jgas)l 15,25 19388 5addl 353 Jsass 58 ile il (S Ll gl Sle 3l S Jsmy S osin S5l o s 5 Gl [4:42]  On that day, those who disbelieved and disobeyed the
Bous 2l 592385 Y5 29l fe Rt ol e el ey oyl s Sy (e SIS S 8 (s S Wi « ) messenger will wish that they were level with the ground; not a
S O Lga o dl A S S Y single utterance will they be able to hide from GOD.
87  slallijsm Vsl eg ol (lansddeza YA YA men 08 S Sl Gl S o o i 108 (S8 1w S ua o5 4l [4:87] GOD: there is no god except He. He will surely summon you
Boss Al (o (ST (pgadid 35 b (oame S 85 e b (Sl ) o vl (S 5S ae I S 0ea B S on the Day of Resurrection - the inevitable day. Whose narration is
= S S 0S 3l more truthful than GOD's?
136 Ll 3 ) gun L;‘L‘S,j‘é dgl33 AL |giel 93T Gl @G S Gl sl sy sy S sl gl il 5Y lad) e Y Glasl sa 512 1 [4:136] O you who believe, you shall believe in GOD and His
e U 0 QSIS gl oJe U5 sl s S o 09l vy S o sl = S UN sy s =) S 4 s> messenger, and the scripture He has revealed through His
4Ly cLuSg 4S3a5 ‘UJU)—"SA p5e 3 L{U‘\ 03) OIS (S ol sl Ak ;5 BRSPS o = s S Jb messenger, and the scripture He has revealed before that. Anyone
s Y3LB Lo u\szs);}’l €55j‘5 LS 50 5 D S S e S 05 LS IS AT 555 sl 0l \who refuses to believe in GOD, and His angels, and His scriptures,
and His messengers, and the Last Day, has indeed strayed far astray.
159 sludlldysm d33a 5 4 Fhebd 371};@‘ dlb‘ e Olg el oy el iy o g (S o s g i bl (58w gae AU Ui 50 [4:159] Everyone among the people of the scripture was required
g pgile &555 daluall (353:5 B a8 ooy Dy Suld 55l & 1 1 to believe in him before his death. On the Day of Resurrection, he
will be a witness against them.
36 sailall B g EIPes gbj’i)i‘ Qb od O 37 19388 G dl u\ e i S ol Rle LS sl o8 € 5 (& oa oS Jola i [5:36] Certainly, those who disbelieved, if they possessed
G daall a3 OISR (e 4 1940aa) 456 dleg b il S Lala o ) el Sl ol (2 S ) s Ssa (S Cpe) U everything on earth, even twice as much, and offered it as ransom
(&,J:T Slde ;«e—b«ﬁw U3 S A ey o el @ e Dle Sl 555 S 22 o spare them the retribution on the Day of Resurrection, it would
S =0 S e 13 S Gl sl (S S ot be accepted from them; they have incurred a painful retribution.
37 3l 55 RESIEN YA BIHIRIPESES o 9oy ol sl S S IS0 a0 Se R USG5 —u ST S #5350 A8 S s o5 [5:37]  They will want to exit Hell, but alas, they can never exit
fuds Qlde 3 d5-\ghe B s Lo e Yy ) 8 therefrom; their retribution is eternal.
109 salali sy Y b—’lsﬁpw‘ 13t Jghsd d<l! Dl pass py WS Lo o LS i S 8 g 50 S S pan € Gslgmy caw dl 355 e [5:109] The day will come when GOD will summon the messengers

sl e E @) ale

}S U s",’é.’,g; "J.-P-:‘.‘};! ?w ) gTJ cu..y&.i (Js ﬁs e RS Cg u—’)s pRe by 5 oy
o L—mé

and ask them, "How was the response to you?" They will say, "We
have no knowledge. You are the Knower of all secrets."
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110 saladl sy se  Ele ands 383 @35 uJ‘ o | Gl g6 al M llwe S Saye o " S K _Slejd Bl aa S alge gl 5 S jsai e [5:110] GOD will say, "O Jesus, son of Mary, remember My
ool ‘m& uu.uj\ @) (.JJJA‘ a\ &g L,lsg o st (Stae S Gl 8 sl g3 5 e s> S Cweai Ll 5 S plessings upon you and your mother. | supported you with the Holy
a5 OESHI aliale .‘5&3&@5‘9 agall 3 3 o Ul w Rl e e o 38 5 (S 2% 58w Sz 50 Spirit, to enable you to speak to the people from the crib, as well as
42,.@5‘_,«19)\ Oe Bl ab,ﬁubau}}\g 813513 S dandl sl Dl oyl Qula gl IS S ead S e e S @ S 04 g adult. | taught you the scripture, wisdom, the Torah, and the
AL de b u_giae & Gdiad dab AR o ol ) Bl 18 s é ¥ WS o oS £ e ‘ffd el Gospel. Recall that you created from clay the shape of a bird by My
Eéop d}oj‘ )Ju aljﬁdob oosis ady A IS U .Cf’m_ A5 s i e Ul 0 ”"J‘C‘”?S‘A e 05 05 8 956 1aave then blew into it, and it became a live bird by My leave. You
uL’J:Jb N'“-" 3 ale ;Léjw\ & g,dz.os.)\g S ol Ll = o= R S oA > ‘1"" BS el = ‘“5“ el }S healed the blind and the leprous by My leave, and revived the dead
Enee e )5\ b u\ Qg \3);250)4.11 JEs S oo Sl sl i S A LS g jee Gy S il 4 by My leave. Recall that | protected you from the Children of Israel
e 5 o o 425 sl L S 8 ila s Mbius = uw‘ =t who wanted to hurt you, despite the profound miracles you had
== o e shown them. The disbelievers among them said, "This is obviously
magic.'
111 sl Sl @ lghel & u—u)b::ﬂ dl Eosgl .3\3 Y el g dem) o me os) mene S LS S G s S sea sl [5:111] "Recall that | inspired the disciples: “You shall believe in Me
O ghkis l.ub ga5 GaT 14)8 "om alus i A sy el & 55l Y Glad a" S LS sl (i gng My messenger.' They said, "We have believed, and bear witness
that we are submitters.""
112 sailall 8 om adafid JB 6538 53 (g B Oehyl3adl JB Y e 2 1 LS S5 0mlsn e A8 ) b (e Bl m (0 Al S s ))sn) [5:112] Recall that the disciples said, "O Jesus, son of Mary, can
1983 JBaslaldl G 85 Gale U350 & @iy 58 € = WS LUl () od SIS S o gl s 0, 1S QI LS T e ) your Lord send down to us a feast from the sky?" He said, "You
s A58 G Al % rse S RV 53 e LS S e should reverence GOD, if you are believers."
113 sl ien O alads Wels Faalads Lghe (BT 0T 4yl 1518 dd e sl UleS BleS s 053 Gl AS G s o e US 5 0l [5:113] They said, "We wish to eat from it, and to reassure our
Gealidl Ge @l O3 BiBAn 38 o 2 WS e meaS sa Sl S s s aslae a3l s Giebas hearts, and to know for sure that you have told us the truth. We will
us oS 2o @ s serve as witnesses thereof."
114 sl s e 335 Gale gy G5 P@m 3sn hil game U8 A Sl e plend y o) o e TLIaa" (Slen S aje (ol e 2 04 [5:114]  Said Jesus, the son of Mary, "Our god, our Lord, send down
e 5 T lS 5,515 UJjS’ e G 0950 sl ¢ b DA Sa ) S leay 0581 2l sl 2 sl s» S DU to us a feast from the sky. Let it bring plenty for each and every one
S RS ES G515 & "2 GO G S o) 22 GO0 S e S S e b 0 sl S of us, and a sign from You. Provide for us; You are the best
Provider."
115 sl psm  @S0e d35 3855 ,_,As,u_éf&l.c FipH dl cw\ OB a5 s am S Gl K Vs DS 00 s S el e W Glsa 4 [5:115] GOD said, "l am sending it down. Anyone among you who
nad&ll g 35T w2l Y Bide Llef G "SS2S S e lid a8 G e ol e el B S S e disbelieves after this, | will punish him as | never punished anyone
else."
116 sxladl s ) s UA»LJJ cJs e ﬁéﬁ &l e B 4.0‘ dls ab LS Loy ye ) e o 1" S e i il (S V2 0h cililial 4) o (a2 [5:116] GOD will say, "O Jesus, son of Mary, did you say to the

sl JBdll 0_9_\ BY) u«g_]\ L;\_g djd.:u\
uﬁu\z@:u d o B Jsdl & Jd u3$ b

~ 7

Lglop.l.c\}’gdwm@u‘dx 4.:.015: a5 436
uM\eM.Cwlwl u\.w.c_a

SR e S e e s) e L S 13 S L LS K51
oo BS oy A L i alS g e 1 e S8 2 S (e (e s o
osa S Gl S en oS Aol S R ei i Ba e S S8 S
TS s UWls (ad o Usl 2o dr e eSSl i ple

o alle S itia sy ol 8l oo 2 S

people, ‘'Make me and my mother idols beside GOD?' " He will say,
"Be You glorified. | could not utter what was not right. Had | said it,
You already would have known it. You know my thoughts, and | do
not know Your thoughts. You know all the secrets.
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117 sxldiisem g5 &j.ﬂ\giﬁ:\ ng\i}aﬂaﬁ\‘&é}éﬁau S A AS et Lo oSa 5l 1S G LS i S 1w S Gl w0 50 [5:117] "I told them only what You commanded me to say, that:
Lols&p.@u il s g Nr,.l; 8588555 U1 S o S g sl e st 0 1S s 0 ok 9 1e s> 5 S (883 “You shall worship GOD, my Lord and your Lord.' | was a witness
K e Edigepgile s G wfcwsy 2O Sk ol eme D on Ll Gl 2 S 0 e S S5 2 LS among them for as long as | lived with them. When You terminated
_ug.w {5 o UM s e Sl sl 8 U my ife on earth, You became the Watcher over them. You witness
all things.
118 suladliyen G R al Ol5-Ide A6 ag3isd O e ol 5 e S e S1 ) m ooty S los 55 1w ol @ 81 < [5:118] "If You punish them, they are Your constituents. If You
NS;J\JJJAJ\ EJ "um Ll ) forgive them, You are the Almighty, Most Wise."
119 sl 3 ) gu ;me-‘pgsdvso Odolall 3255 55 1B U B O ¢ o S Al (S O 58 Usam pe s 2 (R o5 " & _ilejd Al (5 [5:119]  GOD will proclaim, "This is a day when the truthful will be
1351 gud FullE 391 @3S &y EIESRUIES ¢ 8 Gy e o s Ul cUB i ~R e a8 S O o 8L =) = S saved by their truthfulness.” They have deserved gardens with
polasdl 33801 GS &z 19055 pgie A 925 "= S 63 o e i o5 sl s Bl —w OV ) flowing streams. They abide therein forever. GOD is pleased with
them, and they are pleased with Him. This is the greatest triumph.
2 AaiWlaene Usladlsl 028 & b Y ‘6.0.19- LsJJ\}as e Sl (S (S b 2 i e (S Iy i e S35 e 5 [6:2] He is the One who created you from mud, then
ungAS p.’ST @&om S B mead b S Glsa e o) e s misd SOl sl «sd S % predetermined your life span, a life span that is known only to Him.
5 s e By o SE S 5 B4 vet you continue to doubt.
12 daiWiiem CE8edl Jou pl5 wlslaidl GG :,AJ 5 ) gaS i 5ST_AS (€5 1 eaS sa (e g sl Usilend csea s o)) [6:12] Say, "To whom belongs everything in the heavens and the
Y 454l ‘oy L;I M a.p)Ji dudS e o5 o) 2 W S el gl el K a S san ) 2l (2 S (o earth?" Say, "To GOD." He has decreed that mercy is His attribute.
D505t Y 4gd pdanddl I Gpdllcad o5 aios Da =S el (Ul 350 G o sals O 088w 5) 05l 85 He will surely summon you all on the Day of Resurrection, which is
ORsl (a B ( ilia aiidie gt SOl IS (& 1 S paa I3 = S < jnevitable. The ones who lose their souls are those who disbelieve.
e i o5 WSS e e o s S S 38 ST U
15 Aai¥ls g eudat g Olde 35 Edat &) & d‘& O (S sa) o 5 S AS G U3 58 s S Pt (S il o S) «4S[6:15] Say, "I fear, if | disobeyed my Lord, the retribution of an
‘ S 251 S8 1w ¢« awesome day.
16 AWl s 53801 GUB5cAaog ABD Jing L2 Sl (p = (S Ui o sl WS a2 158 Sl g ol W 1w 52 03 4l [6:16] "Whoever is spared (the retribution), on that day, has
dadll attained His mercy. And this is the greatest triumph."
22 AaiWWlaen 5316551 pudl) UskS & s p.asfw s“ﬁ’ﬁ o5l AS K en gy w08 i sl S e S ) S o O 50 s [6:22] On the day when we summon them all, we will ask the idol
RIVA3E PLSU_,.)J\ ‘69 6 Senan 103 Uyl a3 S a0 UUS b e e o Ul worshipers, "Where are the idols you set up?"
23 AaWlise GBS G35 4llg 19I5 & >’|p.em~9 O3 @I & S o o) (A8 0 Ol Bsen ) nS K (8 Ll 3 a3 S g S (o 55 [6:23] Their disastrous response will be, "By GOD our Lord, we
S e ¢~ S i R e and s 16 never were idol worshipers.”
24 Hai¥lsgew b agE Jﬁjﬁé—%ﬂ-" Je 15338 casS 55 S o s sl 8 0568 Gisen ol gl = 5k S 0y iy Ll < 56502 [6:24] Note how they lied to themselves, and how the idols they
[)3;53 1538 = odla s 8 asma (J5l o s had invented have abandoned them.
27 AaWiysm Y535 G G 16JES S0 S 15885 3] (5 505 S o 5eS o JUS S E st e B ¢80 il S ol 5 il o5 S [6:27] If only you could see them when they face the hellfire! They
uwﬁﬁ &e O35 B35 ubb I ey e L83 i S s ol G gem (558 QIS AS K Sy iy ol K Gila would say then, "Woe to us. Oh, we wish we could go back, and
oMy Y ol Ll odea A S G aailis S =) o3l ufls e 0wl never reject our Lord's revelations, and join the believers."
O Jeld e
30 alai¥lE ) sm Mk oudll JBepgss od2 15885 3] (655 575 Lol S s S 2 56 el S ) il a8 6500 o5 ke o5 (IS [6:30]  If you could only see them when they stand before their

oy M 15898 D655 o5 156 50l

o) RS " o s LS E _a g O ) IS o
LA U R 1 P R | PEN L (i D PSRN N R R DY
"5 1 e K lie (e (L

Lord! He would say, "Is this not the truth?" They would say, "Yes, by
our Lord." He would say, "You have incurred the retribution by your
disbelief."
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6 31  Aailiysm Qgls 13 Asadll £la \ydsuad.”ﬂo B Qe Sl (Sl i u dl S g Sles K 5 e glali [6:31] Losers indeed are those who disbelieve in meeting GOD,
o L.B}s ke Uaﬂo G ‘3“9 Ghlela) e losd” L uS & o 8 S a1 6368 o5 Sala) caa Wy ) yntil the Hour comes to them suddenly, then say, "We deeply regret
G 2l Ve dyodl J& a3 Oolass aby = n L o S Bomdal&yl oy " el oS (e alalas v wasting our lives in this world." They will carry loads of their sins on
ey = e osn e I baS LeSon S um e WV ean S unlS phejy backs; what a miserable load!
6 36  aa¥l3 ) 1ass d}ub,uw Gl W Lu‘ Gl 5 e 5k eom s e s on 58 Sl oy Sl 8 @isea [6:36]  The only ones to respond are those who listen. GOD
O9asi 4 pa =S s G s Gllae (S ) o g sl & S8 w2 s ow ) S resurrects the dead; they ultimately return to Him.
=S osls Y Gl (S
6 38  alu¥liysu Yas iz jubas Sl Y5 o253l § &13 ¢ & Log 2y oS My S5 e s i Vs ol osils (oS My s ae e [6:38] Al the creatures on earth, and all the birds that fly with
dl‘w esish ba uLSJ‘ & U358 e P&Jul g S i (S o) S e eongls) (S zob o ekl 516503 S wings, are communities like you. We did not leave anything out of
O9rss fgny L Sl e cinh (S0 i Qm e 2 605w wS (GBS O this book. To their Lord, all these creatures will be summoned.
6 128  alai¥l ) 45 u—z"fw R EIPeS pifiou £33 oo s o) B o S aea S 58 S S5l ) ) 35,5 e [6:128] The day will come when He summons all of them (and
u@" O Mjuj‘ dlsgawu}’\ o MREL GlagboA il s S loaes Ko I s B Skt S Sl says): "0 you jinns, you have claimed multitudes of humans." Their
6JJ‘ ClsT GALs ua-w Cbass a3aiol G55 o @ _!J&JJJ:.’" Cg KRS Uae oy 5 3R SO s = om0 "SS human companions will say, "Our Lord, we enjoyed each others'
s )5\ 38 s ﬁS! 54 dlsu el =il i‘f{ ol /JJ‘ f= L‘S Juarid @ 58 S 2 gy S company until we wasted the life span You had set for us." He will
Ade 385 65 Bl dll £l I S el 8 e Al et s S 5k e e 25> 0 gy "Hell is your destiny.” They abide therein forever, in accordance
A s s e S o o 1 T o e o e = WS¢ with GOD's will. Your Lord is Wise, Omniscient.
‘/__‘wa:ds)}\\jbg__u \JLHS;&ZSHLSSA%UK%.)
6 134  LiVls ) Cpyzady a8 kgac Hede gl s O ale S sl o s S liies L)l WSeae 5 1S Jia ua w3 [6:134] What is promised to you will come to pass, and you can
S oy @ila (S S pever evade it.
6 158  Ji¥lssm 3185 G 3 S3dadl (4t Y| Gzl Jb i b cos o 368 T 25 e S ol S G plate S () S i LS [6:158]  Are they waiting for the angels to come to them, or your
&3y WUT 2ass db 55545 g;l;\ Oass db o Tola gl gad LIl g ea ams (S ) 2 i b« S 1255 @ Lord, or some physical manifestations of your Lord? The day this
328 & Cial uSu Ak il 2a Y ol oS e S Ol s el Ll Ga e (any S ) 2 J4sS 335 happens, no soul will benefit from believing if it did not believe
Oo3laiis 6] 193lafl Jbulis @) diias s Soebabisda a8 22 w3 exild a8 el IS (il S Gad pefore that, and did not reap the benefits of belief by leading a
DU a5 clgad AS 53 S ) Rene 2 ) 2 S 8 (e A8 e el righteous life. Say, "Keep on waiting; we too are waiting."
o S ) e a6 S
6 164  iVl5 ) }53:;6\» K &5 505 G Lgu‘ AFETSS 8 s s nS Vs s S B Gy gl S Tsw Sl e LS < S [6:164]  Say, "Shall | seek other than GOD as a lord, when He is the
339 83315 355 Y5 \gle )1\ U»w §w& pIE Cls—i‘ 25 S (2 ames Jh A S ) S UlS gaS sa a3l 51 2 Lord of all things? No soul benefits except from its own works, and
ad RIS Wy RSEES Sazse p&g J) 8- Lsyl S5 Gl ¢ o il Bk (S O S S e Uledl L 6252 S 2 5 none bears the burden of another. Ultimately, you return to your
uy.}.ou B o2 dseS o Cilda (S CUBER) 2 Lo Lord, then He informs you regarding all your disputes."
7008 eVt e Syl dylgs EJAS oade 351 dnags B3l S ol g s S U sl o 3h S o B 3 i 50 0 005 Us) [7:8] The scales will be set on that day, equitably. Those whose
ugzLo-oJ\ ¥ weights are heavy will be the winners.
7 09 GleYis) e PSR E 4»)\5» NS ung s 8 Nise (e o et Sl i) oy Sy Sho 3h S s sl [7:9] As for those whose weights are light, they will be the ones

O gallas l.uL:Ls |3.>SLo.a ‘Q.e.w&.)‘

= =S 3l Al gl Sl gl o ASSsS S

who lost their souls as a consequence of disregarding our
revelations, unjustly.
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32 il e e g ul.ii.b.]\_g oolia) Cy\ LsJ\ Ll &yj p35 £ G s ) oA el Sala Sy el Sl oS 6 ) esa o) [7:32] Say, "Who prohibited the nice things GOD has created for
W1 skl 8 \w\ Gl @ USe @i o S S g sies ae Sh s iR (SR S )l L YISS IS (534 His creatures, and the good provisions?" Say, "Such provisions are
038 O add & i8Laalall 33 Mb o8 s = S Vs Y Gla (e e S35 S W s U = S to be enjoyed in this life by those who believe. Moreover, the good
Ogalas il ila Gl ) o 7ok &S U =S e bals JSJJ'JJ =S Cald provisions will be exclusively theirs on the Day of Resurrection." We
on s SeSople i A S oS80l on S8 g thus explain the revelations for people who know.
38 Gale¥ls, s Al e Sk ¢ e NESRT ‘Ml GIelAUE L8 o e e oo 5l e pis o) o2 o3 3 8 Jlad i [7:38]  He will say, "Enter with the previous communities of jinns
gad &isl FARNER k., &1 3 uw}ﬂg Ul i) 55 8 JAh ae adas o R o ow S s gl 5 ga 558 s and humans into Hell." Every time a group enters, they will curse
bl EI6 Luas (g 165513113] ¢ &> 25 0l s e s o o A8 s (85 JA 15 WS Cind 05 8 5 their ancestral group. Once they are all in it, the latest one will say
Bas Glie 4gilo bghal 5 5 p@)’gﬁ oz c}-‘ Sl IS8 S e B é o5 8 "J;}”J = % of the previous one, "Our Lord, these are the ones who misled us.
O9ala5 Y 5S35 Cass K UB.,L1 e Sl B i e Gl e a lie ) S “f‘ o) DA LS el 8 S a0 = Giye them double the retribution of Hell." He will say, "Each
s Sl e e e A S acaives double, but you do not know."
39 GleWli sm b Gl IO 3 ahlSY (AYel CJB5 S (o 55 (e ol W Qi RN) S S oy Ko musao5 & S sl [7:39] The ancestral group will say to the later group, "Since you
i3 4338 5y Oo1Ja 155905 o 365 130 B e Gae s S (ALS (Al e Jualas ilumd (o3 S 3 had an advantage over us, taste the retribution for your own sins."
40 il e ¥ 5 m &ad Y gz 1958815 B6D ‘yv\fuéu\l‘ O S ope Allie S ) ) 2 W S Al sl 5 R 0 «sila il [7:40] Surely, those who reject our revelations and are too
@ s Bl Held35 V3 RPA] Solgil oS o Rola 58 Ry s o Solead 0 Sl S arrogant to uphold them, the gates of the sky will never open for
nay3All (6355 A 85 blsdl gi § Yazdl o e S 0se e U RS &gl SU S g s (Sadli (2 W Uls them, nor will they enter Paradise until the camel passes through
= B8 S Ay (o L) L the needle's eye. We thus requite the guilty.
42 Gl yeN s g )S\ Lo a3 Y el |}Lo.’c§ 13.m| Gy on S A el s oWk Sl sole R0 oa S el G\ [7:42]  As for those who believe and lead a righteous life - we never
REMERTIE S (P8 I ESA Gladol (gash e o med Gl S o el (S ) S Sy s m ae b sl burden any soul beyond its means - these will be the dwellers of
=S om0 e o5 O o <is i o5 0w Paradise. They abide in it forever.
43 Gl eV s sm p.epv Se 6y e be prJ«sa Lg 7 ll"sjij 0 S0l (S )5S gl g GRS o a0 SV (e gsby S () [7:43]  We will remove all jealousy from their hearts. Rivers will
S a3 10y bl.’x:z sy sl |3JL9 SN S S e e S R Sy )« Kis i i =2 S O S flow beneath them, and they will say, "GOD be praised for guiding
B3y ) Szls mﬁi&\ Glas u‘ 333) CEVs Lsguf i 81 8 Sl adel) 3 a (WleSa sy m gsr 5 s =2 ys. We could not possibly be guided, if it were not that GOD has
A gahysl &l S5 & |3->3-’3E‘_9>Jb = 2L o B> Hy o) Sisr e =S S 2 b BS ~ Flei guided us. The messengers of our Lord did bring the truth.” They
u,nxlnx O o 0 8 A Gl S e Qia TS (S A Sy )t 8 will be called: "This is your Paradise. You have inherited it, in return
"o o0 SSE A oo Sy Sdeel g, your works."
44 Gi,e¥ 5 65 53 O )81 Olssl Bl Slssl 5363 e o) a8 OxS S Sy s slls 050 S5l S sy ey [7:44] The dwellers of Paradise will call the dwellers of Hell: "We
Sas 505 6 Ais5 gd Gs L:SJ Gaes s O a8 S w2 e s WL G S Us2e 5 have found our Lord's promise to be the truth; have you found your
e < &as3 & it 5354 O3 pad1gde UL S o Slsres M S Do S Saed S 055 Lord's promise to be the truth?" They will say, "Yes." An announcer
u_«,gJ_Lle 23 ozl o ial (ST SB o IS5 ey S o Y15 SUSG S petween them will announce: "GOD's condemnation has befallen
the transgressors;
46 <) e Y5 pu %Qﬁ-gﬁ) Iy CalEYl L,l’s,? Ol Bgidsg 2 (Sel) sl (S e (S dils Sl SO glaas S U5 R Usisd O [7:46] A barrier separates them, while the Purgatory is occupied by
S A B Badl Sl \3.)[;35‘0&1.0.«“» oslls cuin oyl B ilag i AdlE S Gl SO S 0 S5 25 people who recognize each side by their looks. They will call the
Ogaalss abg gldds JJ S o 5 JA (ae i Sl " el " S LS S S dwellers of Paradise: "Peace be upon you." They did not enter

St sl S o S

(Paradise) through wishful thinking.
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47 GleVis e 1956 LU ul:qal dHK @)L,a.,\ Cdps \.3\_9 Iy e o K0S 55 (S G Sib S Uslls #0900 S O @ sl [7:47] When they turn their eyes towards the dwellers of Hell, they
1] e}dl e Glass Y G5 " b Jald e oS o1 Al () aes will say, "Our Lord, do not put us with these wicked people.”
48 <l eV 5 gu (me.)j.;).z) )TGJ gé,."ciﬁ\ Gl (6365 s siodle S o) S Qsinadd 5 g5 s S#50 R _S Gl el o e [7:48] The dwellers of the Purgatory will call on people they
A58 s Saas e RHINNE palow S oS £ el s 2 i A 7)o 2 WS S 8 LSy S Ulae recognize by their looks, saying, "Your great numbers did not avail
BISACHR & e S 65 S O Jele 5 ey 3 sl I you in any way, nor did your arrogance.
49 Gl eV 5 ) g edas 4| p@-‘lﬁi Yy M\ Geddl ¢ jw S S LS LS Gaand & 3laie S (i Gm o Sl g ciin Jil WS )51 [7:49] "Are those the people you swore that GOD will never touch
He5553 @1 Y3 Sle 33 Y Lsdi 1523 LELS o ) 2T 08 10 b e 43S o e a1 13 58 S ) &S &5 them with mercy?" (The people in the Purgatory will then be told,)
"Eo~ s 8 e L (e Gia s s JAIY S MEnter Paradise; you have nothing to fear, nor will you grieve."
50 Gile¥is s Il O 8adl Ol 0 Ol 6365 50 IS g m Sl L 15565 428 A8 S G ISy S oslly Cia S5l S #5585l [7:50] The dwellers of Hell will call on the dwellers of Paradise: "Let
Al &) 1516 Al (&35 G 31 cladl Go Gale ~S 8 0 om0 50 S 43S s 0o ol 0 b3 s 540 33, s b some of your water, or some of GOD's provisions to you flow
S80I Je agass 52 S pla g G 0 8ie O e U5t 25 1" towards us.” They will say, "GOD has forbidden them for the
disbelievers."
51 GleWisosm Bl 445585 a3 1540 adhas 159551 u-’JJ‘ = S (S L Gada sl Wi W L )8 ) JueS S cpy Wl S5 Ui [7:51] Those who do not take their religion seriously, and are
M dgosi 28 1945 S dalads p3alls LS 0 Sl z b ol Gl o gl RS o ble b Al L S S Sliae e cud totally preoccupied with this worldly life, we forget them on that
Odsss G3LT 1536 s DS sl sk L) =) e S @lidle (S (0 0 o 7ok ben L day, because they forgot that day, and because they spurned our
"= & revelations.
53 il,e Y5 ) s Uiy 4ol (36 p53- 4yt V) 593855 b e | el alaih o5 AS G e Sl ) (S 1w S 0l S5l LS ) [7:53] Are they waiting until all (prophecies) are fulfilled? The day
3L G55 (i) Gozls 38 (58 e bl Geddl Ui Sl s W8T el aladloy Sy o €2 () 29 Ded QS 4 (S U such fulfillment comes to pass, those who disregarded it in the past
RE Jasid 350 5T 0T 162000 2lahd Be W g8 s Uy S ool (1" 8 8 S i L S Dl s — = will say, "The messengers of our Lord have brought the truth. Are
Ae b5 pdaddl Igpud BB Jasd BS ol P e B> 2 by 5> S oo (23l 628 s IS e (=65 I S there any intercessors to intercede on our behalf? Would you send
oA \5§€L3 o) =6 43J5 e exS s SU b b me o odls ok o LTS back, so that we change our behavior, and do better works than
) S S S osd "ofleSs S SES Aok us :‘" = =5 what we did?" They have lost their souls, and their own innovations
€ ot S0 S il 0 s e o e sl dld U’M,LJM have caused their doom.
S neS
172 Gl e Y15 ) su @é.’&ja ﬁ“)&@b & fa\ 6\: u.n BN .313 Osidy (S adl ) o bl S Cg e Yoo S S (i o) sl [7:172] Recall that your Lord summoned all the descendants of
\ybﬁ‘&y A W\ L,ls M.tg.w\g Lt Leasy s b ol 8 gl S ) asa () sl L WSS S Juss (S ) — Adam, and had them bear witness for themselves: "Am | not your
Wb e BSG) daliad) 235 1995 BLEAGE 0l e com 20 el (2 P Lsa" LS 2 0sd) Mo e = bl e ‘-‘S" Lord?" They all said, "Yes. We bear witness." Thus, you cannot say
Gl S M D) Skl (S SIS o) Smm"on 20 G 2 on the Day of Resurrection, "We were not aware of this."
N ot o e o ST S
187 il,e Vs s gale Lw‘ o blags GBT delad) R Algflag 18 Ll 5885 U0 oS 568 (S oy AT S Gu _iga s —w 21Kl ) [7:187] They ask you about the end of the world (the Hour), and
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when it will come to pass. Say, "The knowledge thereof is with my
Lord. Only He reveals its time. Heavy it is, in the heavens and the
earth. It will not come to you except suddenly." They ask you as if
you are in control thereof. Say, "The knowledge thereof is with
GOD," but most people do not know.
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8 25  JuVis s A5 (e lghll podll Fouad Y Bk 185 S USRS o) a5k pasadia il (S a5l 53y l [8:25] Beware of a retribution that may not be limited to the
Qe Jud dbl Oigalel Gt il AS 58 Ol ) 5o WS oL (ae i 5 Useis 8 ) ~3 35354 evildoers among you. You should know that GOD's retribution is
= Y5 2 1= severe.
8 37  JuWli,sm  Epd Jados QB (e Gt Al el ke S (B (Sad p o SN S Sules e (S5SL S Saf 4l Sl [8:37] GOD will sift away the bad from the good, then pile the bad
TE PIEESH lios 4550 Va% e 4nss o e ol Sl o o 2 Sgea Upe pia S 23l il e o S SIS on top of each other, all in one pile, then throw it in Hell. Such are
RYPHES[FE h‘iﬁ—‘b‘ the losers.
9 34  4l3 ). uLdb)Jb)Loﬁl Gre 18 O] 1g3aT Gl LéSl G ognS mmda 8y ol elde SIS QUS ) o) e sl g Y lad ) [9:34] O you who believe, many religious leaders and preachers
o (& RENPAT Jbtb LB Jigal bﬁf‘-d Op =S ol S ) ) o S stk Jlb Jl S R take the people's money illicitly, and repel from the path of GOD.
(&sha% Vs 4,,a_o.l|3 call L)jj\i) Gedllgadll S0 S S eea sy sl S s S O 50 o s (S ) 3w SBa L Those who hoard the gold and silver, and do not spend them in the
el ¢ Olisy (sl dl Juio SR 0 Egod ool S bl D5 o cause of GOD, promise them a painful retribution.
9 35 A gl 3y g WL‘}L@_»@S.‘B W)b@w@:u‘oy o608l S Sl S8 8T (Saia g aila g ol S8 150 S [9:35] The day will come when their gold and silver will be heated
SLdY Q38 5 \boghlodhs didsids o3 = & e lehy S sy ool sy s osilin S ORS8O —w ) in the fire of Hell, then used to burn their foreheads, their sides, and
H95SE (S 1 198900 seSp e e S g (g (ran (il ) ) LS LS e W 3 a5 s ~IA their backs: "This is what you hoarded for yourselves, so taste what
you have hoarded."
10 27 el gm (gl &0 233 WBIE) \5—’@504&\3 (R0 AN oy o Ly o e (A8 (S O oS Ol S5 R s )s) [10:27]  As for those who earned sins, their requital is equivalent to
Luli,ﬁe.,oLc e 4l 5o 48] a3 N_a_?ajsg D1 osoe SO s Vs Sl S ol dl S o 8 s labis s o) & their sin. Humiliation is their lot, and no one beside GOD can
gl alls Jalll (o B2 Rihoss Eandl ws S 233 2 0 22 ol 4/5 Gl xS s S e S9B ) protect them. Their faces will seem overwhelmed by masses of dark
HeE 1gd by Bl Sl o o0 ez e Ja o Balae S5 05 pight. They will be the dwellers of Hell; they abide therein forever.
10 28 O 9 By g 198551 Gpdd) dﬁm@w‘@w ‘5535 0RO e« K oS S (e cllae ) @il SGI S s () s 355 e [10:28]  On the day when we summon them all, we will say to those
U3 g GI5se. PSg Y ‘QLT Ps"&‘ Sl 2 i sl e o8 3l e AS S S o WS SE S sds —w who worshipped idols, "We have summoned you, together with
H9iss GG @.SLo (o..ﬁg 55 O s S Wea S il hie sy S 0w e ot Sed S your idols." We will have them confront each other, and their idols
8 S8 o 5 Dle e 5 AS 8 (S Saud S il say to them, "We had no idea that you idolized us.
10 30 sy Ul Jf193 \3 TORALH u,u.cu T8 oS GllA ik (S dia Sl ) o 8 1 Sa 130 18 S ) yadd g 4l [10:30] That is when each soul will examine everything it had done.
Oeds 1436 s agie Lo5e sl FES Y 58 8 650 58 S usd) > Qs o ey sl S Gsils 0 e They will be returned to GOD, their rightful Lord and Master, and
45/ o> the idols they had fabricated will disown them.
10 45  Gumiose L Ged2la ) \3:6.1: & us;wf»:u 5355 o) 588 4 SIS S ) ) pen ) (U e e S S W mzl)  [10:45] On the day when He summons all of them, they will feel as
A s \a ly,xfuwlﬂo NEPpVite Os85aE e Ll e 568 Sl Gane i LR (S nshenn (ol il (S35 S WY if they lasted in this world one hour of the day, during which they
(ndigh 1556 ey ot @Bl 5l (8 (S8 a5 3ad iy ) 652 et S DS Ul U met. Losers indeed are those who disbelieved in meeting GOD; and
ol ) oy R ) WDlen S Clidle (Sl S g Sl ) e & chose to be misguided.
e~ Cal
10 50  (isy by gm 13 51 31 Bl w1ie &G V] a5 P S ol Sl Sala) lie 8 &1 AS s g g a2 5 o85S ¢S —w ) [10:50] Say, "Whether His retribution comes to you by night or by
jSafig.ij\ Qo Jmiiag pome = S0 2 oS ol AT (T S5 SIS S 8) sl day, why are the transgressors in such a hurry?
foilae gals
10 51  eisy b ysm 4 (I8 385 (ITe oy aiaT 335 s 5 & 5 AV € s Lins 0l §,8 il —ul @3y ol o 53T o5 o LS [10:51] "I it does happen, will you believe then? Why should you
RYEELIA | =) SLali & Sl gala Sl (o 353 pelieve then? You used to challenge it to come?"
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10 52 O 51 B ) gus b A Gl 14893 19415 u.u.U s PJ AeaS S ol Sadin ol SE Sl LS gsads 52 [10:52] It will be said to the transgressors, "Taste the eternal
O eSS piﬁhu Y] 333 f ol by Saduls ol S 3 (S Gl 9 =) S retribution. Are you not requited precisely for what you have
earned?"
10 53 ot B sm (g gs) \ 375 ! JE&}E e él:wg cond (S o " 5 ST ) MS s e a8l WS Gn ea ) e [10:53] They challenge you to prophesy: "Is this really what will
yady (81 Sy o e sl ol S S G U Jr Wl 5 8l o e IS4~ happen?” Say, "Yes indeed, by my Lord, this is the truth, and you
" 5% can never escape."
10 54 Gumbyse 4GS gbfﬁ\ GG Eall il K Nals 5 sl S om) Ssh o bSalls 5 e iy S ass Gl R [10:54] If any wicked soul possessed everything on earth, it would
g3 @é.éjﬁq)\iﬂl 135 & alad192als & men & il sealal 3 s il sl os ) S iay —w Glie Gl readily offer it as ransom. They will be ridden with remorse when
OAll Y pbgelatally e S S L olig o b (2 58 R Gl 650 S e () K they see the retribution. They will be judged equitably, without the
B annnolalh S8 S lSdad wcibail o 5 jagst injustice.
11 103 28 85 AUBE5sTI OINE BB (R AT B 3§ WAl alie s S padl (il o Sl ) Gse (i) S 4 Cida [11:103] This should be a lesson for those who fear the retribution
3984a 253 A3 Wbl A oa%a 255 o 425 > g U S o Sel i e pa B pn Sl oy o S —25> of the Hereafter. That is a day when all the people will be
Ko el S (5689 (S B 595 04l summoned - a day to be witnessed.
11 104 25A B s 29335 J=Y V] JESHEY e S S G om0 S o salieal) Cun gaS e Y S (sl a1 [11:104] We have appointed a specific time for it to take place.
— )k CA S o G
11 105 AR B ) g 2 W‘Ublj B"L’yw ;d&a Yobag  @ilal (S SV (Lo nidae S D80l S S 58 ey caa [11:105] The day it comes to pass, no soul will utter a single word,
Sasiy  Sd SieaS oyl S Us aan Sy ol Sleas He o S oae 43S —w except in accordance with His will. Some will be miserable, and
some will be happy.
11 107 22 b e 1 5)553315 GI5lidl Cald B b fpllle AS Y cGm all Gland 5 (e ) S S an K G e oy (e Clls ol 5l [11:107]  Eternally they abide therein, for as long as the heavens
y3 ) U885 Bledli ety o S Sl o S LS, SR s 108 SE o s sl e2S ) 18 and the earth endure, in accordance with the will of your Lord. Your
Lord is doer of whatever He wills.
11 108 298 B ) g b gé Gpulls W‘ g lodade Gpd0l Gy ~diar Ulas L) =8 Ula Gpe i g 55 ¢ 8 S0 iy S5 sa S5 5 [11:108]  As for the fortunate ones, they will be in Paradise.
lazodllysld B Y] (oI5 GIsidl cald el e sl eaS ) 1 RS Y1 G a8 Cland 5 (e S5 in L ) Eternally they abide therein, for as long as the heavens and the
3_94-7001\-9 LPTN hiie oS Alulu 1S s S e S O U559 earth endure, in accordance with the will of your Lord - an
everlasting reward.
1421 sl syse 19780l Godll 25N JB3 hws dl 19355 e o) iy ol 55 K s ol o el S ¢S aa K4l a 55l [14:21] When they all stand before GOD, the followers will say to

s

SI3e (e G2 Hiks @251 g8 S KT ES'C)
54 @SUSAG Ll Blb 3 15J6ecioh (o U1
s e B s Giio A1 Geyal Gale

S S 8 S e B s e 0SS e s a8 s 3eS e i
A S S S o e S US b 68 @l o e e "
o) (258 (Sl par Sl 81" 8 o Glsa 0 "0 5 S K gaS e
EREId @M o JeSa 5l S0 e pud s b w5 (S SSD
"o S S8 (S e e dapp Gua b S

the leaders, "We used to follow you. Can you spare us even a little
bit of GOD's retribution?" They will say, "Had GOD guided us, we
would have guided you. Now it is too late, whether we grieve or
resort to patience, there is no exit for us."
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14 22 aml e sm g°§~\99 ] u‘fﬁ" L;saﬁ & HUaxidl U6 o A NS it & S lad 618 Sl Lo \Sa lad caa ) [14:22]  And the devil will say, after the judgment had been issued,
(‘5"1‘ d qugﬁf&.&bls ‘o&:.x_’cgg Galdes e o) S ey a5 e sl 68 e e 5 68 S al 2 205 "GOD has promised you the truthful promise, and | promised you,
pEIPECESME ;&5&9 OV glalds fe Tow S0 Do o W B 55 GS el e IS 2 s e &S =~ but | broke my promise. | had no power over you; | simply invited
Y] ;‘S%—véw i L%r&“@‘ '5*"5-’3 dy"ﬁl’ RO Sl s 63 e Oy ik (S el S S LS G €3S you, and you accepted my invitation. Therefore, do not blame me,
a3 e 0ga3854 ey uyfd\&@m&w ;w' G e~ U 58 @adle S @l s S Al eae DI LS “5"‘"3 and blame only yourselves. My complaining cannot help you, nor
gu‘ SIde @ el B S e S S o 9“ 6 e pi sl o B S ‘E“J.JLU& can your complaining help me. | have disbelieved in your idolizing
3 A S ok o sl g e o e B S “S‘U“ Y me. The transgressors have incurred a painful retribution."
" i | S
14 43 aml )6 su &N-;)b ot} 535 Y pawst) gih Jakads  on S 231 dY Ly on e s ooBl o o s e S lE yu [14:43] As they rush (out of the graves), their faces will be looking
HE &éflj«s\é upward, their eyes will not even blink, and their minds will be
horrified.
14 44 awllsoem  Gpdll Jehad OIAa)l dgols a3 o1 ,aTs S Al g ol B I ) Olde ASam 5153 ad) &3 00 el dese o) [14:44] You shall warn the people of the day when the retribution
G353 Camd o) J>l dl G331 55 15405 Ko @b aad e ) Al ow (65565 Upe ) 2 ke o 1" S X comes to them. Those who transgressed will say, "Our Lord, give us
G 23 &o alaadl 193635 alala it a5 b0 o Slsn la Ll J8) "8 e S Gom S uslsmo U5l =S LS Sl one more respite. We will then respond to Your call and follow the
JIg) u,opij S RS S el g el 2 Ué‘r"fgﬁj s o S (S8 s messengers." Did you not swear in the past that you will last
] fm ot @B ds) oS § xS =6 forever?
14 48 Al ysm lgipaadolslaidls uaﬂ\j& LN 038 éy oila 0 SeaS _ueaS S Jn glend o) gpe SSas w02 0dl ad) 31,5 [14:48] The day will come when this earth will be substituted with
LA a3 diy S odls g paels Gl o le S LS sl i) s S w5l S 3 new earth, and also the heavens, and everyone will be brought
before GOD, the One, the Supreme.
14 49 aml ) su b-«oi}’ Or3as Jue g u“v"-“-” 3 s 55 03 b U o) AS K 56500 S Usesma a3 50 ol [14:49] And you will see the guilty on that day chained in shackles.
14 50 Al )b s JO01 AdB 935 65333 Olskad e péluL—w e pmusxa Sol tai _SE&T ) S S i el _SJ K6 [14:50] Their garments will be made of tar, and fire will overwhelm
=S 05— s their faces.
14 51 alyliyem Ao Al u‘ Eaal e gw i s S cla S ul B ooyl S Sl S Gudile n dll S 85 ) o & [14:51] For GOD will pay each soul for whatever it earned; GOD is
ul—««z” & U 22 425 the most efficient reckoner.
15 2 sl . Cnalis 1658 57 19358 ddl 355 la3j S adll ised) gl S usdin Sl s e Tey iy SO AS 2wy [15:2]  Certainly, those who disbelieved will wish they were
pbdt o S IS NS 8 (S S ligay Vg by S ISGI (= =58 s submitters.
U}a Lm JS rs;
15 44 sl ). Poludn 154 aghe LG K u;a\jj iy ool S (2K S ) S Gl Osox 35 S 0=) pie> = [15:44] "It will have seven gates. Each gate will get a specific share
’ ’ =Bl € apeatis man SOl pe o 8 S 2 31550 50 0 of them.”
15 47 aalisjee 2 oJe Gls3] 32 be a9 QLless  Oules 80 DGl (K0 S GigeS 55565 s e 0sb S o [15:47] We remove all jealousy from their hearts. Like one family,
g\-bl-o-w =S osin uﬂﬁ C'wh» =1 S Gl Sle o they will be on adjacent furnishings.
15 48 _aalls ). sy e b by Gl gud pglns Y Rosla G s hgesad sl B 5 YL i S (s A3 ol [15:48] Never will they suffer any fatigue therein; never will they
be evicted therefrom.
16 1 Jaill b ysm G2 ]335 Blocecbglnaiad Yo 4 321 (51 o 2 FYL gles o Shsae i gala 0 Sl o lad S 41 LK T [16:1] GOD's command has already been issued (and everything

9S4

ob =0 S S5l a s e SHE

has already been written), so do not rush it. Be He glorified; the
Most High, far above any idols they set up.
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16 24 Jaill s G591 nblad 196, &5 U5 136 R 8 1315 i ¢ oS J0U D WS S5 2 i &S 2 Uga sy o) B55S s L3l [16:24] When they are asked, "What do you think of these
’ "o OlS e gm 3 (S s K gioy al" Gu S revelations from your Lord," they say, "Tales from the past.”
16 25  daillie. 53 uﬁj,cul.uﬂ\ £3 4196@))3\ |3.Lo.>uJ osh o 2o e e ) Dy S B S G S S el ey 0l 4 [16:25] They will be held responsible for their sins on the Day of
0955 b 2l )H&ﬁl.ch g gl Gl SeS clla il p o onda Gl s e S OS] o e gl gl Resurrection, all of them, in addition to sins of all those whom they
O 0 2 om S M 2 I aed G oS 156593 U =0 miisled by their ignorance. What a miserable load!
16 27 Jaill by pm Gl | 3854 ugl deg FPRESE: cub.aJ\ ‘ny ‘u G & S ol 5 B S s g b (il A 55, S culd 4e: [16:27] Then, on the Day of Resurrection, He will disgrace them
“l‘o.l,Jl |3_>3\ L33 6. cfged ujsl.w.s ‘o...S "t e S S o R (=3 &) &8 2 S o Sasdes 2 e ox JUS and ask, "Where are My partners that you had set up beside Me,
S80I Je 29215 A1 (g3l = sl S g B S e i duala ple (e bis £ L4l s and had opposed Me for their sake?" Those blessed with knowledge
"= =S 0 AS il say, "Today, the shame and misery have befallen the
disbelievers."
16 28 Jaill 5 g \@uﬁw\ = a1 Mls Sy S ASe an g 3 Sall il ) s 8 S 58 3 (L [16:28] The angels put them to death in a state of wronging their
Ly Qe &l ) Fesgl io Jai YR @L»J\ S s O i JIS 85558 (S Ssen (o8Sm) 550w e S sl souls. That is when they finally submit, and say, "We did not do
Oglass (S ot S " o S Sla ST e ) S o sl 58 S 0w anything wrong!" Yes indeed. GOD is fully aware of everything you
=i eS8 S 2 kA5 =) have done.
16 29 Jaill 3y 5m ($380 GuidlBlged Fpals &g Olgsl 151436 o a1 L)y ~aa 5S a3 Gy 3l (eS e 0501500 =S s <3l 1 [16:29]  Therefore, enter the gates of Hell, wherein you abide
U)J«SLQJI S 058 2 S ) 2130 S = forever. What a miserable destiny for the arrogant ones.
16 30 Jaill 3 ) g s|RE les 55 dy\ 130 1585 uMU U3 = o S S Ul b s —w 0S8 (i 193 s Gyl (5 w9 [16:30] As for the righteous, when they are asked, "What do you
31305 dias WA ok 3 ISR umll D 0" S on Sl oo S U e ok (S @y o U think of these revelations from your Lord," they say, "Good." For
auaiall 33 FETIEs gg}“ 08 = e o e W ) SOSN8 S Spok gl o cﬁﬁ_‘ those who lead a righteous life, happiness; and the abode of the
B Osiie S e 15 =P s SO osa S S8 @Al Hereafter is even better. What a blissful abode for the righteous.
16 31 Jaill by L3N L@.ou e 6535 G old s Ode Els Ly« (Kis o e o 28 S U dAl oy e O i (S old (<31 [16:31] The gardens of Eden are reserved for them, wherein rivers
niiall AUl (g5 g,QAS.ug;Lug s gad o g S Usite B 3 U V3 g gy (3ildae S (il 53 S O (e s €3S < flow. They have anything they wish therein. GOD thus rewards the
righteous.
16 32 Jailisn A Oglehs indls SR (ALEE fpd)l 55w S Ul A s Gxe lla (S SGSL i) S 0 S Usie 0 [16:32] The angels terminate their lives in a state of righteousness,
Hglass MSL& L1133 &le " S dlee) il (e G gla < &8 s a3 G S saying, "Peace be upon you. Enter Paradise (now) as a reward for
your works."
16 77 Jaill ) sm ﬁ;éﬁhﬂ\ﬁi B3 23915 Ol Lk i3 Ly Sl Hol o S o dl) g ale 1S Gilda sndigy S lewd 5 e U3l [16:77] To GOD belongs the future of the heavens and the earth.
sih K ode bl ulcujslyag\ﬂaﬂl @S Saen S (S el ae pua A8 L g S & I ja a8 Al & 550 As far as He is concerned, the end of the world (the Hour) is a blink
ﬁ,“ =B S S RPN =~ i oS gaS o el S« s of gn eye away, or even closer. GOD is Omnipotent.
16 84 Jaill 3 ) gus wm&’ypjlw A3 8 Be Easd 3535 SOl 0ae el s (S 0 WS ) ol S e B eaS Uxd)  [16:84] The day will come when we raise from every community a
Oydaiog ab Y5 19388 O 3 Baila Lo wisa S 58 Gy a3 S 5 8IS ey« L 0 S 158618 witness, then those who disbelieved will not be permitted (to
B e LS aldaa 1S o laaial g msi speak), nor will they be excused.
16 85 daill by Agie Cad33 Mo Culdad) 16815 Gddl (ST 13135 e olle Sl o S 5 8 S Qlle iy Syl K40 WU [16:85] Once those who transgressed see the retribution, it will be

S93al b V3

S Sl o2 Ale (S e ad SO Gl sl (B s (S aias S

too late; it will not be commuted for them, nor will they be respited.
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16 86  Jaills e Vib G ‘3JL9 bz 198540 Q-’Jj\ SHIBlE S UsSand s e i e LS S8 e iy S5 Ui Sles w50 [16:86] And when those who committed idol worship see their
]| \3_&)\9&;,\)3.3 Ao 9ol uSu;uU\ l3§€~i e oM S dio g 2 la U o ‘J‘%UJJ:} 2" RS 5 S S idols, they will say, "Our Lord, these are the idols we had set up
o3& &) Jpall S 250 Sl la Gl ey S ol " 68 S8 1S S 552 beside You." The idols will then confront them and say, "You are
"5 Sse> & Jigrs."
16 87 Jaill 3)pn 1936 1 agie Jhbsealill dxags <l dl 13815 Gl 18 ol o S o sl 8 ils S ST S vy s Gl [16:87] They will totally submit to GOD on that day, and the idols
9l ¢ = SR8 e b m s S Ul s S5 ) they had invented will disown them.
16 89 Jaill 55 wiguddl o AglE g d 4] g Easays S o 358 e il g S G (52 S Dl w0 o Uyl desa o)) [16:89] The day will come when we will raise from every
Sle G555 eV50 e 10gd L Bing Us) (8 20 Caled (e i S o s S 1568 L ol £ S —w )3 community a witness from among them, and bring you as the
RPALPTES TS (o I 6L QST o) ~) D) S 08V i o S s ol e e S R4 ) witness of these people. We have revealed to you this book to
ebidll S o s 26 SUN S g Je (S eSS ol provide explanations for everything, and guidance, and mercy, and
OR O)  @b s Caay 5l sl o s S Gl b ila good news for the submitters.
= S et el pu S b S
16 111 Jaill sy I8 555 Wl B2 Ul (a8 (36 333 Vo0 B Line S8 (S 5l (o i) (psdia g oS an (B 0 o Alad S s ()))  [16:111] The day will come when every soul will serve as its own
Sgallal Y {onj Clot B yudd 003 3 =S B b lnhaAduls S Sl SO sl K advocate, and every soul will be paid fully for whatever it had done,
IR PR PYPN NI Sug v without the least injustice.
16 124 Jaill s em ubcw lgalid1 Gl e wd\ Ja3 &) e pl8al S Gl S5 G L WS Dl oS40 ~ o5 5« b)) [16:124] The Sabbath was decreed only for those who ended up
4 1958 lad daliall 335 i ‘&;MJ g,b) O 8 20 S e IS il ) sy =S i oy i Wy 5l (LS DR disputing it (Jews & Christians). Your Lord is the One who will judge
39.1.@ U 0 —S <Al o5 s them on the Day of Resurrection regarding their disputes.
17 13 slpm¥lsosm a3 4 5058t § oyUo bl OLad) 85 D =S ekl ol ¢ WS, E e Kl S Gl 5 088 S gLl 5 [17:13] We have recorded the fate of every human being; it is tied
jgdda 85 GES dakall K 7l (S S S0y a8 LSS i Sl A5 S s 10 his neck. On the Day of Resurrection we will hand him a record
that is accessible.
17 14 &) )5 s b Gl 35301 Eludly S8 ST S s 8 ) S 8 Gl Uyl 2T eJlee) el Wl 255 [17:14]  Read your own record. Today, you suffice as your own
reckoner.
1715 elm¥iosm  WB IS u.nj&w G BB (s3ah) ya ¢ e (o il S O (s Sl S Ol o S RN Gl ol S s [17:15] Whoever is guided, is guided for his own good, and
USLQjaQSJ}‘Jjj 53315 353 Bb L@Ai J@ Vs e ens S5S o ond J s S c:-")“g &S G 50l 8 sa 3l whoever goes astray does so to his own detriment. No sinner will
Vgl Carid b5 u«am OR) S S oyt s S e 55l & S Sga s S & w5 bear the sins of anyone else. We never punish without first sending
0 g A pliy SOl (2 S Slesen 3 RL 5 6 S g messenger.
17 49 olpu¥ls s S Oigraal B G55 Llhe G131 141185 arlS g 8 ilae) S oSl GLd Gyea s " o S 05 [17:49] They said, "After we turn into bones and fragments, we get
NINES "t S odla ) S Slay _—w o e resurrected anew?!"
17 50 &) )5 s a5 § 55lse> !5.:_95‘_}.9 S oo Ll b e A" S _—w ) [17:50] Say, "Even if you turn into rocks or iron.
17 51 ¢l a6 g u,ouﬁjw @3@ LgJ\S;LMLa.by S Gl ol Gae 00 2 bl g Do (28 Gl ) o w09l b [17:51] "Even if you turn into any kind of creation that you deem

uwc 3.2) dg\ ‘05)19.9 §JJ| J.B&bdw
O e Joo3h 50 Oslols pdinsts G|
oyl 0583

o o = O8S" K G sraos (S s S A e o) "
S a3 b Gl e 2" wS ol MK Y S UL b (S S
o cmne LS 58 2" S By 58 dleal” S e S DL D yuio LS
BT o i

2 impossible." They will then say, "Who will bring us back?" Say, "The

One who created you in the first place." They will then shake their
heads and say, "When will that be?" Say, "It may be closer than you
think."
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17 52 &) yu¥ 3 g o uj,..lmg pkbSyy Oghunitind {63;.» ‘oy Glon S )80 S ) S 58S daa Sl i 58 4 S (yiios 5 oe [17:52] The day He summons you, you will respond by praising
s Y) M Clla Gl o 5 5568 o AS Bg g iy ol &1 ol £ 51 JSS e Him), and you will then realize that you had lasted in this life but a
" 0 « 33 U+ short while.
17 71 &)Y s ) gu GBS Gl W&NAL‘)E el B oedipsr LDl il Shshn Sl S0y 8 bl g a a8 a 1S 02 Gl 5 S Jbd e [17:71] The day will come when we summon every people,
b &gl V5 4g36S Hgkss sl dpaly ~US Ul o s LA L (e gy e Jlee | i 1S o) S Rl i o = together with their record. As for those who are given a record of
B ndalls sl 058 o) osl Sl righteousness, they will read their record and will not suffer the
least injustice.
17 72 )15y gu A1 553301 (3 343 Akl odd $OBHR5 Al S B ) o il e ope AT os by S cp il e Wis ol sa 55) [17:72]  As for those who are blind in this life, they will be blind in
W J,,a\g AU ol ) g2 —w A2 e L the Hereafter; even a lot worse.
1797 elpw¥liyem Jod 316 JLAS &Bj&d@\}@ 4l A b 23 dI3 G o R os e gl 2 YWy b Gl s 2 0 ol ) S (s [17:97] Whomever GOD guides is the truly guided one. And
L,Ls dalal) 353 @Mg,‘_a«ga K ;wj‘ N—’ u;;gjl o) S L*/ud«:’ ali uﬂ‘f S 5 SRS il s Sl 5 whomever He sends astray, you will never find for them any lords
LB Aigs pblalating WS35 Gk agagds SOl e r osl S35 ‘/c‘“i‘ (= oY G‘*é-f““ =239 55y S <l S and masters beside Him. We will summon them on the Day of
Fanio @1563; Cos o 36 03 ol S N S oy ST S Gl S o o ais u&ﬁé Resurrection forcibly; blind, dumb, and deaf. Their destination is
= Hell; whenever it cools down, we will increase their fire.
18 8  aSlls s 1533 1o Gale e Holelsd lf)g or s i W Ol dits SOl a0 S sl S AT [18:8]  Inevitably, we will wipe out everything on it, leaving it
’ completely barren.
18 47 GaeSi e 2bGESS 8,6 0ol 555 sl il 355 Somya s L oidla € O3 m S n ala S S 00 o S8 [18:47] The day will come when we wipe out the mountains, and
sl agie 5ol @d S B S e S S zob el S gl plaiar ) ¢ B 3~ ISL you will see the earth barren. We will summon them all, not leaving
B s~ ot Sl (= 0m 0sle2 08) out a single one of them.
18 48 Sl 3 e vsub &S 6 galir I3 9 pb, e lyoj.cg B\ 43 oflas S (i (e (e s S o )bl S sl [18:48] They will be presented before your Lord in a row. You have
e 3s &S L,La:u &l paES 5835 U5 Sl LSy b Gl S & S les ok ol Gy o Jle 35 KT 5l 650 come to us as individuals, just as we created you initially. Indeed,
’ LS i 2 e s S £ e 5 (AS g Ly S AS Ui e i 55 S thiis is what you claimed will never happen.
=
18 49 CaeSllb s 4 Ge (nbadd Gneyidll (548 QESTI ’@b§§ ) SlasmanS 8 Sy ol B Sl b eS) el Jee) 5l [18:49] The record will be shown, and you will see the guilty fearful
3R Y QUsIHAs Jb Gl b ug-bmj S S Rus oS o8l B s 20 8 e alalnl S (85 QS of jts contents. They will say, "Woe to us. How come this book
l5let s bdoggctmtsb' )’l S Y o el S oa G Ay S ke AS o ‘-f-‘s =S~ o2 oS sl eaves nothing, small or large, without counting it?" They will find
1T Ll ‘oJJa.: Youlols ) U}@:‘ WS Sosdl S s > 0 S m T o 5> 1) everything they had done brought forth. Your Lord is never unjust
B Saiallln S e i os) S ol pala s o\ards anyone.
18 52 GeSls e 42328 alag) u.h.\.” GSJW 1536 ks 3 £533 ol < SIS E S )y S o) A sy ol S S 5SS 4 [18:52] The day will come when He says, "Call upon My partners,
ng.o ROV HEES FVINIMESSRENINSIED B o R0 SO m e i e b e o i S st whom you claimed to be gods beside Me," they will call on them,
o S SHile LIRS @Sl o S ey S0l sl S ol A3 S 2 «* but they will not respond to them. An insurmountable barrier will
= separate them from each other.
18 53 aeSls e aJ5agadlsh N—" \3115.9)&]\ uy.);mj\ s LR G ol ol ol A8 B Gl gman sl K 026500 K1 35, Gl ayae o s [18:53] The guilty will see Hell, and will realize that they will fall
a5 (EE 19l S ol el s S8 ) S s _woiles sl = into it. They will have no escape therefrom.
18 99 aeSliyse  §&aII- A% & Godl dindl pdaks U855 S (zok S usse (S ian) S S0 35 S USRS m s o sl [18:99] At that time, we will let them invade with one another,
Baz pblaazd jeall Sl S gl 55l 8 S s sk ysta ol s &R a® w2 w53 then the horn will be blown, and we will summon them all together.

=S 08 e gl




All Verses on The Topic of ... The Last Day - The Day of Judgment

O S Cualih

Chptr

Verse

B ) g Quran in the Original Arabic Urdu Translation - 2539 WY g - ~aa 5 53 English Translation

18 100  seSN5 ) gu Lo3e (p 080 Jiass sigs Lubses Loy e S 5K S aia ancan B 305 )5 [18:100] We will present Hell, on that day, to the disbelievers.
18 105  aeSls e Culasd 455 4gdy L 19388 Guddl AleTgl S Ll s WS S _w_ile Sl (S oy il s on Zlos 4 [18:105] Such are the ones who disbelieved in the revelations of

555 daliall 535 og) dudd B aglael Sl K 5wl Jleel oyl S o = 0 WS 5 0 \S o8 ) saaa their Lord and in meeting Him. Therefore, their works are in vain; on

S0~ 005 S8 Ul @ 50 the Day of Resurrection, they have no weight.
19 39 NEPESTMIRFTHR PESRE @4-9 3 B! 353 43Ty L) Ll e =0 Y L e L) o Jile Kb ASes se il Ul 5 ) [19:39]  Warn them about the day of remorse, when judgment will
O5heBi Y by IS e e (S om S o sl sl 8 Jla b S had Saa 5913 - 09 be issued. They are totally oblivious; they do not believe.
@_9:1 ]
19 66 pd e B gma G5 &30 003ad Cao W I3 HLadY Ushsy  Osta LY IS S S o1 gy 538 (sSa e e o (2815 LS 5 5S (Ll [19:66] The human being asks, "After | die, do | come back to life?"
LS
19 67 moe o dl T3 U b sGAIS G Sladyl 3535 3 e eaS s aSan on Sa S lan S Gl g a S U Gl ol € sl LS [19:67]  Did the human being forget that we created him already,
A L& and he was nothing?
19 68 PR B s 853 @ Gpblidlls ag5-Eadl Elisss 268 o S ophlid @il S ) )l S G () g pa mcand S oy o 1 [19:68] By your Lord, we will certainly summon them, together
Gix cigs U35 Son I A S sl ol SY a8 _Saia e« S UsY with the devils, and will gather them around Hell, humiliated.
19 69 pe by a3 e A& pej\ dapdo OB Ee HEAD pj o e S laay sn Kl Guilea S gt il o5 R 50 a2 [19:69] Then we will pick out from each group the most ardent
Cos L 1o Ly S yus 03y opponent of the Most Gracious.
19 70 e By g Gho & Js ab uJJJb 919‘ 433 p: Sl Sises pmeaia Sa% v O e OV S o s a2 [19:70] We know full well those who are most deserving of burning
— G>iaa S therein.
19 7 me s Buaks W5 &y o Je O8:bd)l3 B"g&w Oy mbiead Syl iAoyl ek s o oxd ba) (S —w (e &5 [19:71] Every single one of you must see it; this is an irrevocable
’ =S ) o i B S e s decision of your Lord.
19 72 moe s B g Gl UBI 335515881 Gl St B e S sl gl g8 e (e bi) s Sl S G4 o e [19:72] Then we rescue the righteous, and leave the transgressors
=S o 5se2 12 ) 8 init, humiliated.
19 &5 e B g 1383 o3l R ARLES T s S lea 7ok (S psleaar S R e s Y15 2 0205 [19:85] The day will come when we summon the righteous before
Cg w S Ui the Most Gracious in a group.
19 86 i a B g ISTRVPESR SVSESVRETOAT Sola Jsihcah (Savaz b (S ososila by € Gsesna )31 [19:86] And we will herd the guilty to Hell, to be their eternal
abode.
19 87 peBosm a3l e RES| O 3" LBi 585y lesy o S o e L Um0 Y (il S S ol [19:87] No one will possess the power to intercede, except those
Iage s WS dala Al ) sas S who conform to the laws of the Most Gracious.
19 90 me B 3335 ol GAKS de 3585 GIskld AES ofla K 5l sl e 50 38 Gae ) c0ad S Olanl AS <1 8 [19:90] The heavens are about to shatter, the earth is about to
135 ZJL_ng\ tear asunder, and the mountains are about to crumble.
19 93 me b GRS AT (oI5 Clseldl § 5a 5G] o s (S st s S Gdl g e s> U3 S Oland ) (e [19:93] Every single one in the heavens and the earth is a servant
13e ox s S ok of the Most Gracious.
19 95 e B g 1333 dnliall 433 45T 555’5 S U il el S Gallajilajé 5y, S culd s [19:95]  All of them will come before Him on the Day of
Resurrection as individuals.
20 15 abdysu oy udd 1K 1555 ol 36T dmT e el Ol ASU o Uiy LS ) ide g 1S ol e 2 Ny ST s e 568 S <uild [20:15] "The Hour (end of the world) is surely coming; | will keep it
’ (53 b Ay Gildas S au G4l Usdiie 5 almost hidden, for each soul must be paid for its works.

20 102 adas s B35 J6n33 neydll 2350 90l 3 Ga g S Y el e s G S Gsegma sl K s Wsdy sla ~Saa 03 0l [20:102] That is the day when the horn is blown, and we summon

S 0s s e (oo S i) el (S ol S

the guilty on that day blue.
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20 103 aba s ) g Lae V] A &) A0 098G 00 md PSS e o SSotie e W3 S 8 S Sas e s 0 [20:103]  Whispering among themselves, they will say, "You have
é BEPIE B stayed (in the first life) no more than ten days!"
20 104 abs s d.a_a).b p.é.llnid 5 3) uij.o_aLw‘o.Lc 5ol (S un s e m) S us o S oL WS 5 S o aske asi e [20:104]  We are fully aware of their utterances. The most accurate
Gy Yl pdd S B S oy Bisa W1y 806 il Lalina 0y ) w03y sa —w e O} <85 among them will say, "You stayed no more than a day."
& S O S (S (S L (b e
20 105 b s ) g Bad 35 Ghuds J&8 Jlxd! O boflass  AS 5S¢ 8 ila o LS Sl 00 ool JATAS Gn e s = &5 S50~ [20:105] They ask you about the mountains. Say, "My Lord will
B o138 St dems S ol @y s wipe them out.
20 106 ada by gu Bnds 26 3516 B oW glae Jia lses Ll € ae) )3 [20:106] "He will leave them like a barren, flat land.
20 107 ala 3 ) gus GaT Y5 g gd i35 Y S 5SSl o) i (A A e el S [20:107]  "Not even the slightest hill will you see therein, nor a dip."
20 108 ada ) gu Cadsged ie Y L;-MJ\ RPENE i3] LeSa i 58010 (A8 ¢ 8 il s asun p G (S alie S w555 ) [20:108] On that day, everyone will follow the caller, without the
Laad V) o 336 (rassl Gigsdl & ) g S Sl paa yus SO ¢ 8 ils 2 BT S glea; )l sl & S slightest deviation. All sounds will be hushed before the Most
43 st A 425 Gracious; you will hear nothing but whispers.
20 109 absysu 5331 A 0N G )J\ el ; &o.u SYdiegs sl o Colal (S el Glen ) S S WS o W (S p KIS celid Gy, o+ [20:109] On that day, intercession will be useless, except for those
V5d & 233 2 S 2y L Sl S ) permitted by the Most Gracious, and whose utterances conform to
His will.
20 111 bt Jas Hs O WB5upsidll (al b33l coks s Gl a2l el S ils S ST S asB 5 6a ol w SRS [20:111] Al faces will submit to the Living, the Eternal, and those
&l 3 s S o8 L S alls S Wwho are burdened by their transgressions will fail.
20 112 abad g S YGE uﬁ 5 505 OBILGA Ge Jasd §a3 s e S Jae S s S et ol By o plad 1€ Ll 32 L alls S 50 [20:112] As for those who worked righteousness, while believing,
kb V3 I 5 o8 Oese 0348w S sl they will have no fear of injustice or adversity.
20 124 ada b g Bib diuan 4 OB 5,83 42 o5l (a5 K (e s o S (Gl 8 1 500 mhe (s (3 02)"SY" 2 e s> 5 [20:124] "As for the one who disregards My message, he will have
AT daliall 533 854555 " S O il ) s 55, Sl sl (S 5 S amiserable life, and we resurrect him, on the Day of Resurrection,
blind."
20 125 abad ) g bl E3S 385 a2l $5ds 6l oy OB OsS LAl _gae (i led Wl U568l e 58 e Wid )80y 1" & S5 [20:125] He will say, "My Lord, why did you summon me blind,
"WeS when | used to be a seer?"
20 126 s A3l 585 gunLdd ELT GIET Gl IS U6 ) ol o g S S Al ol izl ol k" L Py LA\» 41 [20:126] He will say, "Because you forgot our revelations when
(s "ol Wl Sl b o b e 5 e they came to you, you are now forgotten."
21 1 slaiWli,se (aibyah dlad (§ 4k5 pdilas (uCl Gl s o S5 nia pe Clie &S Gmog sl s S s S S W& Ty 8 [21:1] Fast approaching is the reckoning for the people, but they
% are oblivious, averse.
21 39 sLaWls om Aghoedd hE 9255 Y i 19388 Gl a5 57 S oy s Sl el i gy nSan gy ale gaS IS il il S 5 S o) (IS [21:39] If only those who disbelieve could envision themselves
Ol a2 Y3 42)sdb b2 Y3 50 S i 2 e xS SOl A ) ety Sl A S when they try to ward off the fire - off their faces and their backs!
No one will help them then.
21 40 sl e Y535 Oeidaiod b (gigiad 4k 4gsl s Kol mm S K Jzacal Sur ol ol ol sl S 21 SSal Shes [21:40] Indeed, it will come to them suddenly, and they will be
O93al @b S S da (o Al g el S Ol A sl S S S a8 ytterly stunned. They can neither avoid it, nor can they receive any
respite.
21 47 il e P.Lb_, Mo daliall o3 Lasall ip;lsall ’@"aié add (S e ¢ S S, 53l Ny g Saed Sad m D) =S <l [21:47]  We will establish the scales of justice on the Day of

h.u\ JJJ:> Oyo 4 415- JLn.m uSgijew u«.cu
uwbl.u L’953£L€J

& s 1aa LS e o il S i S S8 a8 g nialls o3
op A8 m o S N Glea ) Sl Sele e

Resurrection. No soul will suffer the least injustice. Even the
equivalent of a mustard seed will be accounted for. We are the
most efficient reckoners.
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21 49 sLaiWli,em  dLAdl (e b3 Cadll 0455 O3i u-’-U‘ B 568 1S (5568 Gl (oS lasa) S O ) oS iy =l =659 = s> [21:49] The ones who reverence their Lord, even when alone in
Uﬁ&w ~ ' their privacy, and they worry about the Hour.
21 96 lwi¥lE ) e B o pb5 Eo3a5 £o30 Esus 13 (s NSy —w il sl S osla 0 JseS g AL 5 z AL s S S5 Jbs [21:96]  Not until Gog and Magog reappear, will they then return -
uﬁ.l.w.u NS 45/ o they will come from every direction.
21 97 iV s gu Sl das s 2 135 &30 desh Oéig S oS Ol ey 6 & ST iy K _Sml e S 3asexs 55 [21:97] Thatis when the inevitable prophecy will come to pass,
U5 1b &e Aok 3 (S 38 G5 619388 fpddl ol 0" B S W8 WS S S osis S ila o) S S e 2 20 and the disbelievers will stare in horror: "Woe to us; we have been
elB S S Uad m Shic o8 o Syope i w ik (S 5ax il ¢S S pplivious. Indeed, we have been wicked."
=
21 104 eVl s G135 S CISH Ponidl oS 210 21 6519-: £52 Sudd Byl e Jlash s S (068, S Gl (s S Glend Saa (0205 [21:104]  On that day, we will fold the heaven, like the folding of a
ke GS 6] sl 13258 d.l.> U5 O e b ol 5 S I S laS s sk e 0w s 0 book. Just as we initiated the first creation, we will repeat it. This is
= B8 Ja e s alS ) b ol eie s Sl S Sedlel S gy promise; we will certainly carry it out.
22 1 R BT I T WA U585 &)« (55 1951 31 i 630 AN S Sl AS g Ciia sy e Sy il « £41[22:1] O people, you shall reverence your Lord, for the quaking of
FAEYS ~— > (SUs) the Hour is something horrendous.
22 2 el 5o Al Cadil e dapih B UBS G55 55 wace il s Dhass n S & o da 8 Sy —ul & 55, 0 [22:2] The day you witness it, even a nursing mother will discard
165 (558 el 5555 Was Jas I3 IS Uit S Se sl & s R dea W aldls 5 8 Sl s Jile —w 3 herinfant, and a pregnant woman will abort her fetus. You will see
Joid i) I3 ES0T5 0558 pb Ll g€ (2 e 8l Sy« 8 (5 i (e i o SOV « R (il Ll the people staggering, as if they are intoxicated, even though they
&5 it are not intoxicated. This is because GOD's retribution is so awesome.
2 5 zall s ) o HEROPH]I e § ‘MSU\ SBINETE AS 53 o slen Oyl 55 0 S gaS Gae o )b =S Gise 2ny S8 g S« K41 [22:5] O people, if you have any doubt about resurrection,
(w 4.&1:. b @& 4 FHAE e @3 uy Ry §m> 2 i 2 3888 S A e o ikl g o WS w Ak S a3 e (remember that) we created you from dust, and subsequently from
M 49_1_,“}\;3 Mi,w dxas (o Aol am) e B ool oEn e Gl Bl s e s S @il g tiny drop, which turns into a hanging (embryo), then it becomes a
ﬁ§>)z3 A L}>l ‘_;l AERIR ebﬂl S S o Sl S (k) o o S el Ciis o5 ASU (0w =0 W fetys that s given life or deemed lifeless. We thus clarify things for
ﬁsv‘-ﬁj @yd &e piwgﬁpfu’ﬁ Iy.L«JJ X B)Lé.b Cosa S N ‘f‘f‘ S5 E oe cow eSO C’U*‘j Ge ey S peld S5 oy We settle in the wombs whatever we will for a predetermined
el% 5 oo pl.u M sl d.y! 1358 4 5S> s @SS (O S8 S o om) o Y JSS e period. We then bring you out as infants, then you reach maturity.
sladl gale WS 1306 Baele uop’\ S35 Bk S me % GS Hs) 2 Ba W Gl 2 e GBS o e 5 05 5242 \while some of you die young, others live to the worst age, only to
e » gz 0 e.i)j\:\AM.@AS‘)Q_}JMECU\A@AS&—\MASLIC\MBLDJJ@LJJL . .
T Cg 528 & w»b Esys SHal find out that no more knowledge can be attained beyond a certain
T S S e e o S e w0 S G0 S S limit. Also, you look at a land that is dead, then as soon as we
Sl late GE A (Sl g o sl sl 8 Jser sl o6 S (SO L IR .
g = g shower it with water, it vibrates with life and grows all kinds of
¢ beautiful plants.
22 7 zall 5o 4a s U 515 s o3y Y dmT A2 3l S onS e sl 8 ) ST (5568 (S el oS (= b S @b 4l) ~ L) [22:7] And that the Hour is coming, no doubt about it, and that
Brvi] Qo S b e ussd o Bl S R4 of yymadl sl e laX S GOD resurrects those who are in the graves.
22 47 BT NI N cw\ Calds il wldaly wﬁw AAA S cae s il Ko dl e )l sala ) _SGilae K414 [22:47] They challenge you to bring retribution, and GOD never

RYNEE G L uz.lsgb) X By ub

S 0 D\ S el o L (p SIS L Sy o8 S & S
= U8 s

fails to fulfill His prophecy. A day of your Lord is like a thousand of
your years.
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22 55 a3 5u (il (55 4o 530 & \3)1:5&&” 5 V5 LSS S ehow e Sb b Sl 6y S8 JBal [22:55]  As for those who disbelieve, they will continue to harbor
AL £33 Slde 4gxb SEks deledl Sl s Job e 1S 00 Gesaia Sl by o e T SUla) (5568 S culd o) $ doubts until the Hour comes to them suddenly, or until the
retribution of a terrible day comes to them.
22 56 el ) su |g5aT U»Jls e (g3 & 35 <y Jea 33 GLAJI et 52 8 20 S diaid e pd S olos sl ¢ S s (S Slasl 55, ol [22:56] All sovereignty on that day belongs to GOD, and He will
peadll 0bs § oA lglagg  Lnils e Usitin g Cming Sy s S8 wlla dee sl s 65, judge among them. As for those who believe and lead a righteous
43 life, they have deserved the gardens of bliss.
22 57 el s ONE g Sllol LT 15385 19388 odlls oS Lsms o S 0 B WDea oS il s bay 05l & 52 LS S S s 3l [22:57] While those who disbelieved and rejected our revelations
6«@3 K s e have incurred a shameful retribution.
22 69 a3 5u ad 3S lad dalial A5 ASELS ¢5>=’ Al Ao o B oo S Alad 1S gl can o) glaepd oyl 355 S sl ) [22:69]  GOD will judge among you on the Day of Resurrection
Ogal "5 =0 =S <Al regarding all your disputes.
23 16 (siaiall B & kasd dalia) 3 3 ¢ ) pa Cg sl i Sl 55, Skl e e jyma Saian Sl e [23:16] Then, on the Day of Resurrection, you will be resurrected.
23 100 (ysiesadl sy 3n :\ASL@‘B’S&SJJ laxd Lo ok UL«J Saos s = b SO G comd R "8 5 S dee S e ) A8 204l [23:100] "1 will then work righteousness in everything | left." Not
O gass s dl &Y A3 Eo5elgls B S st = dila F O S e S (UsVs =) < O @) = U true. This is a false claim that he makes. A barrier will separate his
S3 G =S soul from this world until resurrection.
23 101 (siesall 3o Y3 dinds agE Sl 3132},’2)\ 3 @S 138 088 o A ALl AsS e Olaasd S ) (& L SUsgy Hsea AS s g2 [23:101] When the horn is blown, no relations among them will
ugl’ e S U S o misd Sl s s A exist on that day, nor will they care about one another.
23 102 () siapall 3 ) gu Ooilaall b ElTgls dojlga EJAS uw R s K sl o 5L S os <y ol [23:102] As for those whose weights are heavy, they will be the
winners.
23 103 (ysiaipall 3 ) g 19 s u.,.u\ gl 4»)\5» Eas uﬁj S Sl g L onSd s S uy =S 5L S s [23:103] Those whose weights are light are the ones who lost their
3JJL> WESR W‘ =S U e Ume a0 W JIS Uie souls; they abide in Hell forever.
23 104 siasall B su O93IB g b3 S &gbs2s a5 S ol IS5 b o e Sl oyl S Sl Sl JLeS &S s =S OV S8 [23:104] Fire will overwhelm their faces, and they last miserably
therein.
23 105 (siasall 3 5u 593383 & 585 Sale o JE J3u7 &S5 pJ‘ e ) A 55 el il e Gyl LT 5 5ae S 5 oy S s a3 LS [23:105] Were not My revelations recited to you, and you kept on
{ —& rejecting them?
23 106 (siesall sysm  Gdld 33 B85 Wsha Uile Call 551406 o )8 a1 o285 e S lea a0 3 ol «o o sl o 1" S 4805 [23:106] They will say, "Our Lord, our wickedness overwhelmed us,
~+ <S4 and we were people gone astray.
23 107 (siasall 5 sm Ogalls bb de 5 g U>;>‘ G35 O Al 5 S sl bl an e 20 JSG s Gl g ) 8250 21 [23:107] "Our Lord, take us out of this; if we return (to our old
" X behavior), then we are really wicked."
23 108 ()siaisall By gus 053 V5 Lgd Ighadl B 30 s) e o) s o 5y el o yae s " K o0 Gl a3 4 [23:108]  He will say, "Abide therein, humiliated, and do not speak
sS Al = to Me.
23 109 (siesall 3 )sm 32t GaT U35 Ggleds ol ¢ & @Aﬁ o8 L ‘ a OBy sl o IS g Cuﬁ G o 2 eaS o e aS o 5 & 543 [23:109] "A group of My servants used to say, ‘Our Lord, we have
sl 55 EST Ay W = mns ) v Usen s S S an ) e e d S Gilae s Y gl believed, so forgive us and shower us with mercy. Of all the merciful
ones, You are the Most Merciful.'
23 110 Oseisallb)sm @255 (5,83 psyw‘ e Uy p%wd:uls O ~S L Moy e m 02 3w (S o A8 SG L WL (310 S o) S5 a3 53 [23:110] "But you mocked and ridiculed them, to the extent that
RIS ERAEUN = i OV A ) O 258 42 you forgot Me. You used to laugh at them.
23 111 Osiasalliosm  Go3N A a8T 195 Wy 33401 4855 G "on el g A8 W de e o ume S sua el S 21[23:111] "I have rewarded them today, in return for their

steadfastness, by making them the winners."
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23 112 (sasall 3 g i 338 w;ﬂ 3 MBI S U6 "¢ ) Jle S A Gae (e A" 8 _ga s ) Jai ) g3 [23:112] He said, "How long have you lasted on earth? How many
years?"
23 113 (siasall 5 sm I glae 53 a5 51 kg3 GRJ 1608 sl S Jlad U e Ubos o mas 43S (o S 00 b 00 Sl 8 (xS 55 [23:113]  They said, "We lasted a day or part of a day. Ask those
" —al ¢ —» who counted."
23 114 Gsiaall 55 Ogalis MS;&:@&W )’lpuw.' Ol J6 Uig Uls iy ol a3 (IS B 5 o e 500 2 65568 & 50 ali)) [23:114] He said, "In fact, you stayed but a brief interim, if you only
knew.
24 24 BECR BTN g&éjéﬁj g&geéjj W‘ pgale i3 ey ol ushelh il S o) s oal) G S O SSes Gl ~ Jsee S 03 o) o5 [24:24]  The day will come when their own tongues, hands, and
RICE N S o R S osis S S feet will bear witness to everything they had done.
24 64 o5l s b Alas B oI OBl G U OIT A s e o Gl e 8 2 S 2 eaS sa e e s Db <52 a3 [24:64]  Absolutely, to GOD belongs everything in the heavens and
algle Wy (4535 4] Oeassl p33s 4ile (.wl WS o5 S8 oy il oy 8 il iyl S Gl Ko 555 pan Uil S G the earth. He fully knows every condition you may be in. The day
ke ;6\» Ji; A S ale S G pesom S S Seas you are returned to Him, He will inform them of everything they
had done. GOD is fully aware of all things.
25 11 JEdle e delldy OIS 4al ijﬁgﬁé.’cwg 19308 S 638 ol s s on S Mea K658 L' Kl o S 4l Jual [25:11] In fact, they have disbelieved in the Hour (Day of
Aao = oS0 S &1 G (850 2w o S ) SMes Resurrection), and we have prepared for those who disbelieve in
the Hour a flaming Hell.
25 12 Bl s s 1955 USES (g lgdeds dums 0BG (e N—U 513 G sl S Ui sl qume S ol 5 S 5 S ) _—w ysdeaes [25:12] When it sees them from afar, they will hear its rage and
=S o fuming.
25 13 Ollls,se GUUR13E3 u3hs Lind UG e PHI] ‘3\3 Cisa i) 51 K il i 6 hSa K3 S ae ol Al by 5 Cud a5 [25:13] And when they are thrown into it, through a narrow place,
1545 =S oS S0 S gl shackled, they will declare their remorse.
25 14 8,5 s 038 5935 152315 1015 5925 33201 19835 Y 50 58 Usise (o i U oS Cisa Sl 2T (S8 s LS _w o) <y ) [25:14] You will not declare just a single remorse, on that day; you
will suffer through a great number of remorses.
25 17 QUi ew Johud cw\ u&-\ & u%w a3 pbrdss a3 pgiy O sl B SY el 2 S US O) (2 k) S e & 5 08 (s o5 »s) [25:17] On the day when He summons them, together with the
ol AP b A Y5k ol pulba‘ A smeon oz S Bk S mgl o & I e S ol == idols they had set up beside GOD, He will say, "Have you misled
ol ) 35 by gt LS o) pa8 S gty ) 2 e PR S S =5 = ol s these servants of Mine, or did they go astray on their own?"
" RSB s
25 18 Al s g u» Jsd 5 Lg-w R FEHESIAN [ Gl AS 65 A e o 51 ke 0 (Sl S Ky S e 05 [25:18] They will say, "Be You glorified, it was not right for us to set
&5 dazlTy N""“" OS5 il ¢ & gy A Shhol Sl s S o) Sl K il Yse by S S 15w S yp any lords beside You. But You allowed them to enjoy, together
s 38 15585 351 1943 "o S sea) Gl sl R Jser s m oS i La (Ba ) gl wiith their parents. Consequently, they disregarded the message and
thus became wicked people."
25 22 (B aN %) s Enay3all Juags 6783 Y A1 (353 453 A S @l S ) S Gsamans S S S Uil A Js) e [25:22] The day they see the angels, it will not be good news for
o i3> ol 4855 i oliy A K el a5 the guilty; they will say, "Now, we are irreversibly confined."
25 23 Ml s s 15giin 2k BUlASS Ja2 (e Islat b o) Gsuds Ln8lzoh S e S I il 15888 o) e eaS s sl [25:23] We will look at all the works they have done, and render
‘ them null and void.
25 24 Ll s e Vs Hasly BELAs RE Jas g3 L) ERA BY PSR PR EQPPY o O i S in s K8 5w [25:24] The dwellers of Paradise are far better on that day; they
S ol alie saee S50 K 59 will hear better news.
25 25 QEile e Moy Sl 935 PRI, tldl BRAS 3555 . n =S e S usiif sl & g jlagat Hsy 0wl Jab il Ve e S lewd [25:25] The heaven will break apart, into masses of clouds, and the

=S oils ol

angels will descend in multitudes.
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25 26 Al 5 e Je B35 O85e (a3l G501 daags QAT cdn 135 ) S G Sie e sl S s S lesy i pa (LI GRiis 555 ) [25:26] Al sovereignty on that day belongs to the Most Gracious.
Frws sz&” & 5 ¢ For the disbelievers, it will be a difficult day.
25 27 E Al %) sm GG Ushs 535 e AR Hass 5555 Ui Lo gl S Jgmy = Gae GIS" K S 551 & Sl @3l Wl (sl &l [25:27] The day will come when the transgressor will bite his hands
)M-w Jo3ll 3a &5 (in anguish) and say, "Alas, | wish | had followed the path with the
messenger.
25 28 oLl s e SE Gy st RESRRE oo Ll A8 o g S adls (5 (ae (SIS ¢ 330 oS (5 e L [25:28] "Alas, woe to me, | wish | did not take that person as a
friend.
25 29 MLl s BICpEES J‘M,&U‘ O «5‘140‘ NH (ot T ol 2 me sa Sle d Cimpaing e ST s s S Gl [25:29] "He has led me away from the message after it came to
Yods olad Huazid "Gy 2 1 e 3> S obdl (Uasd me, Indeed, the devil lets down his human victims."
25 34 Ul s s el @igs o) feped e grasd Gl e S o) e s s _1Sas Ciyla S aia aie adig) K s [25:34] Those who are forcibly summoned to Hell are in the worst
s 2505 GG 25 =Bl sl (SOl position; they are the farthest from the right path.
25 69 Ml s s Glgh 4 s dsliall 35 IS A Caz s Sl b oy e ol sl B Sl Lo lde )38 Sl 5, =S <l [25:69] Retribution is doubled for them on the Day of Resurrection,
B 13¢5 and they abide therein humiliated.
26 88 &l mdlls ) su G953 Y5 Ul a2l Y a4 Wyl & o aenilh S Jle a3 nSaa [26:88] That is the day when neither money, nor children, can help.
26 89 el xdlls ) su e Ly &l e Y] "9 pala jgmn SA e ol ade Qll jadd 5SS Sl 330 [26:89] Only those who come to GOD with their whole heart (will
’ be saved).
26 90 el xdlls ) su naial) 8501 C@lfls S e T T cu B S s S i (G o) [26:90] Paradise will be presented to the righteous.
26 91 ol yaill 5 gu Gp9ill dmsdl 335 S s 6 dseS e SRS e S F 0 sl [26:91] Hell will be set up for the strayers.
26 92 ol mdll ) sm Oedias RIS e &l A 8y e S Ssen Sk ai Sy on WS Q" S B s s w0 sl [26:92] They will be asked, "Where are the idols you had
f = =SS worshipped
26 93 &ladll s ) su Oaais 8 (39l Jb Ll 093 éye "Tom S S alan Wl ad b g ) S 23 S s Ui 05 LS [26:93] "beside GOD? Can they help you now? Can they help
themselves?"
26 94 & mill 5 g 9515 4a L Py S s Sy m s) sma s 362 [26:94] They will be thrown therein, together with the strayers.
26 95 ol il gu Ogda cuald] 39335 S Ola 0 U b sl Gae Gl an S w831 _S Gl 551 [26:95] And all of Satan's soldiers.
26 96 ol il B g O9haaids b 4h5 1906 (v Ustsme ) Sl S Somm o) S e5Res Ume ol i m U5 [26:96] They will say as they feud therein,
=S oS
26 97 o) x5 gu od IS 41 BS &) WG =& Wite (e () 8 1 pa 58 cand S 12" S 1[26:97] "By GOD, we were far astray.
26 98 &l mdll s ) su nalal S o3 3 e a0 S ol (S opadlall ) S 85 S0 [26:98] "How could we set you up to rank with the Lord of the
universe?
26 99 el xdlls ) su RYFIESA R THBARPY VIS Gae (I8 o S S usis 68 0 Sslaymees 55l [26:99] "Those who misled us were wicked.
26 100 &) =il B ) g il be W 63 = i S8 |l Al [26:100] "Now we have no intercessors.
26 101 &l 2l 5 gus o Badeo V3 Cugd 5 Sa S5S A3 )3l [26:101] "Nor a single close friend.
26 102 &l adll 5 su o5l e 59333 8586 & 516 "Us s B S Je a8 L e by SOl e (SIS [26:102]  "If only we could get another chance, we would then
believe."
26 202 o) mdll 5 sm O93da Y pag T gl =30 o)l o s s e [26:202] 1t will come to them suddenly, when they least expect it.
26 203 ol pdill B g O9355s 43S U 19)94id " s Je la gaS ) LS 8" 585 i5 Gl [26:203] They will then say, "Can we have a respite?"
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26 204 &) yaidl 5 su Oglmaias Gliadl fom o e gals o Sl ol K4 o LS 65 [26:204] Did they not challenge our retribution?
27 65 Jaill 35 Y] Cdll uoﬂb ubw! 3 &% ;o.bu Vb sl S, oyt ale a5 (e (a) sl Usiband Vs Sl € ) [27:65] Say, "No one in the heavens and the earth knows the
O5hasd OB Hg3aks Wge Ll =S ol Sl e S S il o future except GOD. They do not even perceive how or when they
will be resurrected."
27 71 Jaill 3 g oo p-ufu‘ Jegilien &s Oglehss " ol SN K s s oS St " AS G 0S5 [27:71] They say, "When will that promise come to pass, if you are
truthful?"
27 72 Jaill 3 u Sl Hass ST 85§55 & (seE 4y o SIS ) 0 oy gala & _SQlie gua S Giae WS 4S[27:72] Say, "You are already suffering some of the retribution you
ugbu-u«u 5 W o 2 s challenge.”
27 82 Jaill 3 su e 813 aP s agile U5HI &85 135 Sl o S ol 58 i T of 5 S g o5 @b sl a5l [27:82] At the right time, we will produce for them a creature,
O9idgl ¥ B6D 1958 eI BT 2 ga K3 gbﬁl Oy n bl ol SIS 8 2 S8 o sa 8 lSS —w ae) Lsils made of earthly materials, declaring that the people are not certain
=+ =5 U about our revelations.
27 83 Jaill 5 5m BEL LI&S Han 1530 481 I8 (e 2 £33 RS b S g8 S s e )y IS 53 Gl 5 S st 153 551 [27:83] The day will come when we summon from every
Oseigs 0gd bl (S ) S o) e ¢ 5 S Whlea S bl sl 5 =S 0¥ S S community some of those who did not believe in our proofs,
B s LS i e (raum a2 e BlaY S forcibly.
27 84 Jaill 3 9m gs lgbaasd @15 (360 MJS‘ JB lgils 13] &5 S SB a0 s 8 ) 5 S Gl T s o S CSE L [27:84]  When they arrive, He will say, "You have rejected My
Helazs (55813 6t e 58 b m 8 S LS alalal ale 1S 0 5 a8 ASOYs L Miga S L (5w revelations, before acquiring knowledge about them. Is this not
" =0 S A s what you did?"
27 85 Jaill s y5m  Oahlals Y 348 15815 Ly pgale U3l 3855 e 43S o5 i B s gl s el ee s S e —waa (Sellh Sl 5l [27:85] They will incur the requital for their wickedness; they will
=S USs J s~ say nothing.
27 87 Jall 3)sm (a5 IFald) (§ (e §3a8 BEY-sl t] &S £335 o5 S S de s 8 Sl Basez osa nS o Js) 0 S 2 2R )5 [27:87] On the day when the horn is blown, everyone in the
Gpy313 3551 2R3 4l 26 3ya )5\ uap!\ 3 =dnu A Gyin S O o s com e (e sl Usilend sa s heavens and the earth will be horrified, except those chosen by
=S oils g paals s Sl S g8 w5l (8 s Ulse GOD. All will come before Him, forcibly.
27 88 Jaill 5 gan 55 245 (25 80uls ghasS Ul 585 < O S (U s e Ga AS o Ugaan ) 2 LSy S 53k 5571 [27:88] When you look at the mountains, you think that they are
Glesteh B H&T @l dll pelmldl 5 Do B el SIS 8 (SAl g S us =) 5 gk S 0 ~ standing still. But they are moving, like the clouds. Such is the
U}L&-QJ SRV SAWELSS ol ey o WS sl ¢l S GSa S S manufacture of GOD, who perfected everything. He is fully
Cognizant of everything you do.
27 89 Jaill 3 g @s oo (b3 e 35 4B Lzl sls G S il 55l & Lo e i ealy) ool ol Bl S 3y pads sa [27:89] Those who bring good works (in their records) will receive
uyueT Jik g3 45/ o bsise wds SO ol far better rewards, and they will be perfectly secure from the
horrors of that day.
27 90 Jaill 35 b 00§ pbs3d E2S8 AL sl &Aﬁ g oo Sl e axish Sl s il (8 1 0 0 I35 ;e )3 [27:90] As for those who bring evil works, they will be forced into
Hglass ‘WSLQ )’\ O3 Las s S lua AS o S bl sl (BS e S ol P8 LS S Gils Hell. Do you not get requited for what you did?
96
28 62 amaill s sm (358 el a8 b ol Jghad pe-mtu 555 & eam sl B G SlesaS o S0 o (L5 0sils A Jsee) Us) [28:62] The day will come when He calls upon them, saying,
uyo-cy " e S, S WS e Sudies 2 i US" "Where are those idols you had set up beside Me?"
28 63 el b g u;.sJ\ A 3.{5 LISJ {jﬁ.aﬂ N-‘L‘ 35 QJJJ\ U6 on S o S iy 2 jla o )" C§ xS e K s Gbes 3 oa Js8 ~ [28:63] Those who incurred the judgment will say, "Our Lord, these

@SLQ&ULJ\ Gie ’LUS&:: LASMu}c\ b.:s.c‘

G9ss GG

b‘)ASJPeJCMUAL\SB\JASC)LGuJ\ edud.p“l.@_\hSa\)Ascie.i}SuA
SR G S s m o S8 B S el el Sl S
=

are the ones we misled; we misled them only because we ourselves
had gone astray. We now devote ourselves totally to You. They
were not really worshipping us."
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28 64 (aaillsgu A4 lghadis P.Le ‘o.mﬁ_c.u § §% 1523 d3 M) S OSSO S8 e LS _w ) e [28:64] It will be said, "Call upon your idols (to help you)." They
OH9digs \ysw‘ywmﬂ 35 S e clie g Hl S un s cln S8 S ooy S S LS will call upon them, but they will not respond. They will suffer the
=i A S8 WA Qv o SIS petribution, and wish that they were guided!
28 65 il s g ksl dds 13 Jghod peoliayy S eam s 8o S50 S Olos aSan 0oy (Sl m (oS A Uasal j3) J}‘ [28:65] On that day, He will ask everyone, "How did you respond to
"l b Gl LS = & ol 8 =8 e dsus 52" the messengers?”
28 66 (aailliye  Oolilads Y 340 Jxad ”L.:))\Ms:ww o gd Sl el a3 sl & _gasle 3 S o) a3 sl [28:66] They will be so stunned by the facts on that day, they will
=S U (2425 be speechless.
29 5 Sl 3h5.c ¥ Al 5T OB Bl 5353 56 e LR S (a8 als Ui psbee ) 50 UeSH a8 (S e —wdil S 5a [29:5] Anyone hoping to meet GOD, (should know that) such a
FWEY[FIVOA] = s sl B eaS e dtl sl 2 Wy o S g 1 LS meeting with GOD will most assuredly come to pass. He is the
Hearer, the Omniscient.
29 13 wSallijen Eiladisdgl B as YA AP Hlasdds S S Useas 2 s S0l e e S e D3 e Uk [29:13] In fact, they will carry their own sins, in addition to loads of
Oods 1636 Ae daliadl 335 Lol S uslay 18 o) o) By 555 S Cald sl g2 4230 2 53 other people's sins for which they were responsible. Most certainly,
o =0 S8 s S s they will be asked on the Day of Resurrection about their false
claims.
29 53 Sl 3 g o d>‘ yﬁjgzu\wb g,bﬁ,le Ly S A Jju iy Syl S G S allas I8 Y gals e w23 K50 4y [29:53] They challenge you to bring the retribution! If it were not
O93add Y (b diks Wug OIdadl dhels Sl B ) STey (Lp iy ) Ly sl s s Tl 5 ol 53U WL for a predetermined appointment, the retribution would have come
A QPTPN PEFEIpTEN o ~S e da Gl to them immediately. Certainly, it will come to them suddenly,
when they least expect it.
29 55 CisSialll)su S5 uﬁﬁ &939 &e SI3al th ps3 sl & SalaS (gn s sl o) e ~Saa S ol (8 A oyl Us))  [29:55] The day will come when the retribution overwhelms them,
$lass QUS s 19993 Uohis pgldl S8 s S Usisi S O e seSa Sl S B S sl o2 = 5 S U3k from above them and from beneath their feet; He will say, "Taste
= the consequences of your works."
30 12 ) By g byl Gl e sl A oh3 2335 Sl o) S8 SGa e 00 e (L sl celussaa 51 [30:12]  On the Day when the Hour comes to pass, the guilty will be
shocked.
30 13 sl By g&dy 19565 2k agsbd he d) OS5 (J3 o 5o B sad L lu S o) (AsS Gae oS b s ) e S () [30:13] Their idols will have no power to intercede on their behalf;
Y1 =S sila s Sie S 5508 on the contrary, they will disown their idols.
30 14 e B sm RIS ERU R R A po5 5535 =S Lila G (e s 8 S (Ol ) 00 Gl ¢S sy celaos 555 ea [30:14]  On the day when the Hour comes to pass, they will part
company.
30 15 e B sm & (88 LA lgla25 16387 Guddl BT 5 s (e 1 Sl o5 o S Jee S S Usin sl on =Y gla) Ko 52 [30:15] As for those who believe and lead a righteous life, they will
O9FES 4535 = uils S, Usd be in Paradise, rejoicing.
30 16 e B sm oj>>l| £aJ5 3L 193385 19358 Gyl Ln\g = Wlhes S bl S AT ol Sl sl ol WS & 5 sda 55 [30:16] As for those who disbelieve, and reject our revelations and
Oapises Al § GIAY =S sils S, ala e lie o5 the meeting of the Hereafter, they will last in the retribution forever.
30 25 sl By sm \Sg(écgfb 023915 Haldl A ohS T LT (o3 om il s oS S (el (i) L) Gland S o o (e sl (S o L3l [30:25] Among His proofs is that the heaven and the earth are
RPESES] P*" 13) gbjih e 8383 Bed I 8 Sl e UG (2 Sl pw IS O oS S ol S s e standing at His disposal. Finally, when He calls you out of the earth,
= 9 one call, you will immediately come out.
30 43 es Vo Vg db 4 J.a be @\ ,_,4_\11 Elg35 ps JB8 e Gran (S Gl G il g0 Les @la S aguiae 75 W (8 2 1) 0w [30:43] Therefore, you shall devote yourself completely to this

3.C JM}J&‘UJ‘U,‘OQUS

O o b (S G sa S S e B S o S 0res S S0
SSotls o KA g pud SOl S S Sl el o

perfect religion, before a day comes which is made inevitable by
GOD. On that day, they will be shocked.
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30 55 po M By R ‘yu-‘ ¥ C')jigéazﬁ Aty delal) P985 5555 (5368 Sl mr nS 8 (S S LS LS (pand o jae 55 (S s b cieluog i sl [30:55]  On the day when the Hour comes to pass, the guilty will
H53883 158 AU TS dela S LS S om0 (e (i) (S v oy ok (o) (U o ad U 234 — &2 swear that they lasted (in this world) only one hour. That is how
—¢ wrong they were.
30 56 as Al B ) su 3 ARG C)La,;;flj aladl 16341 Gl g5 s S 1a S 8 Sy g5 K S do gl sl ale sa 8w [30:56] Those who are blessed with knowledge and faith will say,
gl A3 1 gbacadl ps3 dl Ul oS Sl 3 8 s ) s M e ) 2 3353 s j9) &8 B e "You have lasted, according to GOD's decree, until the Day of
Healad ¥ (IS OS5 —& ~ Resurrection. Now, this is the Day of Resurrection, but you failed to
recognize it."
31 33 Ol s ysm (g3 Y a53 154215 (05-0 19851 w1 g1 G b S8 Saa ol 58 sl _wcume Sl e« £4[31:33] O people, you shall reverence your Lord, and fear a day
BLé gg,g\g L}’;)l&}a aﬁJyo Y5 045 e Ulg b (S Qb ) o By S8 ) B 2 a8y w ik S S when a father cannot help his own child, nor can a child help his
Y5 U1 bl RGeS E ERPTIRES T[S S S Gy o s ede 5 A 1l A8 5 W15 5 Ay ¢S father. Certainly, GOD's promise is truth. Therefore, do not be
39331 b fs;y’u S 20 850 e el S S5 Sl AS s m ) IS M se =S89 istracted by this life; do not be distracted from GOD by mere
illusions.
31 34 Ol 3o b dlasy Edll Y35 de il p.Lc piie AN O] Uste AS o lila (s« o Ul ik (s o 0 S o il e 1S (5568 o [31:34] With GOD is the knowledge about the Hour (end of the
L@&Lu: RS \.)Lo S TN Log,ﬁebﬂ\ @ S LS oy JS AS Ul (e (ediite (58« Ly b iy WS (e usiy S world). He is the One who sends down the rain, and He knows the
S Qe Q) bl doghd uév‘ BL s )8 S S 0 e OO US S 2k S pedld S Sl 2 Yl S contents of the womb. No soul knows what will happen to it
= ok o Y e S o d) o S tomorrow, and no one knows in which land he or she will die. GOD
is Omniscient, Cognizant.
320 11 saall B g J\@Lﬁg Sl w3all s B35 5wl 1)s S s S w o WELS ) jia i s A3l i IS Cisa" € w0l [32:11] Say, "You will be put to death by the angel in whose charge
RILESHR " Sl SV UL Gk (S & e sl & (e i you are placed, then to your Lord you will be returned.”
32 12 sasudlise Agly Kis pgwot) 948G Osby3all 3 1555 P9 U 36S Dsian Sy il e puasme ma Ggey 080l (S [32:12] If only you could see the guilty when they bow down their
b\ Bl Jass Lasl Gaeid bj,a;l G55 Ol WS s S o sl o 1" (D s oo ~S o) = heads before their Lord: "Our Lord, now we have seen and we have
RPVTY " W O o G 08 e S wSU 23 e 0ls s ) W heard. Send us back and we will be righteous. Now we have
attained certainty."
32 13 saaalls e U380 3 ui_’g BIdA u.w_a §u¢9 wﬁjg 20l S ) S ety o s s a S (8 g 0la ) e lsa)  [32:13] Had we willed, we could have given every soul its guidance,
u«w‘ uubJ\g 4.:.2.1\ Cye p».g:- SWY 2 Go U S oS g8 oS Do sn R meodClbossom S S butitis already predetermined that | will fill Hell with jinns and
8 U5 e = s g silasil humans, all together.
32 14 sasudl 3 g EPSL«W bl RS ‘quo dF] (““‘**“’ &, \5.9349 S Uil 8 S Al (Sl S8 ASISES ja ) A ) e seSa <l o [32:14] Taste the consequences of your forgetting this day; now
uﬁl‘w (8 sy WA Olie 99955 =) 1a S lde S (Binar se8a = b S (isalJd s Gl o0 = a3 <L wee forget you. You have incurred eternal retribution in return for
"ure B S USO8 your own works.
320 25 sadlijsn 1636l dalal 535 A4E6 Jhads b &5 O] (Uond i) ne o 8 S Alad IS 5l o 55 S el (o o 1 Wi [32:25] Your Lord is the One who will judge them on the Day of
uy.bou 49 uR = ~— 8 <Al .l Resurrection, regarding everything they disputed.
3363 AVl de gale W) Budeladl o el les o ) 5 e 1S Gl e 58 (8 T S (568 (Sl AS U ien s o3 S50 [33:63]  The people ask you about the Hour (end of the world).
bo,8 (5685 A2 Ladl sl &yl gLl ST os AS alE d LS (e S Say, "The knowledge thereof is only with GOD. For all that you
know, the Hour may be close."
3366 i3Vl sn GRBTULI G Oglehs )00 § aghedd LB 3 AS S (uSes iy ol Sils SALEN 5 ST, ya <) 55,0 [33:66] The day they are thrown into Hell, they will say, "Oh, we
Vgl L@B’B A " S el (S Jguy o) Al S JHS" wish we obeyed GOD, and obeyed the messenger."
33 67 l3aYe e 6ol Gzl583 G5ala Lals] bl G515 el S G =l Do) sl =) e e S s " S UxS J5) [33:67] They will also say, "Our Lord, we have obeyed our masters
WA Ly Sol) 2 el el e = o Ul S and leaders, but they led us astray.
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33 68 l3a¥ls s 5,8 G &éiij‘é 9‘3&5\ Oe Ohasus fgil U3 "Nl Sdn ) sl e @le ) e S lemy 21 [33:68] "Our Lord, give them double the retribution, and curse
them a tremendous curse."
34 3 Lo 3 5 335 L ode el 6B Y 19388 ¢ 0l dlsg el S o e e Gl S Gl LS S G 58 0w Ss [34:3] Those who disbelieve have said, "The Hour will never come
& 853 e 4z S5 RV N[ g&.»bJ S o S ) ST ey oS )55 il alle & e to pass!” Say, "Absolutely - by my Lord - it will most certainly come
V5 EUS 4o 3551 Y5 uoﬂ‘ 3 Y5 Gl o ) A sl B30 e 2 P M Uk G A 2 (s s o osibes] & i 10 you. He is the Knower of the future. Not even the equivalent of
u*wo ubS@ NleSi = TR o s (e SOl gaS s (Tsen an atom's weight is hidden from Him, be it in the heavens or the
earth. Not even smaller than that, or larger (is hidden). All are in a
profound record."
34 29 Lo 55 a0 ol S &) Ae50 1B 0aa Gglshis S o3 RS 51y S ey (IS i) 55 AS G S o3 S5l 43 [34:29] They challenge, "When will this promise come to pass, if
you are truthful?"
34 30 Ly Ysdela die Hg33iady £33 EW pﬁ 05 658 S e T S e ke dlase (S 0 ) SO LS S [34:30] Say, "You have a specific time, on a specific day, that you
Oghddiod s =S Yl e e 638 SU A ) e S S &l S e cannot delay by one hour, nor advance.”
34 32 Lo 8 5 O3 ghadal (pdll 195880 Gl 9B Gl oy S WS R Gl S OR8N e a0l s 5 o 5i05 [34:32] The leaders will say to those who followed them, "Are we
MSJAE‘&& Sgis; W] of RN " e 1A &8 AL e St A b 2 UL s W Sy e Cul the ones who diverted you from the guidance after it came to you?
{noy=o No; it is you who were wicked."
34 33 Lo 386 U5 lgsasl QJJTU ‘3—3:42-’#-‘1»‘ i d@g S D50 5 AL " K S sl e 5 oV S s 305 [34:33] The followers will say to their leaders, "It was you who
4 a3 ewb)ni: O G59346 aULg.«J\g M\ o) S U o) S S e dl m AS 8 S8 _waai a5 58 schemed night and day, then commanded us to be unappreciative
Glass O1ad1 155 & MJ:J' lgjwbzb\dul Oligas (e 05l i) 55 8 S lde Kl cn JIS AT "G i e I of GOD, and to set up idols to rank with Him." They will be ridden
B Y] $3550 b <lg3ES Gpddl @h:.! @ DY Vs Sl SoRALS S o IS sk e 08 S o Sie Ol sl S ith remorse, when they see the retribution, for we will place
’ Hglass 1936 fofhes Da oy 68 S olduel e S e ba Al S5 550 ghackles around the necks of those who disbelieved. Are they not
justly requited for what they did?
34 40 L s ysw oY1 4R ks ﬁ-’ Gaas A2E30 355 ~WS"B eas —w usibb s 8 o S res S Gsiluil plai o5 00 e ) [34:40] On the day when He summons them all, He will say to the
O9ias ljjgr‘@lil " i S WS cule o 4 S angels, "Did these people worship you?"
34 42 Lo 55 a0 £o Y5 ads o2 piaa-’u A3y ﬁyﬂ-‘i N S i el € €A 58 _wmeaizl (S S S s i) [34:42] On that day, you possess no power to help or harm one
GMS‘_SJULM OIIE 15893 19a15 5uill) Jghls s 030 1S aia Clde (Ll 58 @l NS B d mS o —w usallls 5l (lals  gnother, and we will say to the transgressors, "Taste the retribution
uy-li: g =& =S W of the Hell that you used to deny."
34 51 Lo 3 5m0 08 (e PREVRCRERNE 19258 3] 65 815 @ oS Us) S o 20 o S Sl s iy o oxdl 56890 &3 LIS [34:51]  If you could only see them when the great terror strikes
oy =S ol 55 e o B S S S s 4 S them; they cannot escape then, and they will be taken away forcibly.
34 52 Luiosm  duad o8a Go (30301 440 (315 4 GaT 15185 s i IS5 U ) SV 31 plad il s oS S (S e il (ol [34:52] They will then say, "We now believe in it," but it will be far
= Sl b JUS too late.
35 14 DhEs s s lghed 35 &S3ES Isaais Y p.agsw O S oS SO 5o G ) S e G iled ol o5 855G U [35:14]  If you call on them, they cannot hear you. Even if they hear

3’9 ﬁss.f““ 03)‘5&? E\A\.e-eJ\ 5533»_@‘61 PHES
2 e S

R S SIS s e Hs) =S Culd )l S 20 gt Glsa
U 203 (e (958 D sms S5l Sl G id s a) (S Jla i

you, they cannot respond to you. On the Day of Resurrection, they
will disown you. None can inform you like the Most Cognizant.
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35 18 Rl s o) AUBR £35 515005531 359 85515 355 5 i 1w 1 (S R1 )5l & led) miga s 1S o pmisd (S Yy Sed) 6390 S [35:18]  No soul can carry the sins of another soul. If a soul that is
Lw\ﬂ;)s 13 5@555 2ok e Jad Yighs S e man SISO L Sl 88 . SG ) S e ea 2 Wl Joaded with sins implores another to bear part of its load, no other
BLAII 153815 Codll 4455 O3dds ol 308 M (B <)) A usS @ U AR G e S L NS = =5 soul can carry any part of it, even if they were related. The only
jmm)‘ o] wa éju Lmle éy bRy O é‘Jﬁ 2 ) S = =% S S e S R o) G people to heed your warnings are those who reverence their Lord,
' = M ) = BS ORI SOk e 0 x o S8 28 Dl Dl 6yen when alone in their privacy, and observe the Contact Prayers
oS el S el ) oGS ) (Salat). Whoever purifies his soul, does so for his own good. To GOD
) ) ] is the final destiny.
35 33 BB s B 5olal e b 03153 \Psld 05 gl Sls S S ) by S o B3 S g tse 0 o odis s )~ [35:33] They will enter the gardens of Eden, where they will be
305 g @éit;{gﬁlgjéjj 23 B a8 gl Gls o8 e WS )l —w o stise sl 058 adorned with bracelets of gold and pearls, and their garments in it
’ will be made of silk.
36 8 G 0gd OB dl s YES pg-%llﬁ 3 HEES U 8 o 5K SO UmSselies e 0 om0 IS sk e U5 £ S ol S [36:8] For we place around their necks shackles, up to their chins.
Og3adh o 2 368 S mey el cum Consequently, they become locked in their disbelief.
36 12 om b o phyT5 1905 b 3855 3 38l Lsou &35 U‘ O =S = o) Jladl gaS s G s S exiy S 90 e 35 Sl Lk a3 [36:12]  We will certainly revive the dead, and we have recorded
oo elal 3 Bl sioh (B esm o 05 e = o) B eaS s o) om0 s e o5 everything they have done in this life, as well as the consequences
=S Sgr oS S S Sm S e on =0 S S8 @ e that continue after their death. Everything we have counted in a
profound record.
36 49 O By gu REY P.Qdo- a5 A5 37; OBt b Ll S s o Slaba SOl oy G ) Sl (S s e~ Jal )2 [36:49]  All they see will be one blow that overwhelms them, while
Hghuass  UR = e (e Clae 5550 ) mn & I 580 pe s o e they dispute.
=
36 50 oudose gz N-Ué‘ A1 Y3 dauo s Hsiaaiiog Mo RS &l s 8 il A B S S 353 Gy o s sl 6l [36:50] They will not even have time to make a will, nor will they
be able to return to their people.
36 51 BT BT I Vs J\u\»ﬁ‘ o pb 136 He0) S Ealy S i Ul s S il SUSy sl B s sy ) 9a SU ez [36:51]  The horn will be blown, whereupon they will rise from the
Solud =S 5 IS e w08 G4 ) grave and go to their Lord.
36 52 Gubose 3856 1B Ba35s e Bhas e L5 G196 "SLS 135S L —w ol Ll sa s ba pa = S e )" 1 S € S 155K [36:52]  They will say, "Woe to us. Who resurrected us from our
Oolasall 3apy Hrasgll e b (S Oslsu) sl WS eae 5 S lea ) A S ua o 33 (25 ~" death? This is what the Most Gracious has promised. The
"¢ messengers were right."
36 53 Gubose B Awes b 3B BIxls dsuo V] EIE Y] uils 0 S als iela o jle i S G sl (S OVl S s) 2 <59 [36:53] Allit will take is one blow, whereupon they are summoned
09 s =S before us.
36 54 oA By g waLa )Tg 55355 Y3 Bid o p-ua-’ y ﬁyﬂ-‘i a8 Loy o by gyl sl 8 S WS G alla il e 33 5 oS 21[36:54] On that day, no soul will be wronged in the least. You will
Holass —& =) S & Jee be paid precisely for whatever you did.
36 55 O By g H9eSLo JM & A3l L HEPA] o) o Jsidie pe =8 o e K5l s #1[36:55] The dwellers of Paradise will be, on that day, happily busy.
36 56 B g O9isia < Je IS 3 4431535 ab s S 8G y (sdiee G e Uil =368 Ulse S O Ls) o5 [36:56] They abide with their spouses in beautiful shade, enjoying
comfortable furnishings.
36 57 O By sms O35 s 5413 4556 s 44 05438 s cpm g byl S o) S i S e 3N S aid 5 [36:57] They will have fruits therein; they will have anything they
= rals 2 S oS b wish,
36 58 o By g o5 &35 e Vb A = WL S o) —w sk (S am ) ) [36:58] Greetings of peace from a Most Merciful Lord.
36 59 o B ) s Oghyaall 1 A3l 195515 sl 5 K S Sga izl sasma o) 55l [36:59] As for you, O guilty ones, you will be set aside.
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36 60 O b LOURE 19disS Y O A3l (5 f&.l\ igdl le o5 ¢ 58 A (Saky (S lhad AS g8 (S Ay Sl e WS (s S 21 [36:60] Did | not covenant with you, O Children of Adam, that you
s e (K0 2 l = Oada S | LS shall not worship the devil? That he is your most ardent enemy?
36 63 O By s Oede gl (S &I s“é-’ odid i L,y Bla WS S & —w es = a5~ [36:63] This is the Hell that was promised for you.
36 64 O By g 95883 plf‘«w 254l Lo i ol 1 Gl ) ae (3ol (S Gl s ) 58 (e Wia 3 4 sa [36:64] Today you will burn in it, as a consequence of your disbelief.
36 65 L ST IR EAT N—’—i 3‘%&}9\01; : s“ﬁ"” s S0 sl Bos e el S o) on s S aiaie Sl 21 [36:65]  On that day we will seal their mouths; their hands and feet
O eSS |3.:SL°.: ‘mé_l.;)l O =) 8 SRS LS (e Wid m AS 8 Gy (R will bear witness to everything they had done.
37 18 lilall s su Uj)}b M\g a5 Js 2o = (o e Slad) &8 6l (b 58 _—w o) [37:18] Say, "Yes, you will be forcibly summoned."
37 19 cllall ) s O93555 &b 136 Bix5 8555 @ Luls S U 42S as) 5SS sl S s (S 2 S o [37:19] All it takes is one nudge, whereupon they (stand up)
S 05 06590 (= o s 62 e ooking.
37 20 clilall s e u;aJ\ £33 130s G135 G 1485 1l a6 o oS sle UK aS o s el [37:20] They will say, "Woe to us; this is the Day of Judgment."
37 21 llall 3 g 093453 4 ‘Q.MS(_S.,U‘ J@:d\ FERRU 6 S S W & a2 08 Lad 5~ [37:21] This is the day of decision that you used to disbelieve in.
37 22 clilalls e H9diss 1936 3 ‘&g’é\jﬁj a5 Gaddl 19243 (oS O S sasaes O sl Ul S ) s oAl G 5Y 1€ (8 5 a%a)  [37:22] Summon the transgressors, and their spouses, and the
S I P P T s PY PP N idols they worshipped
37 25 cliball s gu S92 Y &I s S Ui 2 (S oy sd Sl s Q) (Ui LK 50 US [37:25] "Why do you not help one another?"
37 26 lilalls) g Oohkadad 35301 &b s low =0 et =S s (S o msr Sl ) Sl o szl oo )1 [37:26] They will be, on that day, totally submitting.
37 27 llalls) e Helzlads oAk e (ghi 5815 S0 SEssd S el sl 8 a5e ik (S o e Sl a2 S Gl [37:27] They will come to each other, questioning and blaming one
another.
37 28 clilalls ) su el 2 G630 RES @S] 1608 s &5 a s (uly 2 e " ¢ 8 (S (e 03 s il N5 S (s50m) [37:28] They will say (to their leaders), "You used to come to us
e from the right side."
37 29 <llalls))sm Cniebh 153985 &1 25 1518 5 s Y el 353 &8 AL "« 8 ad Dl 05 [37:29] They will respond, "It is you who were not believers.
37 30 cliball s gu (558 RES mpUall & &lE U OF 3 S Sy (2 3sn Al gl A s SS a le [37:30] "We never had any power over you; it is you who were
u}%&’ wicked.
37 31 clilall s su 985100 Blully U3 Gale 5d  —ieSa 1 3e S lie m nS K 5 3atiin S b o Sy 3 s JISLAT [37:31] "We justly incurred our Lord's judgment; now we have to
o s suffer.
37 32 llalls) e Gpole GS'G) ¢5bu9£l9 " e Sp s b S8 S s [37:32] "We misled you, only because we were astray."
37 33 ldlall 3 g U§M g:)\f\;j\ 3 95433 Nals é 05 S e (e lie 355 el o g b 04l [37:33] Thus, together they will all partake of the retribution on
that day.
39 24 BYS R PPN - dalia) 2 T wldal 2 ¢5—w 4e->y 55 a8 e Gy Sl s s S Sl LS 23 1S e ay (S jadd el il [39:24] What s better than saving one's face from the terrible
UﬁMS., ‘MSLQ 15593 deLhU_ 83 Gl S s b nS 55 sl gl S8 1 5 e ) J‘f <is S retribution on the Day of Resurrection? The transgressors will be
=0 SR a8 SS Gl o e 5655 told, "Taste the consequences of what you earned.”
39 31 elle . Oshuaids (55 e dsliall 353 c&‘ ‘w S 5S G media Wyl Lyl Hgan S i caw ol 355 S <l 418540 [39:31]  On the Day of Resurrection, before your Lord, you people

will feud with one another.
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39 47 sl s Whed e gbﬁ‘ 3 b lgalls Gl G180 58 ot sl 2 o) ) e o il (ol S ey b S sl o) 21 [39:47] If those who transgressed owned everything on earth, even
alall 335 Oldall gl o 0 15088Y Ass = S o eSS o ) S iy wolie o Sl ) twice as much, they would readily give it up to avoid the terrible
O s 153655 & o ol Go 040 1353 Ko & JlealSoy b Sl wcish (S (hs S ils 5 )W retribution on the Day of Resurrection. They will be shown by GOD
=S G @ ol oS S osd) what they never expected.
39 48 el @ 1536 s g B33 19has b S N—’ 1353 2O s 09 S ol JeS L O @ o e sl S SS ) (s [39:48] The sinful works they had earned will be shown to them,
uyﬁ.«.&é O = =5 31 S s 8 S 53 lus and the very things they used to mock will come back to haunt
them.
39 60 el g aghedidll Je ‘ydfu-’-ﬂ‘ &35 daliall 335 O AS L seSaaad 35y S Gl g aalh Sigen a8 0 21 [39:60] On the Day of Resurrection you will see the faces of those
ap8aal) 38 gigs 3 el 835.05 C ot S Sl S 5 8 e pia WS S 5 S i S who lied about GOD covered with misery. Is Hell not the right
retribution for the arrogant ones?
39 67 BYS R PPN w E9veS C)'oji’o‘é 0)d8 35 dll 19308 Ly S ) = RS 4—*)5 08 (S Gl Sl (S 8 (S A S G K6 0 [39:67] They can never fathom the greatness of GOD. The whole
dipazs GGghas Gilglalidls 4 mLuzJ\ 3 % Ok e S o e s Do =Sl (S s Jis 8 ALlS <N earth s within His fist on the Day of Resurrection. In fact, the
05583 B Jads Wil o5 = AL sl S 25 0 s ) e ) sy S Gl el ) S yniverses are folded within His right hand. Be He glorified; He is
o S S PN =% o) much too high above needing any partners.
39 68 BESUR BTN TR RS @ u»o Baad Hguall @ @ua osbend ;n Rl & € je oy sl & s Wise ysa js) sl sl [39:68] The horn will be blown, whereupon everyone in the
136 LsJ>\ ad & (uﬁa.m & &a )5\ ua))’\ D 50 Sl ey e UgS 023 4 i S o s 4 s x5! heavens and the earth will be struck unconscious, except those who
93kl f’l.*Q c»'b SO S S s S S 5l &l K se will be spared by GOD. Then it will be blown another time,
whereupon they will all rise up, looking.
39 69 e W B ) s ;@3 SN &p_gj Py )Jw uap’\ CEAT S e 068, SY Jleel € (88 Sea w8 Sy i o) [39:69] Then the earth will shine with the light of its Lord. The
Y 423 [_95er RVte @4.93 (3G 415 ol G St Sl Glaas S S5 S uddIA = S pala ol Kl ) el record will be proclaimed, and the prophets and the witnesses will
Ogallss Bonaiallh S8 nol 4y & by Slad gl Sphe brought forth. Everyone will then be judged equitably, without
the least injustice.
39 71 e N By 5 13) Esul5a) sigs ) ‘3ﬁ5u-’4-” Guwd 035 2oy Rish (Saua Wil i€ 5 Ggin Siloy (a SaAbad l)  [39:71] Those who disbelieved will be led to Hell in throngs. When
pi;b g‘;J! G555 ) 065 11557 Eassd grls seS o Hsd S el 58 8 anig s os xS S3 u‘ﬁ;é wrls SSL they get to it, and its gates are opened, its guards will say, "Did you
szJj)Mj pia ] pﬁd& ek §°5w° Ul ) e Mt oy 2 i ST =S oS O cai)S Sl £ Uﬂi not receive messengers from among you, who recited to you the
Eds 5805 o 5 19068 (a3 2le) < S S S o ‘c@; = ot I il e e 0SS revelations of your Lord, and warned you about meeting this day?"
9801 Je OIdal B (ot 08 m e 85 SIS s WS e Sl ol e 05l 0t P They will answer, "Yes indeed. But the word “retribution’ was
’ ’ WS S 05 S Ahad K lie S 68 " S o lsa o IR already stamped upon the disbelievers."
39 72 e ) B gu M&L@,@ RSV ESRVPES ;;\35'7 133 d = L) adnas (el ) (i c0me 0301500 S sl 3la s Jaly (& s LS [39:72] It will be said, "Enter the gates of Hell, wherein you abide
SEa)l s34 S Ui ;2 WS ) 2 )31 forever." What a miserable destiny for the arrogant.
39 73 VB 13 Asulss) Bx1 ) 6455 13850 pddl GBawd i o5 8 j309 8 (el g3 58 Suy e lesil (S oy _ul Kl sa 540 [39:73] Those who reverenced their Lord will be led to Paradise in

Pl g3 4 0183 G5 Eads ol

L 1 glA 30 b Kile

éw\JJ\‘éMuujoju;Am & Sabla Jajh .S
SRS e O Oelitie S G S B0 Sa s S 0 e Js
P e B R e Y

throngs. When they get to it, and its gates are opened, its guards
will say, "Peace be upon you; you have won. Therefore, you abide
herein forever."
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39 74 e M5 s, Lu)ﬁb N L«-"M s Juwd‘ ‘3—“—93 LleSa S g ode 5 Ll gl o jla a1 123 () 0 83" £ WSy 54l [39:74] They will say, "Praise be to GOD, who fulfilled His promise
331 aaiditlidd Eus sl 6o \yw 2N 5 Ly sl Ol Ul e i ol cba Wy &) 5 1S Gae ) S a5 to us, and made us inherit the earth, enjoying Paradise as we
kol = S osls S8 dee o ) e o "o please.” What a beautiful recompense for the workers!
39 75 sellbise GeRiad gusall J3s (e s M1 5555 dea (S il e S adls o 8 S Bge i858 S K 58 )l [39:75] You will see the angels floating around the throne,
iy dasdl (L3 3L agi @a_egﬁ‘o@.g SR Sl S Ga Sod Sudd ghay S oS s S o 0 S e ) glorifying and praising their Lord. After the equitable judgment is
sl O A S omllall GO A o des S & = b e Ll & = b B Alaid ssyed to all, it will be proclaimed: "Praise be to GOD, Lord of the
universe."
40 10 A 5 gn @Sahs fo 78T LI EdaT G336 bySUAJJ‘ O o8 Sl LS S Sy S ol Sy Sl LS S 5 &40 oa [40:10] Those who disbelieve will be told, "GOD's abhorrence
0956835 oLyl J) &3 3 M‘ Gy el SU a0y ol gy S5 A 2 Ly T sl i) e 205 W towards you is even worse than your own abhorrence towards
" S S A ) L Ul WL Gk (Sl oyt s WS s yourselves. For you were invited to believe, but you chose to
disbelieve."
40 11 SAle 3 gu L.gJ«:.ts G Gy ol °”'| GEal G55 ‘3-”9 SN ) Axdd 53yl s andd 53 e 28ls g cc) o Jle o 1" 8 (S o5 [40:11] They will say, "Our Lord, you have put us to death twice,
Jurdo o zo> Al Jgé L«gydg S A Gl QIS g S8 Al el S ) sl 1l @l <53 2 0 and You gave us two lives; now we have confessed our sins. Is there
’ ] " = e P S & any way out?"
40 16 A s ced agie il Jo 45 Vodoib db 53 s o o Db S (SO ) 8 o o Sl Sua 3305 [40:16]  That is the day when everyone will be completely exposed;
Q@A =150 diepsdll Gl o) plle 1obe) € 2 (S S (Sl 71 (8 Sla leasy S G 35, o) S 5~ none of them will hide anything from GOD. To whom belongs all
S DBl A (& & sy sovereignty on that day? To GOD, the One, the Supreme.
40 17 e sem a3l QB Ye el by u«u&.ﬁ s é§:J| 7l S S s B s Lo Ay & LS Gl & (diie 5 21 (8 s US) [40:17] On that day, every soul will be requited for whatever it had
ul.wam By A O] = 58 G e i Claa ) B opnialls A8 S earned. There will be no injustice on that day. GOD is most efficient
in reckoning.
40 18 et 2Us) 6 Oldl 3 48571 555 ahsdlls T S aie S i BT sa w0l S 8 ) 52108 (o ) [40:18]  Warn them about the imminent day, when the hearts will
FUaS a2l V3 pras o (nodlal) e fralsl A 1S U sallds SN o 58 m gl Sa s g 84 5l S s ) be terrified, and many will be remorseful. The transgressors will
’ Sl Fle Gl (S e il S8 M5l B 5 Gy B3 S S have no friend nor an intercessor to be obeyed.
40 33 ALt aeole e dll Ge & Cpypds O0sh psr Al ol R L 550 Sl Bl sl 8 5 )50 S o s SOl &5 s [40:33] "That is the day when you may wish to turn around and
S Go dJ 8 Al Jhiad ha5 &S oe b e 3G a8 5SS Yy sy flee. But nothing will protect you then from GOD. Whomever GOD
U ot ¥y JeS2 Au ) sends astray, nothing can guide him."
41 19  claisg g O9Eiss w48 YN J) A HAET 338 p355 =l S Sl Gk (S F50 ado g Sl a5 S JUa Sy il 13 ) [41:19] The day will come when the enemies of GOD will be
B s LS, S5, S0 T S sleay S8 S L ils Y 546€ summoned to the hellfire, forcibly.
41 20 Cliad b g faran heile Jgh Batls B 13 L9> aun S ) o) eSS (S Ol sl 08 S o) 5 8 ils s Uy e a6 [41:20]  Once they get there, their own hearing, eyes, and skins will
Helass Il flfuu FESHES] M)L,a.:\g O =) SN eSS (e Wid ey S (S (V& o) 0leS (S bear witness to everything they had done.
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41 21 Clads ) lﬁl&-’\ ‘ﬂbﬁb-‘-l-c gwde-w & Maﬂz’ ‘3-“-93 55" (R LS SOA ol " S S UsleS S e les [41:21] They will say to their skins, "Why did you bear witness
55 U5 (ELS 5h3 sih K il L;JJ\ QL SLK S e o = 60 G s ol e (K G <\ s> against us?" They will reply, "GOD made us speak up; He is the One
Osassally s SV ol 8k (S ol 3\ S o adi e iy S i S5 ol 2 who causes everything to speak. He is the One who created you the
) * = first time, and now you have been returned to Him."
41 22 lad s e ngiuw;oialc 5 1 Hepiad pwaog S S A LA o oy B S e a5 S A s e Wi &5 [41:22] There is no way you can hide from your own hearing, your
Alas ¥ dlul & Q3B OS_Ig ¢S.>31> Y5 @L,a.ﬂ 0 IS Ol (S s 2 L ) el Ul sl S ) LS eyes, or your skins. In fact, you thought that GOD was unaware of
Oolas lae 8 U i ot Sl (S el s S 2l S g L 55 3 &5 WS4 (S mych of what you do.
=
41 47 b s g Uﬁuww@m La‘gzct_CLwJ\‘o.l.C—..\JJ o)) =l S sl o b o s o2 Ui gl cish S ol ale IS Cela 4 [41:47] With Him s the knowledge about the Hour (end of the
cdalay V) 255 V5 (&1 &ye Jo3 33 GaleST s alels oale (oani S A asbea oS ol o S50 (e 538 4 s> world). No fruits emerge from their sheaths, nor does any female
Ao Lm s HE5T NG 3675 & pgoliagy  wr eSS B sy S ORS es S5 o e = Us ~ = S 5l = conceive or give birth, without His knowledge. The day will come
g A PGS o glion S Some " (S S e IS ke <2 when He asks them: "Where are those idols that you set up beside
"o Vs S0 SIS S ey They will say, "We proclaim to You that none of us bears
, witness to that."
42 45 (sysillB g Ul Ga Geadl> \Gle Hadssd fbIS5 o e Sl 8 8l Y o il Saia oS 8 5eS0aai sl [42:45] You will see them facing it, humiliated and debased, and
O] 1g5aT u.a.)J\ ‘JL93£UO.> B35 {e Ooslhis =K 0aeS — 0sseS OS Sl Sl Sl ) S ol =~ looking, yet trying to avoid looking. Those who believed will
B33 p@iﬁb Wl 9w Gl L)JfﬂL?EJ‘ U s IS Ul deal (o285 2SS (S =4 =Y el s> ‘Sﬁlfﬁ <85 o) proclaim: "The real losers are those who lost their souls and their
euih OIE § (el B ul_)"agul;{zl\ Lo I3 e 2 et S (pilaia /_—“/‘ o Sl o cs/“-‘*““‘-" ¢! = use> families on the Day of Resurrection. The transgressors have
- ) = oo Do Jiiue Sl alda o) Dl gaserved an everlasting retribution."
42 47 s e &35 Y 355 GG O UB e &35 Igkadill ES S A8 S eSS Sl dd b Sy ) ol [42:47] You shall respond to your Lord before a day comes which is
25 & & a3 Jaa 33 L'zl.n o (T bl S aioly e 58 ol 00 el s w sk (Sl ) a decreed inevitable by GOD. There will be no refuge for you on that
B ¥y S8 Gl S Sy S dlas o li B8 < 5 day, nor an advocate.
43 38 Caalls) s 353 GLE5 (43 CI G U6 Gels 13 (5 S & 8wl il 88 i b o le padd 4 o S 530 [43:38] When he comes before us he will say, "Oh | wish you were
CpyBll ki (18 4l "I el i 5 s b a8 1S ke 5 (3pde laed o s) o e as far from me as the two easts. What a miserable companion!"
43 66 a3l Y abs A5 gt REEA] \ S35 b L) Ll e Tl o)) Sala) &S G e S s oul g ol S 4 LS [43:66]  Are they waiting for the Hour (Day of Judgment) to come
O93ads ¢ 5 ~ & U to them suddenly when they least expect it?
43 67 A Nsysm Gualall \339 sl Qguiass Jaags DYl 5 ey S 4 e s Sl g G L S Ssen S s 518 T Gaa 5305 [43:67]  The close friends on that day will become enemies of one
Cg us> another, except for the righteous.
43 68 s A5 gu Uj.;)?u SHE 3 51 pi.d.c 355 Yolie B S o Qlad ohe Hs) 8 Y Gladl Ll sl s s oK) O 53, sl [43:68] O My servants, you will have no fear on that day, nor will
—& = you grieve.
43 70 <o A gu S9 s g&&;\jﬁg (w\ EEESNERY "8 e Ly S Ui el bism oL s & pe Ciia 3l 52 Jal2 [43:70]  Enter Paradise, together with your spouses, and rejoice.
43 85 aajlle ) sm &3 ua;)’\g O3l A A Gl B85 S S ool s sl osibend 55l Gae) e il S Genos 3 i 5 Yl Gy [43:85] Most Exalted is the One who possesses all sovereignty of

Ooizs 4llp aelidl fle diies Wdils

6368 (S Qi s sl o Sl Gl Oy S el 5 ) s = il
5 A Sl S oyl (Sl sl o S ple S

the heavens and the earth, and everything between them. With
Him is the knowledge about the Hour (end of the world), and to Him
you will be returned.
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44 10 BB s oph QL HAN 6 a53 Ca5e B 1 e 0 () s80 e lansl o 1€ (0 Gl 5 S Uaiil eal [44:10] Therefore, watch for the day when the sky brings a
’ profound smoke.
44 11 gaalls s AT 132 13k e B i D SBay o & s lea o Ldes 53 [44:11] It will envelope the people; this is a painful retribution.
44 16 BB s O 9aaiis Bl (65801 dadad) palas A 93 Lol Al i can By 0y S il a5 a0 )5 oes [44:16] The day we strike the big stroke, we will avenge.
44 40  Jaals) g paas] a8 e il 335 O 8 adcdgead ol S s ) S o)) [44:40] The Day of Decision awaits them all.
44 41 JAssm (enall db Y5 EE S5k 42 J3s @x Y a5 1 0 alS g enS Su jie oS il Cujd e S s (30 [44:41] That is the day when no friend can help his friend in any
S 23 3% S S xd) —w xS A sl way; no one can be helped.
44 42 AN B g WJJU.,JJ}Q ﬁ;ai&s\ 0= o )7; e sl S pies e Sany oS ol S S ) sw [44:42] Only those who attain mercy from GOD. He is the Almighty,
Most Merciful.

45 26 Aflalliyse eds o) fSGass pa (e ;w s dl ds ¢ = U0 g G (s g ¢ B S5 el (o ) S w0 ¢ ) [45:26] Say, "GOD has granted you life, then He puts you to death,

Sealas Y UALJIJ& IS5 48 55 Y dabiall ot Sb SsS pe I S G B 1 S pas (0 S il o S &3 25 Jes then He will summon you to the Day of Resurrection, which is

o o s Kl ) 8w jnevitable. But most people do not know."
45 27 Adlalis, e delidl PV é};jag'aﬁfij wlsladdl dis s 16568 (Sl S5 pan s o = (S 2 ) il (S Gsilenl 3l a3 [45:27] To GOD belongs all sovereignty of the heavens and the
Hollasall sads J5k g3 PR YRTENE TRSTPIPNS WEQLIVE TR I A TSN o L 5 5368 earth. The day the Hour (Judgment) comes to pass, that is when the
falsifiers lose.
45 28 Adlals s a3l QUS ) (245 & Kednls BB s S8 la G Sos 8 5 K sf £y S st Soy 8 a iyl [45:28] You will see every community kneeling. Every community
Oolasd QIS 93338 8 Jlae o SORN a7 8 e LS o —68es Jeel i Wl 55l T will be called to view their record. Today, you get paid for
& =0 S8 =& s L Ay everything you have done.
45 34 Aallijse Wb @65 5l phed WS SLAS a5l L85 L 0w S e o b ol st 7" A& s b oS o)) ) [45:34] It will be proclaimed: "Today we forget you, just as you
ol Be (013 S0 I3y 58 s = E 0 @) WSS ksl 5 8 s S B S 02 ol i 7k forgot the meeting of this day. Your abode is the hellfire, and you
= o ¥y S8 23 LA will have no helpers.
45 35  Adlals ) sm 3525 155k il BT (33551 @00 &5 et sl L W Ly (313 S il (Sl 53 S ) se o () sl | lewi 2 [45:35] "Thiis is because you took GOD's revelations in vain, and
a2 Y3 Ze 93555 Y eytsu»\ 8Ll ASG w E50 S m izl 13 s W IS e S ao 5 Sy S Wia were preoccupied with the first life." Consequently, they will never
Oydaing "5SS ) S el S Sl Gl S e LS w0 sl S 0ils exit therefrom, nor will they be excused.

46 20 Calaal) s s B30I J& 19358 50l o3l 3555 & e LS o) 5 S opila S o 58 Y e S &1 8IS o s ey [46:20] The day will come when those who disbelieved will be

236 g pdsiazsly S Sibs g b S GhlS gl oyl Sa S pa e S0 S W A Giesd (S —as ) & introduced to the hellfire: "You have wasted the good chances given

& OanSiss Sy gsdll GldE G335 208l 20 S8 o S G S G ) 8 S sl & = to you during your worldly life, and you rejoiced in them.

Oohadl a8 o5 B3l A%y 25 "8 e by olie S alh Sl e GG (S ol 0SS @ Jsesil consequently, today you incur a shameful retribution as a requital
for the arrogance you committed on earth without any basis, and
for your evil works."

46 34 Gl s 1B Gull HO Je 19388 50d)l o3ad a5 & e e w o) g Gl S ila Yl S &1 8S w55, e [46:34] The day the disbelievers are introduced to the Hellfire,

Gy Coldall 198938 B335 o 5 [EMES[E
aﬁ,?g: @.115

(=G> Bl m) ol (S w2l oY S S " o e G LS
A sa e il (S ) Gl il 58 130 S lie ol i el (8 il i
" o SIS

they will be asked, "Is this not the truth?" They will answer, "Yes
indeed, by our Lord." He will say, "Then suffer the retribution for
your disbelief."
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46 35 lEaY)s s Y5 J&i Ge o33l slgl Ao WS e S ) sl o 2 WS na b slsmy pallslsl 2 sk s 5 S Jaa i o) 0w [46:35] Therefore, be patient like the messengers before you who
& G9de sl e G353 433 NjSNJ Jzsisd Al B os =S oS S on o Sl s o 58 A sala e aldla possessed strength and resorted to patience. Do not be in a hurry to
J) QUG Jgo M e)\g Go B2l ) Iohals 5368 S S O ue L3 e oS L/g s este s ) F = Lo s Y3 A gee the retribution that will inevitably come to them. The day they
O 5hwlall 43501 b =S 088l Gla il LS il ¢ 8 (0 i b ¢ dJ/Uf‘r" 23 = & see it it will seem as if they lasted one hour of the day. This is a
B 5 Sk S ) proclamation: Is it not the wicked who are consistently annihilated?
47 18 LPON SYWIIFENE I V¥ Rl )7; O93als Ugd S ol C a5 ) Silal oy &S Gp bt S o e e K 0 LS I [47:18]  Are they waiting until the Hour comes to them suddenly?
ab1S3 agiels 13 4 Glegbril S dsd caaal S 6 K S Tadesca gn S 1 s aldle All the signs thereof have already come. Once the Hour comes to
iU = o) Fh @@ L S S them, how will they benefit from their message?
47 27 Jaxadyse (ghgRd (9ot LA A5 13 Cass Sl sl S S i ins) S O i s B Js WS iy (il e [47:27] How will it be for them when the angels put them to
‘&&J‘L}S’Tg ?Cg ofls Joad) S Sk o oseln sl Ak death? They will beat them on their faces and their rear ends.
50 20 RS dus 3l 053 A3 gl 3 é-éjé i lla LYo Cagd a8 a0 = m (& o sen )9 see 1) [50:20] The horn is blown; this is the promised day.
50 21 KRBT dugds B3la \gas uw Knlss Sl s Vs Y S Sl Sl gl S el ASUET e Jla ) (a3 3 [50:21] Every soul comes with a herder and a witness.
Yy w8
50 22 EESTE clie BaaSE b b dat 3 CEI 15 S8 b Bed pos g g cilie 5w ayh S 3 Wl [50:22] You used to be oblivious to this. We now remove your veil;
Jous 35301 yazé Jelas = 38 oss o83 i 21 sl Wi s today, your vision is (as strong as) steel.
50 23 EESTE Joe (630 b 13k 46 J63 = »ala L e (S0 6w sa o WS G e S eile S il [50:23] The companion said, "Here is my formidable testimony."
50 24 BBy a8 K g5 & Lall i ligS ) dlie o 3a 52 S K K 1 (e sy 50 Sngd L8 Lo 8a [50:24] Throw into Gehenna every stubborn disbeliever.
50 25 3 B Coyh dias 5D gl L Vg 130 e Sl L@ Wy 8 Dt a5l Wl Sy S pa [50:25] Forbidder of charity, aggressor, full of doubt.
50 26 KL ST IRREIREY] 3 Balé 55T Lg_l\cwl s Jas Gl "Une e sl 50 JIS L L 3 1as S 4 s S @il Sl [50:26] He set up beside GOD another god. Throw him into severe
NERUA| retribution.
50 27 3B d)ho 3 OB §ST5 abalsl b 55 4,8 U r ASL Ll (e (S S () 3 e gAY LS (e 3 efle S Gl [50:27] His companion said, "Our Lord, | did not mislead him; he
daad "ed )5 130 xS (S 200 s 2 295 was far astray.”
50 28 QB By sm Mﬁ-,b 8] B8 385 (s 1saaiBS Y JB e aladl (o iy S 8 (e e 58 A 1 Ren sms o e 150 L) (e lsa [50:28]  He said, "Do not feud in front of Me; | have sufficiently
L& s S Ll warned you.
50 29 B By awal) S BT g (5T U380 U35 s "o Wy S5 alla p e Sl (e o) Ala ad Ah @b (L o e [50:29] "Nothing can be changed now. | am never unjust towards
the people."
50 30 BB duys G Jb Jehls sl Jb @55 ol 35 428 Lol WS (S S e sl 08 e 5SS Gaenm e plex m ASaa (205 [50:30]  That is the day when we ask Hell, "Have you had enough?"
= It will say, "Give me more."
50 41 B3y 8 0BG Ge 2GR 203 B33 aedils B o S o o G (S add ) Y5 =S (sl 9o e < siw 5l [50:41] Prepare for the day when the caller calls from a place that
) is near.
50 42 QB by @3}53’\ £33 L‘ﬂ‘édzlb A5l eraid A33 s e ) 05 ¢ S s iy e St Sl S a1 51 S5l s 00 e [50:42]  When they hear the inevitable cry; that is the day you
] B 500 & I8 S 535 come out.
50 44 Goosm Ge sds AUBChw 88 5oV 384555 U o la Sle 58 5 S IS8 —w Hail S Gl Kl 5 (8 Ser s @ [50:44] The day will come when the earth cracks in a hurry, giving
Fwd = ol G o e p8a 4 S rise to them. Such summoning is easy for us to do.

51 5 <l lalis) e Bl 9az of ) oy byl Yo (S i a S 4 G [51:5] What is promised to you will surely come to pass.
51 6 <l )lalis ). Y 3!5 = & Ui s el Sia sl [51:6] The Day of Judgment is inevitable.
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51 60 <ol Al %) su 932 53 (Sl dgads &y 19558 Gadl) U558 Ly b WY Cosi () 1S G s ol 2 S sl S8 S s S AT [51:60] Woe to those who disbelieved from the day that is
~— awaiting them.
52 6 shlls . BYESRAESI|[ S Ddew )23« )3l [52:6] The sea that is set aflame.
52 7 skl s 2130 &by Sz &) =Yy S adly g ma clde Sy« A8 [52:7] Your Lord's requital is unavoidable.
52 8  shlle . 2313 Ge 4 s o Yy S8 a8 SS _wa [52:8] No force in the universe can stop it.
52 9 _shlle s hsa ?L&M—‘Uﬂ P9 B S8&S 7 kb s land can B adl g 55 o o5 [52:9] The day will come when the sky will violently thunder.
520 10 skl s sw e ) s L ig a3 23 54 L3 [52:10] The mountains will be wiped out.
520 13 shlls s €3 a3g5 ,06 J] OeedS A3 B bl dla Jcish (Saia )0 S jle jle Sad gyl 0 oes [52:13] They will be herded into Gehenna, forcibly.
52 44 skl e Ol g ohs BBl claldl Gye laaS 1553 ub o dla Sl Sl S S 5K e o 358 _S gleud S 4 [52:44] When they see masses falling from the sky, they will say,
egsy o = a3 "piled clouds!”
52 46 ,shlliyse Ognall 4b V5 Gk abAS age o3V AE S SO S8 K TS S Sl da (S8 ) (S~ 0 o [52:46] On that day, their schemes will not protect them, nor will
K = they be helped.
53 38 aaill 3 ) g 6}1553 7353\5 35 B e Uni s S £ yusa Wiy g8 ga s 5958 AS ~y [53:38]  No soul bears the sins of another soul.
53 39 axill & g i B Y1 olad ol u\g S e o (S S o onieaS S ldl S 4 5l [53:39] Every human being is responsible for his own works.
53 40 anill ) g sz.a dj.ud dasi u\g S Sl 65 qu e oas S () &S a1 sl [53:40] And everyone's works will be shown.
53 41 aaxill 3 ) g @391 ;_).x’\ oj:u ‘05 S Sl sl 13a s S ) s [53:41] Then they will be paid fully for such works.
53 57 axill 5y gus 891 <35 = ST 6358 N5 <1 [53:57] The inevitable is imminent.
53 58 axill ) g 458 Al 95 &e @ Gl o Vs W Sl S s S 4N [53:58] None beside GOD can relieve it.
53 59 aaill 3y gus Ogiid sl 1h el €90 S canad Ll a3 gy G G sl ey (0 WS I [53:59]  Are you questioning this matter?
53 60 anill ) g 9565 Y3 (955l $ 9 S sl s i [53:60] Are you laughing, instead of crying?
53 61 anill ) g S9delis @:ﬁfg €5 5 ) S & 5 [53:61] Are you insisting on your ways?
53 62 anill 3 ) g 0 190el5 o 19aeisld Y o (S ) &1 S 5la Sea [53:62] You shall fall prostrate before GOD, and worship.
54 1 ) By g 3addl Badls 42 Lad) bl WS Sy ails o) 8T 58 (5568 S adld [54:1] The Hour has come closer, and the moon has split.
54 6 adll 3 ) s Jx stk I IV 85 453,488 U588 (S D LIRU s Sy DG Sss e ) e e O i o) 0 [54:6] Ignore them; the day will come when the caller will
] K . s sk announce a terrible disaster.
54 7 il REE IS e Hediis AbjLal WAS o5 WS LGl b ) w8 G el S U580 S e S0 [54:7] With their eyes humiliated, they come out of the graves like
2534 A5 o2 U5 S5 65 scattered locusts.
54 8 adll 3 gm wk 355 100B 933801 Jj_o_a,ﬁ&\.u\ dldnalags 08l Ope i 52) (nSSe (5 ) Lo o 5 ayh S s 80 [54:8] As they respond to the caller, the disbelievers will say, "This
= OS5 8 a8 B S iy ol (e S8 )86 S s g difficult day."
54 47 ol 3 ) gu B I 3 neyall O =B ste die (SO s) on Nie (e e oad Bale i 52 K5l o jae 4 [54:47] Certainly, the guilty are astray, and will end up in Hell.
54 48 Al Bosm Gud lg8ed Agmedd e 0N § Oimadpy 8 S LS w0l S ol e (e ST S Me e 55) 0 [54:48] They will be dragged into the hellfire, forcibly. Suffer the
,.a_w | e S Cul S ala se8a <l A8 agony of retribution.
55 37 ea M) s OBUE 355 CIBB tldl CAASI BB s g m z b (S See Y Lol & Se land an (@i ool (£ L) ey [55:37] When the sky disintegrates, and turns rose colored like
NS ~—> paint.
55 39 (peallB s 45 Y3 O] 4d3 B2 JldYdmgd B gmn S Jeasn ol € Gl s o€ 5ol sl u€ 555 0 [55:39] On that day, no human, nor a jinn, will be asked about his
sins.
55 41 e N5 ‘ylb 53 db o Oohysall dyu o8t b S Gl oadl sl Lol A Ol s us e Obs asae [55:41] (This is because) the guilty will be recognized by their

e\..u}’l_g

€ i g€ S 55, 55 03

looks; they will be taken by the forelocks and the feet.
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56 1 Axd)ll 3 dx3lg0l cads 1) B T i a8l s ¥ls _ges 2 [56:1] When the inevitable comes to pass.
56 2 Al 538 \gaads) B i ¥y D S dy Sl 58 55 [56:2] Nothing can stop it from happening.
56 3 Axd) Ml 5 g dadly 05 Sl s SYG g Aies[56:3] It will lower some, and raise others.
56 4 Gadl ) 5 e 5 o591 el 131 S Sl 300 (S USG iy el e [56:4] The earth will be shaken up.
56 5 dadlglls e a3 Yl cuid S odla 0 Koy, zob o 3 Usl [56:5] The mountains will be wiped out.
56 6 4xd) )l 5 gu FAPRACT w&.‘) Lol sy S on e 22Kl 5 S [56:6]  As if they never existed.
56 7 Aadlgll 5 g lu)b l.>|3)\ p.«Sg C§ S 5 aadi (e Osis R O il g ol K & [56:7] You will be stratified into three kinds.
56 8  dadlgll ) gu Lasall Sl b diiall Gl LS LS S (ol isd (S) slls 50k gily g e g 530 013 [56:8] Those who deserved bliss will be in bliss.
56 9 A=) Ml 5 g Blaa)l Slesl b daliall uLéJo\g LS LS & (8 a3 (S) Gl 50b ol o8« g 530 0l )5l [56:9] Those who deserved misery will be in misery.
56 10  Axdl 5 g H9hladl Hehslidls on e s S e si s 81 )5 [56:10] Then there is the elite of the elite.
56 11  dadl gl 3 ) g RYSEA] GJ.iLb‘ on L ke 515 [56:11] They are those who will be closest (to God).
56 27 daBlgll ) gu el Slsesl s pnadl uLéJo\g LSS S a5 (S sl g0k il s 536 oy )l [56:27] Those of the right side, will be on the right side.
56 38  dadl )l 5 e rnadd! uu;oy — 4 S usls 5ok ol ¢3S 4 [56:38] For those on the right side.
56 39  dadldl s em L,dj‘;l\ & 3% LU S —w s 3865 [56:39] Many from the early generations.
56 40  dadl gl 5 ) g ,>>3| Cyo :\.ﬁj G 4 — o usle L) [56:40] Many from the later generations.
56 41  Aad gl 5 gu JBiJ| ESATH JBiJ| EPAT Liga s WS IS wai 0 (S sl 5050 ol « s 550 b L9l [56:41] Those of the left, will be on the left.
56 42 dadl ) e (a3 pshd & b S eSS sl @l (S s [56:42] In misery and inferno.
56 49  dadlgll s e RIS FRAEIKIRY o e 5ol Kl 68w S50 o) o 1 [56:49] Say, "The early generations and the later generations.
56 83 Aadl gl 5 eu ’}&Léd\ el 13 Vsl =S8 S e N ek g Sy 2w s 55[56:83] When the time comes and it (your soul) reaches your
throat -
56 84 Aadl G gm O93als dikes o515 (o RS 0 S ) o usel a3 ) [56:84] you will then look around.
56 85  Aadlglls ) sm Oamaid Y 585 e 4] Csdl 4335 T O i S i 8 G s 03l ) =S Gl s s s )L 5 ol [56:85]  We are closer to it than you are, but you do not see.
56 90 Al 5 e el OBl &e OF &) Glg 5 Ot (s Glaal oy 8150 [56:90] And if he is one of the right -
56 91  dadl 5 g cnadll ul:e.,ai GedlANad o e e el el o et WM S Uy o Juiiul S Gl 55 [56:91] peace is the lot of those on the right.
57 12 aasllbjee 55 M)y g labally uwyd\ 3¢ £3 S S 05 S S 8 56Sen S Usiose sl Usd e (ese & nSas 02 ol [57:12] The day will come when you see the believing men and
e 5,38 Sls a3l ShaS N—’L‘”bﬁ a2l = Gl M (S8 Sl WS ) B by 550 il s S ol sl ST women with their lights radiating ahead of them and to their right.
adasdl 53801 b GUBCEd GpullE ST gasd. e o e O N 0~ i o2 S oa N u-‘l"* "=« 4= Good news is yours that, on that day, you will have gardens with
SRS 63 o S o flowing streams. You will abide therein forever. This is the great
triumph.
57 13 Wi 1gdal il BIBBGANIS Oedla)l Ushs 355 1LY K xS s Usiase o S By Ja S sise sl 053 e Gilie 55 el [57:13] On that day, the hypocrite men and women will say to

653 Iy (8 8 oo (i s
PN e 4.1)5*@ ("-@-‘W uf,as )5.: |3.«’§~o:dl.9
OIdal dlid &ye d30U53 w)ﬂ 4

LS e O e il oild g2 558 2 Jlal s aS 5500 Ciyha (5 e
S e SO e 5SS xS DS W e Sy e B s
D) S 30 ol B35 00 SO xe e S e o0 S sl

Cle b sl (S s

those who believed, "Please allow us to absorb some of your light."
It will be said, "Go back behind you, and seek light." A barrier will be
set up between them, whose gate separates mercy on the inner
side, from retribution on the outer side.
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57 14 a5 sm fw-«-‘! @5—’3 & 156 Saa ui; pﬁ ;«é333bu Glgn (rage § g Mgl o L i LS 8 (S S S IS, —w Usiese sy [57:14] They will call upon them, "Were we not with you?" They
dbaﬁ\ p&,.cg Q5515 & (“*’"’J’ﬁ pimu CSod oS S @ise YIS a8 258 SOl il a3 & ook S e will answer, "Yes, but you cheated your souls, hesitated, doubted,
393301 Al (8525 Al 32l 2l 1S ) AS 83 Uz ey o3 a8 O Slads (Hses sl o =20 < 33 o and became miisled by wishful thinking, until GOD's judgment came.
1S53 (e alalae Sl G Sl S5a2 13005 SS iy AT 5l LS T ALad vy were diverted from GOD by illusions.
L W
57 15  yaalls ) gw \3JASUJJJ|OA)’3 cw.s‘&ﬁ» )J‘oj,..ll.e A@S:uwduﬁj O~ s & e LS U i 58 a3 &3 2113 [57:15] "Therefore, today no ransom can be taken from you, nor
sl —&ﬁsvyo 230 Sk s = s S8 SR A i (s ¢ e LSS |l el LS S from those who disbelieved. Your abode is the fire; it is your lord,
— ¢ &%~ and miserable abode."
57 19  xaalls g Euﬁ.o.:..x.,aﬂ p_ao e,ls_'b\ 5 b 1g5aT u.)u\.]‘ﬁ S Sy il s om =Y Gl ostsu S ol sl i K en 551 [57:19] Those who believed in GOD and His messengers are the
uJJJbE‘Q.QJyj Myl N—' gy Jie r;\vkg.w.l\j = oS o sl = o S ol Ly sl S ol o S ol cow 2d 5 Gava saints and martyrs. Reserved for them at their Lord are their
PN I EARE T e \5»\53 19388 O A0 = W S Al sl sl = LS S rewards and their light. As for those who disbelieved and rejected
our revelations, they have incurred Hell.
58 6 Allaalls g clola2 Ly agH03 Gues AUl 485 35 é"’ Sl S S a2 s e 5S O ) G (= Lo lde \S @b ) 00 ol [58:6]  The day will come when GOD will resurrect them all, then
Jagh sish O ode dlgedolds bl dlasl =4 B R dsemoson 2 S SeaSUSoy S8 Lol dl sl & jnform them of everything they had done. GOD has recorded
M 5 SO S ) oSy Shiae S8 R LSS G everything, while they have forgotten it. GOD witnesses all things.
58 7 Alaaadlls s u@y\ Gy wlhlaldl § e p.l:u 1] Jy ‘QJ! %S S male KA ja (S ogilend Ho) ) S b #a S 23L€[58:7] Do you not realize that GOD knows everything in the
Y3 N’-’ 5 3 )’\ B (5355 Ge 0354 Lo ) i sa et S O ) s o5 8 e (S e usmedl (i S U G L) heavens and everything on earth? No three people can conspire
Y5 U3 uﬁ dé‘ Y3 N.wal.w}as Ydaas DS Gha s ~ A Bea Lail S ol sl s bR e e Ul @l L s secretly without Him being their fourth, nor five without Him being
Gy pghi g»&\ysu & N.up )’IJ\Si = B e SOl o o oS Jx b b us &S o 0 olA Vs the sixth, nor less than that, nor more, without Him being there
(&1; £ o b&: Al O)=dnliall 533 192 Ko ndl eSS Sosp SR 20l S oles 555 =5 24l L& \yith them wherever they may be. Then, on the Day of Resurrection,
) =SS ple He will inform them of everything they had done. GOD is fully aware
of all things.
58 18  Alalaall s gu Qﬁ.:dau S 4 L)j.ll?uﬂ lires Ll &ghass £3 S nand =yl ol cer eles S (a5 & S S o)l 555 e [58:18]  The Day will come when GOD resurrects them all. They will
RS s‘*é" )"z;dw e s“é-" UW%‘&J o) AS 8 e m S5 ) o S il o b 75k o S swear to Him then, just as they swear to you now, thinking that they
S93381 o S S e dresdda oAl e gidS S Kl really are right! Indeed, they are the real liars.
64 9 olalls s LR £32 a b&@a" s ;c&uvu 5 ) S oy o0 Splaial can (B s da 550 o9l oy Wy 1S () [64:9] The day will come when He summons you to the Day of
Ph{CroA m_cj.qi: Lo Jaa35 b odd a5 o sa S i )b (S S s Mlhe S jun Sl 8500058 2 S Summoning. That is the Day of Mutual Blaming. Anyone who
‘_,J.UL>)L@.:>’\ 35535 He LSJ—"U uto dzi35 o = L) B 22 Sl ol S o U8 dee S5l 2 WY Ol pelieves in GOD and leads a righteous life, He will remit his sins, and
N’b.:-”)ﬁﬁ.]‘ G310 L@_«s O iz iz K4 ”juﬁ Us e o =28 S 0n & o S IR e 0SB il admit him into gardens with flowing streams. They abide
= S &34~ /— URD UM therein forever. This is the greatest triumph.
64 10 bl ssm B Ol gl GIGT 153385 19388 Gy oo xiil S & 55305 = Wes oS il (5 ba sl = WS S 5 0S5l s ,s) [64:10] As for those who disbelieve and reject our revelations, they

M\ ik '&Lg./..e gERyES

= U ey sl 8 Gmo s oy (e s S U

are the dwellers of the Hellfire; they abide therein forever. What a
miserable destiny!
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66 8 maillE) . 15945 8555 ) J] 1363 15587 Gl @16 (ol ) AS (s am e palld 5 S i il e Y Ol 52 521 [66:8] O you who believe, you shall repent to GOD a firm
Sz i85 Salia (i 5588 O &35 g Sor el Jah (e Ui ol ol sl 23 S )5 s &5 Ul repentance. Your Lord will then remit your sins and admit you into
Al 533 Y s @Y @3S & G ols = oSl 9‘ J}/‘_}S = ) - B (s m S Ut 2~ 028 =2 gardens with flowing streams. On that day, GOD will not disappoint
N_,J.;\ GO xid ‘@jﬁj&w Ig3aT cpddly i) J sl S S =S JJ"‘)S OB o Sy O =Y Ol s S 4l the prophet and those who believed with him. Their light will
= 32815 Gyed I MJ‘ G55 &g o p—@-’LML!j B = R T ~Sos s Bl 552 s 8l S adiate in front of them and to their right. They will say, "Our Lord,
508 0 IS o Je e,u By 08 g S A bR D0 e sl ed S dSe e s perfect our light for us, and forgive us; You are Omnipotent."
=
67 7 Gl 3 ) g 5985 (23 hugd \g I9had a8 15a0113] sl K (i )l Slilso (S S3las Sl 58 8 Gails Sy (e o o5 2> [67:7] When they get thrown therein, they hear its furor as it
S5 10 S Ui o5 fumes.
67 8 Gl 3 gu p-e-’l-w z38 g ud\ P SH] Cro a3 363 o & e WIS Gae el osil S can b (S s s Je e e 003 [67:8] It almost explodes from rage. Whenever a group is thrown
3005 &6 QTS Vs S8 sl S Gl o i WS R e 0K ol 2 X8 X therein, its guards would ask them, "Did you not receive a warner?"
"0Les Ul e
67 9 Az I JF e Glsy G3ASG 3005 Gals 38 L5156 ) e S i Ul Gl o ol Y1 S50S Jla i o " 8 s Dlsa 05 [67:9] They would answer, "Yes indeed; a warner did come to us,
2SS 3 )7; fu-" Ol sish ba =3 5o S 65 e o WS Ll U o eSS AV LS 5l Ly Slea put we disbelieved and said, *GOD did not reveal anything. You are
"5 totally astray.""
67 10 Sl 3 ) gun u;‘l-iﬁoi 3 B8t JJass §f fasd BS 5719)63 D S & S G850 o) 7l 55 emen b i m (38" S S e 55 [67:10] They also say, "If we heard or understood, we would not be
nlll " s Jald A3 e U5l s among the dwellers of Hell!"
67 11 Gllall 3 ) gus A2l OLepY B5ld 4gdl, 199706 RUsR O il 8l S Gl jie) 38 S Heal _ule sz sh il [67:11] Thus, they confessed their sins. Woe to the dwellers of Hell.
67 16  clllijsm BB (o1 & Cawdd O slld) § H5 qloll sl oo Luid (e (e (sl 0 e el 53 05 A8 5253w il &3 LS [67:16] Have you guaranteed that the One in heaven will not strike
3945 (2 ¢ 8 S I sSea ey m SUSG the earth and cause it to tumble?
67 27 A3y (1519358 Gl 392§ Eduw 485 B35 GBI osls 50 o e S oSS ol 8 Sl e i S S il x5 [67:27] When they see it happening, the faces of those who
H9e35 4 MSLQJJ‘ b oy e SE LS _uol iyl sl o oS S8 S Gsis X disbelieved will turn miserable, and it will be proclaimed: "This is
& =0 S =S S G what you used to mock.”
68 16 Alal 5 ) gun esbsAl Je dauis S 13 Bgu (S el a e [68:16]  We will mark his face.
68 42 Al sy s MB gl J) 5els gla e Cad&ps S8 el A S S Seas SR ) B o 5Ty i 5y, 0 [68:42] The day will come when they will be exposed, and they will
Ogadaiil S S S Aeaxw S0 pe required to fall prostrate, but they will be unable to.
68 43 Al 5y m 5235 1656 385403 (44hms3 M)Lm‘ Lald Al s mmaa o S e o o) @l (S U e oS S o) [68:43] With their eyes subdued, humiliation will cover them. They
OsALe b3 393 idl ) (=65 =508 S~y sl) L3 e Wy o S o aas ) <5 Gl were invited to fall prostrate when they were whole and able.
69 A8 5 ) gu Bl S8 S5 [69:1] The incontestable (event).
69 A8 5 ) gu Bk f e Ssoes LS [69:2] What an incontestable (event)!
69 IR Bk 31537 s fhah S WSS gla LS 54 [69:3] Itis truly incontestable.
69 13  aslall 3 gu a5 a%d5 yenll @ G_o.: 136 S Sl 63 e Kiisgn e sa axdd Sl aa ye2 [69:13] When the horn is blown once.
69 14 Al s e 8a>15 483 BSU8 Ylnlls todl clats B e Senyom ome G o0 S S S Gs3la o3l Ome sl [69:14] The earth and the mountains will be carried off and
crushed; utterly crushed.
69 15  A8lalls ) sm 453151 385 Jsajd K s T i ~adl g Wl _Ssaes 55, sl [69:15] That is the day when the inevitable event will come to

pass.
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69 16  Adlall 5 su a5 Jurss (R0 el CBASls S s 5o el e (S Gl 5l & g glend 00 Uil [69:16] The heaven will crack, and fall apart.
69 17  Alallsjsm 34335 &y Gu3E Jados @S] ul.c Aalls e 8 s o 38586 s 8 s e il a5 ikl S ) 5358 [69:17] The angels will be all around, and Your Lord's dominion will
MLZ;S J&a 33 =S 0s s S sl ) Gioe S then encompass eight (universes).
69 18  Alallssm da\3 3S0e A5 Y Oyl diags B e o~ ben ot S A58 bt 8 sla S (i Kl 5 a5 005 [69:18]  On that day, you will be exposed, nothing of you can be
hidden.
69 19  Walliyew  Igi58l 350 ghid digary BES 3ol &y JHH AR ey & e b Gpe gl adme S el Jlee) sl S a5 ol [69:19] As for the one who receives his record with his right hand,
auBS el ~ali 1 yae 58351 < 56522 he will say, "Come read my record.

69 20  A8lalls) e ol 3 d‘ ERAES L;\ "YW il Glua Wyl 5 i _gae S Led Ugaan 40 [69:20] "I did believe that | was going to be held accountable."

69 21 A3 g daply déne @}@9 B s e Ulne iy J3 o5 4w [69:21]  He has deserved a happy life.

69 25  Alall3 ) gu o (G5 6 Jgazd Wl Mbsdg\ bb e S &S0 518 ila L (e gib il S Gl Jlee) el I8 (ua 50 [69:25] As for him who is given his record in his left hand, he will

S ol Uis L& Lo mb —g3e ~ali Jeel say, "Oh, | wish | never received my record.

69 26  Adlalls s dolas e 3 &3 — US Glua | e S Uls A3 e 5l [69:26] "I wish | never knew my account.

69 27  Adlalls s ol CI8 I 6 S5 S Alead (8 S o W i) Gige 5 s S [69:27] "I wish my death was eternal.

69 28 A8 3 ) g ~alls Ao é‘i‘ s Ll A aSeaS o yae e )y 21[69:28] "My money cannot help me.

69 29 B 3 g awlals Ze J.Zz: "K saia il )l ) e [69:29] "All my power is gone."

69 30 Al s gm 3glad ¢ ojdo I3 Bk e 00 K (S ol sl il 5550 (8 5 aSa) [69:30] Take him and shackle him.

69 31 il s 3glo> ‘m,m 50 S sen e aiex ) g2 [69:31] Burn him in Hell.

69 32 A8 3 ) g 3908 (153 & gdiie Le_c)a%@‘u 99 38 e uaad ) ol b Jis S Gl 362 [69:32] In a chain that is seventy arms long, tie him up.

70 1 zoladlls g 215 U‘b—’ il Il Vs S adls g e (Slae o) o Bile lde 5 5 &3l [70:1] A questioner may question the inevitable retribution.

70 2 gzl C_eb u,,.d u;,s&lj O Vs S @byl (535S« ) S 5,88 [70:2] For the disbelievers, none can stop it.

70 6 zoblls s 10uas 45933 N—’l UR e ) 92 CJ S~ [70:6] For they see it far away.

70 7 zolxdlls g bo,8 81535 oR SR el a4 [70:7] While we see it very close.

70 8 gzolxdlldsm B L o5 a5 B Sla 50 zob (S iy S 6K Olend a0 oo (8 s o e o5)  [70:8] The day will come when the sky will be like molten rocks.

70 9 zoladlls g oé-ajgﬂlbj‘ $9553 S ol s s 0l s Saay S &85 K5 34a ) [70:9] The mountains will be like fluffy wool.

70 10 gz _teall 35 Bas Aaas s Vs B x5S gt s S ) sy s 8 S 45l [70:10] No friend will care about his close friend.

70 11z el s )5 Qe e (5845 3 eym.l\ .)3.: fP9ren Do S il SB s asae S aila SLeSs S 4 puga Gl ey SV [70:11] When they see them, the guilty will wish he could give his

Ay Joe 3 SVl Gl ) S s s own children as ransom, to spare him the retribution of that day.

70 12 gz bl 5. gtg\g di>Lps S Sl o) oS ssm W [70:12] Also his spouse, and his brother.

70 13 zoladl B 95 &) diluals LS Yy el il ga oS Gl cp i w8 4l [70:13] Even his whole tribe that raised him.

70 14 zoballs ) eu duzei p: (EIVES gbj§| QR 2 Yl ol g gl 2 e S &G s S ey g5 3l [70:14] Even all the people on earth, if it would save him.

70 42 zoleallsosu A1 34a55 16900 &5 19halis Igbgdn ARSI el il AS G Ul 53 i 138 0xe S i) sl sl o3 s S Ol 18] [70:42]  Therefore, let them blunder and play, until they meet the

938 o3 = ol WSeaey w8 Gaa (ils 74 S 03 day that is awaiting them.

70 43 zoadls s ué:.; dl NjSls\Jw IR EVRIESEE 535 U 2 s S Um0 235 zob oad SIS —a Ul ) o e [70:43] That is the day they come out of the graves in a hurry, as if

] Ogsad g3 0 =0 52 b (S U5l S herded to the (sacrificial) altars.
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70 44z el sm Lg.jj\ ‘ay.n G343 M_o.my ‘Q@JL@l Lol Q8L ey Sn e o Al o S U S sSes & S o) [70:44] With their eyes subdued, shame will cover them. That is
O99E 63 1636 = Lo a WS ey —uthe day that is awaiting them.

72 25 ol s 54 Uass 8 Hede sl C'»)s\ & u‘ds e b 2 fos 2Lyl LS —waieode IS jua ua AS Ul Gyl " < %S [72:25] Say, "l do not know if what is promised to you will happen

13T = Ul )i e el (A8 ) Sl ) spon, or if my Lord will delay it for awhile."

73 14 Jeidlise S sl e385 Jusdls Goidl Cadss 53 s s bl Ja S U3l o) S e 51 S s s o B 00 o ~ [73:14] The day will come when the earth and the mountains will

BL-@A b o 2 8 s o B3 P ST RSVIEY S quake, and the mountains will turn into a weightless pile.
73 17 Jedddlyee L C)\ﬂgj‘ Jazs Bg) pJ)sSu\ O CaiSd Wi S sm s SLsam —aS ol 5, L5 8 0w e ss £1[73:17] If you disbelieve, how can you evade a day so terrible that
K . 2 S it makes the infants gray-haired?
73 18 Jajall 3 s Vgids 3&3 OBeds 3hadis 2l Ly o S s losy seae s 1S f85 L) s Uy (el s (35w (S Usa )5) [73:18] The heaven will shatter therefrom. His promise is true.
> 3 =

74 8 b gm 2980 (§ 5851308 S Sl sk Sosen o ) 2 a) [74:8] Then, when the horn is blown.

749 s Sk £33 Jxa3s UG K s 00 @i (3130 03 05 [74:9]  That will be a difficult day.

74 38 s sm Lippy Egad ay b = A S S A iy [74:38] Every soul is trapped by its sins.

74 39 isalls ) sm il SBust Y) | g S Oslls 50k Bl [74:39] Except for those on the right.

75 Al 3 ) san Aa! p i Auwdl Y S 00 =S il 5 UleS and ae ¢y [75:1] | swear by the Day of Resurrection.

75 Al 3 ) san L1501 b Al Vs S ol g 8 Gl s WS and e «uxd )5l [75:2] And | swear by the blaming soul.

75 Aaladll 3 ) gun Gallhe aass i ul-«ul’\ R ¢ o S aipen € Uk (Sl m A8 L) gaaw o bl LS [75:3]  Does the human being think that we will not reconstruct his
bones?

75 4 Aaldlls ). W03 (S O (Je 5ol o5 o My W SOf SO s e S 0Bl S ) s e [75:4] Yes indeed; we are able to reconstruct his finger tip.

75 5 Addlls g Wl 354 uhwll‘ doyd U oS Jllee) & g0 ST AS o lils sl 8% [75:5] But the human being tends to believe only what he sees in
front of him.

75 7 Aaldll 3 e a3l (8,3 1306 08l ek 2 40 aa 5e2 [75:7] Once the vision is sharpened.

75 8  dalalls ) s. a8l Cands Baila s )5 —ala )5l [75:8] And the moon is eclipsed.

75 9 Addlls) g 38815 Jubdl 3ads S ol 0 S S S Sz s ails )6l [75:9] And the sun and the moon crash into one another.

75 10 Addll s g 25201 63l e ul—wlﬂ U "tusts S Ble WS & S il 0 <5 il [75:10] The human being will say on that day, "Where is the
escape?"

75 11 Al s su 3559 Ssaioly s 5S Gbs ons S [75:11] Absolutely, there is no escape.

75 12 Adadll s g 3aEaa)l duags &5 ) s Uyt Sla e S )28 53,04 [75:12] To your Lord, on that day, is the final destiny.

75 13 dalall s ) g 3215 edé Ly Jia g3 ul-«u)’\ (¢ &l L U L) S LS Sl S8 s K Gl € il 5 o4 [75:13] The human being will be informed, on that day, of
everything he did to advance himself, and everything he did to
regress himself.

75 14 Al s g Sas dudd Je HLSYI s —lls o Sl ) a5 Ll AL [75:14] The human being will be his own judge.

75 15  Aaldll 3 g 352365 0301 35 o S Ui o) (2 S o5 s [75:15] No excuses will be accepted.

75 16 ALl s sm @ Ui Sl 4 335 Y PSS by Gl ol S S8 ah ala gals S sl (o8 2 ) [75:16] Do not move your tongue to hasten it.

75 22 Al s e 5500 Jun gy 3954 SKise5 5 5oy eaS 35,0 [75:22] Some faces, on that day, will be happy.

75 23 Al s su 55156 1535 ol s oS csh (S o i [75:23]  Looking at their Lord.

75 24 ALl 5 g 55wl J5a 35 89393 =S Us o > e2S )5l [75:24] Other faces will be, on that day, miserable.

75 25  daLall s ) su §538 g Jaks O 3 s s 3 58 seS gl Sl AS K s ) eaan s [75:25] Expecting the worst,
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75 26 Al s g Al Al 13 ) S Sl zmie SO s Ol s s R0 [75:26]  Indeed, when (the soul) reaches the throat.
75 27 Al s g Biye 483 Yy 28 Sdses Slea S8 = S8 s LS )6 [75:27] And it is ordered: "Let go!"
75 28  Addlls ) g @lall &l {53 =g lS Plhaa _wlid g NS Jeaan el 5l [75:28] He knows it is the end.
75 30 Aalalls g Cél—&fa-” dings &3 d‘ S Kalsy @y Sy o e 065 [75:30] To your Lord, on that day, is the summoning.
75 36 Addlls ) g Gl H &1 Hladyl Cuasdl S8 o Lo Ssen Jam it 05 A8 LS ) gaan 3 il LS [75:36] Does the human being think that he will go to nothing?
76 7 CaYlise  Iaiad 855 OB LGy He8l55s )JuJb Os0d L 8 e ol sl eom S8 s LY (e W) ;» K5 Edes 4 [76:7] They fulfill their pledges, and reverence a day that is
S5 P e Sob bl (S e extremely difficult.
76 10 QL) B s b-a)b-os Logie g3 B3 e BLES Gg S Cupae Sl g 2 GaY GA S Qlde S0y il w3l 68 4 [76:10] "We fear from our Lord a day that is full of misery and
Ko o0 dish QLS trouble.”
76 27 OlaiYliosm By abels 935 Al Ogded YR O] s S sl o ieS) Cuna e (Li2) D s i deals als 55 854 [76:27] These people are preoccupied with this fleeting life, while
M o = S Sl sl W ) 0 sl disregarding - just ahead of them - a heavy day.
77 7 S el B gu 38150 (9de 63 i) s Snadly jspass 2 bylalSoxe s —wailS ua s [77:7] What is promised will come to pass.
77 8 Ol jall B g Eils eyul‘ KE Lol 5y aile o jlis s 62 [77:8] Thus, when the stars are put out.
77 9 Slyall s su wﬁ ) 1313 K s Lo Sley glasd H5) [77:9] The sky is opened up.
77 10 Sl yall B sm Edud Uzl 1315 S odla I3 Saas 354y 6 [77:10] The mountains are blown up.
77 11 SOl el B ) g G381 il 1315 (S S s @ls Dunoes s o) & i Ty S g pala (S sl sl [77:11] The messengers are summoned.
77 12 S pall B sm EJ5T 035 56Y ¢ WSS, A o ) _S 55,0 [77:12] That is the appointed day.
77 13 Sl yall B su Jadll a33) = < 55, S Lai [77:13] The Day of Decision.
77 14 SOpell B g Jall 353 s 21537 3 f WS 8 _LadogaS i LS (yad )3l [77:14] What a Day of Decision!
77 15 Syl B sa rdSal g s 2 S ol s e 00 e = 45 [77:15] Woe on that day to the rejectors.
77 19 Sl yall B su r38al) Jsass 53 I Sl e o0 o 2 5 [77:19] Woe on that day to the rejectors.
77 24 S yall B su r3Sal) Jsass 53 I Sy s 35, o 2 5 [77:24] Woe on that day to the rejectors.
77 28 Sl yall B su r38al) Jsass 853 I Sy s 35, o 2 5 [77:28] Woe on that day to the rejectors.
77 35 Gl yall b)) su Osakaiy ¥ A5 1ih S s eaS Moy e o = Y os ~2 [77:35] That is the day they do not speak.
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77 36 Ol yall by g 9545558 280 B35 Y5 oS Ul de A€ ASK S b adise il A5l [77:36]  Nor are they given permission to apologize.
77 38 O yall By g W5 SUsasa il 535108 S gan S OS5l S e 58 o s sl oaesd 2 2 038 L 4 [77:38] This is the Day of Decision. We have summoned you and
~— 2 the previous generations.
78 17 Lall 3 g Blice QSM\ @53 Ol =Sl )RS (S L S5 [78:17] The Day of Decision is appointed.
78 18 Ll 3 ) g 151380 uyw sl § &R £32 S Iz el S s g0 sl Siser o ysa Js osa [78:18] The day the horn is blown, and you come in throngs.
78 19 Ll 5 ) g BIgl EOKB il csuds & Slaoy S o 3lsod o e Jlsd e aS sin & s L J56S lawl 55l [78:19] The heaven will be opened like gates.
78 20 Lall 5 g Bl 588 Pl et S0 s e S G e S ofls S 5La L) [78:20] The mountains will be removed, as if they were a mirage.
78 38 Wil s em ) 9K B’Ehw SYRE Cﬁ)-“ i a ol S & g S8 0 Kisn o 568 Wiy Cia S0 5l 23 5, o [78:38] The day will come when the Spirit and the angels will stand
30 JB5 syl 4 ¢ fl :)A S S SoE s ol 2 Gl Ges ) —wa _Sin 3 row. None will speak except those permitted by the Most
. Gracious, and they will utter only what is right.

78 40 Ll s m Eallla )AJ\)&J 53 W,8 Glde pSUJ Tbl o5 e sy 2 BWITeu B sa 13wl Gl S GRSl 54 [78:40] We have sufficiently warned you about an imminent

Gls3 WSGWJ G 33801 Ughsg a1z & o3 UG LS ol o e S S0l S ) sa B 16500 ¢3S s retribution. That is the day when everyone will examine what his

Uy S (e UGS &S hands have sent forth, and the disbeliever will say, "Oh, | wish |
were dust."
79 6 e julls) g A3 a5 353 Bhea & 13158 & Db j5,5 e [79:6] The day the quake quakes.
79 7 e Ul s g Ao g3 8 5 W s SOl 2w S Ll )3 [79:7] Followed by the second blow.
79 8 e s . dax5 Juags gl S s oo el i 5s) 0 s S Us Jre2S [79:8] Certain minds will be terrified.
79 9 el s gm wa L&ajl,faj S U e S ol =83 [79:9] Their eyes will be subdued.
79 10 <le Ul s g 55811 (§ G93935a) Bff &9) 93 ¢ 8 Lails Y Gals e S UL a8l 5 LS 58S S0 4 [79:10] They will say, "We have been recreated from the grave!
79 11 e 5l s s 855 Lalae GS 13 "¢ K Us S 0 U s (LS 5eS aa LS [79:11]  "How did this happen after we had turned into rotten
bones?"

79 12 e 5l s s Bruls 85513) &l 1) "IS s S S 25 e s el & S _4K[79:12] They had said, "This is an impossible recurrence."
79 13 e Ul s g 8315 5535 cp W3S S o5 QI (S 55 SY RS A8 L) G RS9 [79:13] All it takes is one nudge.
79 14 e s ) s Bialidl @b 136 =S 05 25 e Ol oS 0 SIS ) [79:14] Whereupon they get up.
79 34 Cle s e SFSI BB cels KE B 5 L aabae ~al&i s g an 342 [79:34] Then, when the great blow comes.
79 35 e jllls ) sm AV Z)Lwlﬂjiw A8 & S ol a0 LS s Wl sl 355 e [79:35] That is the day when the human will remember everything

he did.
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79 36 cile il s ) su 553 o) Wﬂ et S S 068, S JseS Foe e S 5 5650 5 s [79:36] Hell will be brought into existence.
79 42 e julls) g Blass HB1 deLad! of aboflas "S oS STS 636805 A" AS U _Jiga s —w o K 41 [79:42] They ask you about the Hour, and when it will take place!
79 43 Gle Ul 3 g B8 G EJI s Sl G851S Ll AS A LS LT [79:43] It is not you (Muhammad) who is destined to announce its
time.
79 44 e Al e BlgEs &b o = aa pdl gale \S Wl [79:44] Your Lord decides its fate.
79 45 e 5l s s BLESS &5 Jdis E3T W) o SGA K G s S (ads el s Vg 5 € 5l s Gia &3 [79:45] Your mission is to warn those who expect it.
79 46 e Wiise  bld i das L 19l & \g553 233 p@fg L e Lo ) AS 8 50 s g sy ol 55 S Gl 65—l Sl 555 0es [79:46] The day they see it, they will feel as if they lasted one
O e S S e BTG ey S 00 S G (e D« Slls evening or half a day.
80 22 e B ) s b1 25 13) pj o N38 W o b —ul ey —la o ye2 [80:22] When He wills, He resurrects him.
80 33 e B ) g ALl czls 1315 Sl sl My s S 4y Sesaa JS AT [80:33] Then, when the blow comes to pass.
80 34 e By g asl 4o 33801 45 535 ler —ul =3 355 0 [80:34] That is the day when one flees from his brother.
80 35 e B su duls 431 G ) sl gl ) s [80:35] From his mother and father.
80 36 e B ) s 458 dia>Log B Rl e 3Y ) Sl ) ssm ) 5 5) [80:36] From his spouse and children.
80 37 o B s audd Hla dxas ddie (54! K 1S S Vg )l A& 5T iy Ll (30 Gl padd gy —w e ) [80:37] Each one of them, on that day, worries about his own
50 A3 Uis destiny.
80 38 UM B ) g S3aih Jas s B93h R s S js,y sl o w425 [80:38] Some faces on that day will be happy.
80 39 s B s i K>lp S usesa s o s (ili (L& [80:39] Laughing and joyful.
80 40 i By gu $h2 gle NI TR PERT! S 3 S’ s, 0l us > 425 L) [80:40] Other faces, on that day, will be covered with misery.
80 41 oA B ) g 856 (3433 S s ea ousS s [80:41] Overwhelmed by remorse.
81 1  pSills e G358 yud il 13 K s L Sl ) s 2 [81:1] When the sun is rolled.
81 2 pSillsem Y éy’u.l\ 1315 S Usla % o )5 5l [81:2] The stars are crashed into each other.
81 3 pSills e Saztde Jlasdl \3]5 S odla _SMa 3l s ) [81:3] The mountains are wiped out.
81 4  nSills e CAIIZ.E:J’LZJ\ \3]5 S Ul 60 S s dla 2 Qg Alla S e (w3 s )5) [81:4] The reproduction is halted.
81 5  _nSillssm i G4l b\g S ol 0 S ) S Cues Hsila JKia a5l [81:5] The beasts are summoned.
81 6  pSill3 g uyw Jl?u.” b\g 43 oila 0 830 jriew a4 [81:6] The oceans are set aflame.
81 7  psSillsy s OESTENA] \.3\3 S Osla 62 55 (= usewa) Ul a5l [81:7] The souls are restored to their bodies.
81 8  pSilld e Edal wy}m \.)\3 B s lea sy —w S5 S5 558 sy a5 [81:8] The girl who was buried alive is asked:
81 9  pSills) s m 33 b $8 ke Ut ysal 4€ 05 ~S [81:9] For what crime was she killed?
81 10  ysSillsy gu Ead Cadbll 135 =S osls seS b Jlel a 55) [81:10] The records are made known.
81 11  pSills g Méwl \3]5 K s Lo Wsa 1S glawl caa 50 [81:11] The heaven is removed.
81 12y oSill s sm EY ‘wo—a"\ 1315 S Sl S A a4l [81:12] Hell is ignited.
81 13 il g u.Q.b‘ &) \.)\3 S Sl S Jqu i cus a4 [81:13] Paradise is presented.
81 14  p&ills)gm Cinadl b fudl Caale =W K WS, S s s eﬁu S add g il [81:14] Every soul will know everything it brought.
82 1 il e Eozladil 2a i) 13) K s &gy glenl 2 [82:1] When the heaven is shattered.
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82 2 il sm ! uSljsJ\ L)\g S ol 6% o a5 [82:2] The planets are scattered.
82 3 Uiyl sm Eaz5e sl ‘0‘3 S udla 0 Sl saiew s ) [82:3] The oceans are exploded.
82 4 iyl sm u_)*-;-’ )315-” \0‘3 S Ul 53 S Lasd a5l [82:4] The graves are opened.
82 5 _haiyls, g Ei3iTs Eadd b Gudl Cale B _ila 5o astes o LS o Sleay ORI S ) € ads 50 <y Ll [82:5] Every soul will find out what caused it to advance, and what
caused it to regress.
82 17 Uiyl ) sm el 353 L 31153 Las § WS 8o aS s Sila WS A3 54 [82:17] Awesome is the Day of Judgment.
82 18 Haaiyl 3 gu ol 335 e 31537 @ WS a8 a0 A8 Ha LS i (L [82:18] What a day; the Day of Judgment!
82 19 hilijsm oL Jued 3aYI500E ubi) bl AT Y A5 aliait (Bs i e pu S (S LS eSS add S a1 0265~ [82:19] That is the day when no soul can help another soul, and all
] K5 s i) S JSIL ¢ ol decisions, on that day, will belong to GOD.
83 4 (dihalls ) sm Ogigasa adil clsl &5 Y (O 50 S S _gaan (3 S5l 4 LS [83:4] Do they not know that they will be resurrected?
83 5 (jdihall)sm p:J,a-c p3d fom s S Y S~ [83:5] On atremendous day?
83 6 (piihalls ) g Bl Eig) LBl B g3 A5 R s o568 s S cpallall ) Bl s ASaan 2 4l [83:6] That is the day when all people will stand before the Lord of
the universe.
83 14 (pailadl s su 923 1536 5 N_a}b A2 OBe5d W% K8 deel o S o) s S oKl o)) daal o S cws 5 [83:14]  Indeed, their hearts have become shielded by their sins.
=
83 15 (pithalls ) gu Ogiedsal Jiags agdy HE MJ\)’S Rola _eSHas e e Sy S, sl ol «ond R [83:15] Indeed, they will be isolated, on that day, from their Lord.
83 16 (péaladll ) gu Mlﬁjw ‘o.e_d‘w = 052 s Ume i~ g2 [83:16] Then they will be thrown into Hell.
83 17 ikl b sm O30S 4 MSLSJJ‘ M-fb OIS &5 5 S Uea 2l s o g s m S8 LS _u ) )62 [83:17] They will be told, "This is what you used to deny."
84 SasY) 3 ) su PO bl K s &gy Jlesl 2a [84:1] The time will come when the sky is ruptured.
84 Glada¥) 3 ) g Cﬁé} Le.gJ CMls  ul AS) e s = Sl s B o S ke (S b Sy 3 5 [84:2] It will submit to its Lord and expire.
(Fepfa B,
84 3 (BladVis) s &3S el 1313 S Sl 60 gy ey 2 sl [84:3] The earth will be leveled.
84 4 (3LIVE ) e LTIV C,S.ﬁg S e A S S bl oyl S el eaS 5l [84:4] It will eject its contents, as it erupts.
84 7 (BadVl3) s diwno LGS 3ol &a GG W Lo e gl aa S Gl Jel adi IS un 562 [84:7]  As for the one who receives his record in his right hand,
84 8 (il s e Bla S5 (550 B s W s 8Ll [84:8] His reckoning will be easy.
84 9 (¥l ) s g s albl o) &S5 B 3l s isa b S S5l ey 5l [84:9] He will return to his people joyfully.
84 10 (Blad¥ls ) g 0,4b 2153 ‘bbsdﬁ‘ ’T B e by _ean Sedn oS ool Jue) sl I8 (ua jadiiog L) [84:10] As for the one who receives his record behind his back,
84 11 (BladsVl3)sm i 6635 (o532 K . Sy S Cisans 53 [84:11] He will be ridden with remorse.
84 12 (B3 s s 0 lass B 25 s e S s 852 sl [84:12] And will burn in Hell.
84 14 (LI e 3935 & O {5 &) oo Wl oSl S g s 3 (4l [84:14] He thought that he will never be called to account.
85 2 zuodlE s d4¢5a)1 05315 = W& S e 5 1S Lua S ol 5 [85:2] The promised day.
86 8 (thlls,m oS dass L,ls Y| oMy 5 S e byl (318) o5 Ly [86:8] He is certainly able to resurrect him.
86 9 (G thllssm bl b a5 S5 dB5 @l S )l sndig 555 (e [86:9] The day all secrets become known.
86 10 (3 Ualls ) su PR 05-9 Gedlled S8 (Sl SRS A sl B ) BsS Llasa 3 oy S il <5 (4l [86:10] He will have no power, nor a helper.
K Yy
88 Auilal) 3 ) su Lal) boas J6 Jb ¢ o o Sl Ny s s Gl G a3 LS [88:1] Are you aware of the Overwhelming?
88 Auilal) 3 ) sue daalE Jsa g B9 Rigea)casa 5508 o 2428 [88:2] Faces on that day will be shamed.
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88 3 Al s L0t dlsle Sos ) S Cide i [88:3] Laboring and exhausted.
88 8 auilalls,)gm dact Jxags 393 LU b s o e ¢35 [88:8] Other faces on that day will be full of joy.
88 9 Al :wo) I Qguaad Sis i e R S ) [88:9] Satisfied with their work.
89 21 il 3 s B3 83 o8l 8313 6 S Sla ol H &) SESEE o 50 o) e ioxd R [89:21] Indeed, when the earth is crushed, utterly crushed.
89 22 aills . bo bo dlalls l53lss U o 36S a3 Ca 38 )8 AS ae s o) B s e jiasla oy |3 5 [89:22] And your Lord comes, together with the angels in row after
= row.
89 23 aill sy (35 3’ 3838 Jes i g Ja g ST S g S gl 0 Gl (8 s AT el ) u»‘ ai> sl [89:23] On that day, Gehenna will be brought forth. On that day,
85}533‘ 4 flals IS8 _gaan S o 5 sl the human being will remember - but what a remembrance - it will
be too late.
89 24 028l 3 g g Esd 23T G Ueds U 50 LS el (K gaS ) < By ) A e GIK S8 K05 [89:24] He will say, "Oh, | wish | prepared for my (eternal) life."
89 25 il B ) g Jsligie LAY J5a 535 O SS Vs b lde Ly s & o a i ga dl 0 gy [89:25] On that day, no retribution could be worse than His
retribution.
89 26 il B ) g 351 43063 &9 Vs o S YWy anil Ly & _aaily L & 51 [89:26] And no confinement is as effective as His confinement.
89 27 o2l 3 ) sm Csalarl) Lud TG radae (a1 (& 53 3Lyl Coyla (5 s 50) [89:27] As for you, O content soul.
89 28 o2l 3 ) sm Epin duoly el dlaz)l 22 08) B (o S el ) 58S (e dls Gl il (S @) 3l d» [89:28] Return to your Lord, pleased and pleasing.
= o (Sa ) S
89 29 028l 3 g R PPEXIE U O (S) om0 Jal [89:29] Welcome into My servants.
89 30 028l 3 g P ENL U s s e s 0 JAIY 1 [89:30] Welcome into My Paradise.
96 15 Gl 5 ) g 4ol BALT 41 & ¢ W L omieS —ul S 50 Jh S Sl S ol m 51U Jbes S auws X [96:15] Indeed, unless he refrains, we will take him by the forelock.
9% 16 Glall 3 gus &= 436 4,00 S s s ol (Ssea s S Slin el [96:16] A forelock that is disbelieving and sinful.
99 1 ANHE) e LGJJJJ ua;)” i35 13) S Sl 300 gle S @l s ) G0 @ [99:1] When the earth is severely quaked.
99 2 Abllie s WG 2ol wy\j S o3 dB b S IS e o e S )31 ) ae) ) [99:2] And the earth ejects its loads.
99 3 AHlie ) sm & B S U3 =L s S Sl m S8 Sl 550 [99:3] The human will wonder: "What is happening?"
99 4 ANHE,) e 5Ll Gdsd daass S o SowaVa (Ss e R ) =l es 355 04 [99:4] On that day, it will tell its news.
9 6  AHIesm NJL«s\ 1550 BEAT 2l 30 Janss s Sy S o Jel S o) ASB 8 Gl (e cilla 3, K 355 o [99:6]  On that day, the people will issue from every direction, to be
shown their works.
99 7 Al sm 353 A 553 JEke Jass UA-B B g8 S el os (S (S (S il mod = ge 62 [99:7] Whoever does an atom's weight of good will see it.
99 8  AHliesm 553 155 855 ke Jads 32 B g8 S elos S S il e d = ses )3 [99:8] And whoever does an atom's weight of evil will see it.
1000 9 lalalls ) sm BYeH] @ b a3 15] dlas Mﬁ‘ G l o (05830) €28 s (e s o bils (o S Ciddia ol o5 LS 65 [100:9] Does he not realize that the day will come when the graves
K s W are opened?
100 10  Cbalall 3 gu 292l 3 G Jads S5l S G S S sl o (854) 628 s> U Usie sl [100:10]  And all secrets are brought out.
'S S
100 11 lalell s sm A a5 b je &) s sl _—w ol 35 o @, 80 la [100:11] They will find out, on that day, that their Lord has been
fully Cognizant of them.
101 3 dc s sm dzy Bl s 53T s ¢ = LS dals aslae 55 A8 5ila WS 23 [101:3] Do you have any idea what the Shocker is?
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101 4 dellls)sm Gghaall JuhalE el &S 233 zob S 05l s o 65 Sl s 255 [101:4] That is the day when the people come out like swarms of
butterflies.
101 5 de s pm saiall (4238 ! 65555 05 rob S oy S Sas S K K55 3 sl [101:5]  The mountains will be like fluffy wool.
101 6  4c,ldll 3 ) gu Lojlga EJE 4a HH S U e 3% S o 62 [101:6] As for him whose weights are heavy.
101 7 e )Wl gu Aply ddus (§ 340 B 5 e Uine i J3 05 [101:7] He will lead a happy (eternal) life.
101 8  Ac )l 3 gu i\.’i:gb; Eas RY Lifg Cg us Sbo 3L S s 55l [101:8] As for him whose weights are light.
101 9 A ,Wll5 ) su L9lp 06 S SeS 68 )l E s S (W) [101:9] His destiny is lowly.
101 10 dc )&l 3 gu Lo b 353 g 2 > WSoey S Ha LS (e )5l [101:10] Do you know what it is?
101 11 e il s ) g Gals 36 Sl s S5 [101:11] The blazing Hellfire.




